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รายงานการวจิัย ฉบับย่อ 

อุบัติภูมิทีÉแท้จริงของพระพุทธศาสนา 
โดย  

ศาสตราจารย ์ดร. ชยัยงคพ์รหมวงศ ์และคณะ 
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ภาพทีÉ ๑ แสดงแผนทีÉสงัเขป ดินแดนสยามในสมยัพระพทุธกาล 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



3 
 

คํานํา 

 

คณะผูว้ิจยัขอเรียนวา่ การศึกษาประวติัพระพุทธศาสนาครัÊ งนีÊ  มีวตัถุประสงคจ์ะทาํความจริงใหป้รากฏวา่ 

องคส์มเด็จพระสัมมามมัพุทธเจา้ ทรงอุบติัขึÊน ณ ทีÉใด มิไดมุ้่งคดัคา้นหรือเปลีÉยนแปลงพระพุทธประวตัิ

หรือพระธรรมคาํสัÉงสอนทีÉปรากฏใน พระไตรปิฎก 

ผูว้ิจยั (ศาสตราจารยด์ร. ชยัยงค ์พรหมวงศ ์) เป็นชาวพุทธทีÉปฏิบติัธรรมอยา่งต่อเนืÉองมาตัÊงแต่ 

พ.ศ. ๒๕๑๘ และทีÉเชืÉอวา่ พระไตรปิฎกเป็นพระพุทธวจนะทีÉแทจ้ริง แมจ้ะมีอรรถกถาจากพระเถระองค์

ใด ก็ลว้น มุ่งขยายความคาํสอนของพระพุทธเจา้ จะเขียนจากความเขา้ใจตนเองแลว้นาํมาหรืออธิบายมา

เขียนหรือแต่งเติมขึÊนใหม่ตามทีÉ Dr. Rhys Davis ชาวองักฤษอาังไว ้แลว้มีนกัวิชาการชาวสยามนาํมา

ขยายความ แต่อยา่งใดไม่ เพราะบรรดาพระเถระลว้นเกรงกลวับาปทีÉจะเกิดจากการเติมแต่งพระวจนะทีÉ

ไม่ออกจากพระโอษฐ์จริง  

ผูเ้ขียนมีความเชืÉอในสัมมาทิฐิ ๑๐ ประการอยา่งเคร่งครัด ว่า ทานมีผล เครืÉองสังเวย หรือยญับูชา

แลว้มีผล วิบากรรมดี กรรมชัÉวมี ชาติหนา้มี ชาติทีÉแลว้มีคือนรกและสวรรคมี์จริง มิใช่เพียงแต ่“สวรรคใ์น

อก นรกในใจ” ดงัทีÉสอนกนัในบางสาํนกั มารดามีพระคุณ บิดามีพระคุณ โอปปาติกะ คือ ผีมี ผูป้ฏิบติั

ปฏิบติัชอบ ทาํใหแ้จง้ดว้ยปัญญาอนัยิÉง  

ดงันัÊน จึงไม่มีการ ตู่พระ ธรรมวินยั” หรือ “สยามนิยม” ทัÊงสิÊน เพียงแต่ตอ้งการพสูิจน์วา่ เมืองใน

พระไตรปิฎก เช่น พาราณสี สาวตัถี  ราชคฤห์ กบิลพสัดุไม่ไดอ้ยูใ่นอินเดียหรือเนปาลแต่อยู่ ทีÉในชมพู

ทวปี ซึÉ งเป็นทีÉตัÊงของสยามลาวเขมร พม่า มอญ ในปัจจุบนัทีÉเรียกรวมว่า สุวรรณภูมิ 

 หากท่านมีขอ้มูลจากผูเ้ฒ่าในทอ้งถิÉน โปรดเขา้ร่วมเป็นคณะผูว้ิจยักบัพวกเรา 

 ขอขอบคุณกลัยาณมิตรทกุท่านทีÉร่วมใหข้อ้มูล ขออนุโมทนาบุญ กบัมหากุศลทีÉไดร่้วมนาํพระ

พุทธองคก์ลบัคืนสู่พระพุทธอุบติัภูมิคือ ประเทศสยาม.  
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ชืÉองานวิจัย เรืÉอง “อุบัติภูมิทีÉแท้จริงของพระพุทธศาสนา” 

คณะผูวิ้จยั ศาสตราจารย ์ดร. ชยัยงคพ์รหมวงศ์1 ศาสตราจารย ์ ดร.บุญทนั ดอกไทสง รองศาสตราจารย ์ศ ดร. นิคม ทาแดง และรอง

ศาสตราจารย ์ดร. สมาน งามสนิท รองศาสตราจารย ์ดร.สมชยั ศรีนอก ผูช้่วยศาสตราจารย ์ดร.นิเวศม ์วงศสุ์วรรณ 

 

บทคดัย่อ 

การวิจัยนีÊ มีวัตถุประสงค์ ๖ ประการ คือ (๑) เพืÉอศึกษาและวิเคราะห์ปัญหาและสาเหตุแห่งตวามสับสนทีÉทําให้

พระพทุธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉกําเนิดในสยาม ไปอยู่ในประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และปากสีถาน 

(๒) เพืÉอพิสูจน์ว่า ชมพูทวีป คือ ดินแดนสุวรรณภูมิและนําไปสู่การ พิสูจน์ว่า พระพุทธอุบัติภมูิอยู่ในประเทศ

สยาม (๓) เพืÉอศึกษาร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาการเผยแผ่ศาสนาและปรินิพพานขององค์สมเด็จพระ

สัมมาสัมพทุธเจ้าและหาข้อสรุป เกีÉยวกับสังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาและ

ปรินิพพานขององค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ้าและเมืองต่างๆ ในพระไตรปิฎก (๔) เพืÉอเปรียบข้อมูลเกีÉยวกับ

สภาพภมูิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน สถาปัตยกรรม ภาษา และหลักฐาน/ตํานาน 

สยาม ในประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก ๕) เพืÉอศึกษาภาษาทีÉใช้ในสมัยพระพุทธกาล และ (๖) เพืÉอระบุ

สถานภาพของพระโพธิสัตว์ สิทธตัถะหลังการตรัสรู้ 

        การวิจัยนีÊ เป็นการวิจัยคณุภาพ โดยใช้รูปแบบการวิจัยเอกสารจากพระไตรปิฏก เอกสารโบราณทาง

พระพทุธศาสนา กระเบืÊองจารึก ศิลาจารึก การสัมภาษณ์ และทัศนศึกษา  

ผลการวิจัย  

     (๑) ด้านการพสูิจน์ดนิแดนทีÉเป็นชมพูวีป พบว่า ชมพูทวีป คือ ดินแดนทีÉครอบคุบมประเทศสยาม ลาว เขมร 

พม่า และมอญ  

     (๒) ด้านร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนา การเผยแผ่ศาสนาและปรินิพพานขององค์สมเด็จพระ

สัมมาสัมพทุธเจ้า พบว่าสังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติ คือพระธาตุศรีสมรัก อําเภอด่านซ้าย จังหวัด

เลย สถานทีÉตรัสรู้ คือ พระแท่นศิลาอาสน์ จังหวัดอุตรดิตถ์ สถานทีÉแสดงพระ ปฐมเทศนา คือ พระพุทธบาท

น้อย ตําบลสองคอน อาํเภอแก่งคอย จังหวดัสระบุรี และสถานทีÉปรินิพพานขององค์สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธ

เจ้า คือ พระแท่นดงรัง อําเภอท่ามะกา จังหวัดกาญจนบุรี และเมืองต่างๆ ได้แก่ เมืองราชคฤห์ คือ จังหวัด

เชียงใหม่ เมืองสาวัตถี คือ ตําบลสาวัตถี จังหวัดขอนแก่น เมืองโกสัมพี คืออําเภอโกสุมพิสัย จังหวดัมหาสารคาม 

เมืองสาเกต คือ จังหวัดร้อยเอ็ด และเมืองพาราณสี คอืบริเวณเขาใหญ่ทีÉครอบคลุมดินแดนบริเวณเขาใหญ่ คือศรี

เทพ อําเภอปากช่อง อําเภอเนินสูง อําเภอแก่งคอย และอําเภอวังนํÊาเขียว โดยมีชายแดนติดต่อทางตะวันออกกับ

โคราช (โครัชฏปรุะ) ทางตะวันตกจรดสรปุระ ทางเหนือจรดวัชรปรุะ และทางใต้จรดปราจิณปุระ  

     (๓) ด้านสาเหตุแห่งความสับสนทีÉทําให้พระพุทธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉกําเนดิในสยาม ไปอยู่ในประเทศ

ฮินดูสถาน คือ อนิเดีย เนปาล และปากีสถาน พบว่า เกิดจากนักโบราณคดีชาวอังกฤษ ชืÉอ เซอร์ อเล็กซานเดอร์ 

คันนิÉงแฮม ซึÉงเขียนประวัติพระพุทธศาสนาใหม่ ทําให้ พระพทุธเจ้ากลายเป็นชาวอนิเดียประมาณ พ.ศ. ๒๓๙๗ 

และ        

     (๔) ด้านการเปรียบข้อมูลเกีÉยวกับสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนยีมประเพณ ีวิถีชีวิต โบราณสถาน พระพทุธ

สถาปัตยกรรม ภาษา และหลักฐาน/ตํานาน สยาม ในประเทศอินเดยีและในพระไตรปิฎก พบว่า ข้อมูลด้านต่างๆ 

ในประเทศอินเดียไม่ตรงกับข้อมูลในพระไตรปิฎก แต่ตรงกับข้อมูลในประเทศสยามในทุกประเด็น 

     (๕) ด้านภาษาทีÉใช้ในสมัยพทุธกาล พบว่า เป็นภาษาบาลี และภาษาท้องถิÉน คือ ภาษาไทยและลาว ทีÉใช้ควบคู่

กัน ไม่พบว่า มีการใช้ภาษาสันสกฤต ก่อนสมัยรัชกาลทีÉ ๕ ซึÉงทางการยอมรับว่า พระพทุธเจ้าเป็นชาวอินเดีย จึง

เปลีÉยนการเขียนคําไทยจากการเขียนแบบบาลี เป็นแบบสันสกฤต 

 
1 ศาสตราจารยร์ะดบั ๑๑ ประธานโครงการฟืÊ นพระพุทธอุบติัภมูิในสยาม อดีตรองอธิการบดีมหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช และอดีต

ผูอ้าํนวยการสํานกัฝึกอบรม เผบแพร่และประชาสัมพนัธ์สถาบนัพระปกเกลา้  
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      (๖) หลงัการตรัสรู้ ในคืนวันเพ็ญ เดือนหก ณ พระแท่นศิลาอาสน์ จังหวัดอุตรดติถ์ พระโพธิสัตว์ คือ พระเจ้า

สิทธัตถะในเพศบรรชิต ได้ตรัสรู้อนุตรสัมมาสัมโพธิญาณ เป็นองค์สมเด็จพระสัมมาสัมพทุธเจ้า ผู้ทรงบรรลุ

สภาวะเป็นพระผู้มีพระภาค คือ พระภควันตะ ผู้ทรงมีพทุธลกัษณะ ๓๒ ประการ และสถิตอยู่ทุกทีÉทุกเวลา และ

ประทับในดวงวญิญาณของพุทธศาสนิกชนทีÉยึดพระพทุธ พระธรรม และพระสงฆ์เป็นสรณะ(ทีÉพึÉง) 

  
Research Title: AUTHENTIC BIRTHPLACE OF BUDDHISM 
Researchers:  Dr. Chaiyong Brahmawong, Professor of Education; Professor Dr.Boonton 
Dockthaisong; Dr. Nikom Tadaeng, Associate Professor; Dr. Smarn Ngarmsanit, Associate 
Professor; Dr. Somchai Srinok, Associate Professor and Dr. Niwet Wongsuwan. Years of 
Study: 1998-2024 
 

ABSTRACT 
The objectives of this study were six-fold: (1) To locate the authentic land of Chompoodwip and 
to prove that Chompoodwip is the land comprising Siam, Laos, Cambodia, and Burma, not 
India; (2) To trace and identify the authentic four Memorial places of birth, enlightenment, first 
preaching, and passing away of God Buddha; (3) To analyze the cause of of doubts and 
confusion as on the birthplace of God Buddha; (4) to compare information on geography, 
culture, traditions, and ways of life, archeology, architecture, languages, legends, and recorded 
inscriptions in stones and olas leaves found in India and the information in the Buddhist 
Tipitaka; (5) to identify the languages used in God Buddha's time; and to clarify the status of 
Lord Buddha after the Enlightenment. 
           
        This qualitative research was conducted during 1998-2024, employing documentary 
research from the Tipitaka, Buddist ancient texts inscribed on olas leaves, stone inscriptions, 
interviews, and field visits. 
 
 Major Findings: 
         1) On the authentic land of Chompoodwip, it was found that Chompoodwip comprised 
Siam (present Thailand), Laos, Cambodia, Burma (Myanmar), and Malla or Maun; not India as 
claimed by most people. 
          2) On tracing and identifying the four authentic Memorail places of birth, enlightenment, 
first preaching, and passing away (Nippana) of God Buddha, it was found that the four places are 
(1) Birthplace at Pra That Sri Somrak in Dan Sai District of Loey Province in Northeastern 
Thailand; (2) Enlightenment Site at Pra Thaen Sila Art in Uttaradit Province in Lower Northern 
Thailand;(3) The First Buddhist Preaching to the Five disciples or Panjawakee at Pra Putthabaht 
Noi near Srithep at the bank of Pasak River in KaengKoi District, Saraburi Province, near the 
ancient town of Sri Thep; and (4) The Nippana or Passing Away at Pra Thaen Dong Rang in Ta 
Maka District, Kanjanaburi Province (the vicinity of Kusinarai City in the time of God Buddha. 
Other Buddhist-related cities and towns the ancient Kosumpee City was the present Kosumpisai 
District in Maha Sarakam Province; the ancient Saket City was Roi-Et Province; the present 
Paranasri was the present Ko Yai areas comprising Pak District of Saraburi Province, Soong 
Nern District of Korat, and Wang Nam Keow District bordering Korat (the ancient 
Korachatapura or present Nakorn Rajasrima Province) to the East, Sarapura (present Saraburi 
Province), and Watchrapura (preset Wichien Buri and Petchboon Province) to the North, and 
Prajinapura (present Prajinburi Province) to the South. 
           3) On analyzing the causes of doubts and confusion as to why the God Buddha’s 
birthplace was changed from Siam to Hindustani (India, Nepal, and Pakistan, it was found that 
the cause of this misconception was Sir Alexander Cunningham who reconstructed the History 
of Buddhism making the Siamese born God Buddha to become an Indian around B.E 2397. 
             4) On the information on geography, culture, traditions, ways of life, archeology, 
architecture, languages, legends, recorded inscriptions in stones and olas leaves found in India 
and in the Buddhist Tipitaka, it was found that there was much conflicting information to that in 
India but the information is corresponding to that in Siam in all aspects. 
              5) On the languages used in God Buddha's time, it was found that Pali and the native 
dialects were used side by side. No Sanskrit was found until after the reign of King Rama V after 
the God Buddha was officially accepted to be born in India. Thai words were changed from Pali-
based to Sanskrit-based spellings. 
            6) On the status of Lord Buddha after the enlightenment, it was found that Lord 
Buddha’s status ascended from the Bhodisastva, King Sitatha to God Buddha who became Pra 
Pakawanta or a Holy Ubiquitous God with the 32 Buddhist attributes that existed everywhere at 
any time and dwells in the souls of all Buddhists who have sought the Three Gem Buddha, 
Dhamma, and Sanka as their Sarana (refuge).  
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สารบญั 

 

บททีÉ   

 คํานํา 

บทคัดย่อ 

Abstract 

 

๑ บทนาํ ๑.๑ ข้อมูลพืÊนฐานและความสําคญั

ของปญัหา 

  ๑.๒ วัตถุประสงค์การวิจัย 

  ๑.๓ คําถามวิจัย 

  ๑.๔ สมมติฐานหารวิจัย 

  ๑.๕ ขอบเขตการวิจัย 

๑.๖ นิยมศัพท์ 

๑.๗ ผลทีÉได้รับ 

กรอบแนวคดิการวจิัย 

๒ วรรณกรรมและเอกสารทีÉเกีÉยวข้อง ๒.๑ ความเข้าใจเกีÉยวกับอินเดียและ

พระเจ้าของสยาม 

  ๒.๒ ต้นเหตุแห่งความสงสัยและ

ความสับสน 

  ๒.๓ การเคลืÉอนไหวเพืÉอประท้วงทีÉ

ทางการยอมรับว่า พระพุทธศาสนา

เกิดในอินเดยี 

   

๓ วธิีดาํเนินการวิจัย ๓.๑ วตัถุประสงค์การวิจัย 

  ๓.๒ คําถามวิจัย 

  ๓.๓ สมมติฐานการตวิจัย 

  ๓.๔ ขอบเขตการวิจัย 

   

๔ การวิเคราะห์ข้อมูล ๔.๑ การตอบคาํถามการวิจัย 

  ๔.๒ การตรวจสอบและรับรอง

สมมติฐาน 

    

๕ ผลการวิจัย ตอนทีÉ ๕.๑ สาเหตุความสับสนเกิดจาก

ชาวตะวันตก 

  ตอนทีÉ ๕.๒ ทีÉตัÊงชมพูทวีป 
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  ตอนทีÉ ๕.๓ ทีÉตัÊงสังเวชนียสถานและ

เมืองสําคญั 

๔๓ 

  ตอนทีÉ ๕.๔ บริบทสยาม ๔๔ 

  ตอนทีÉ ๕.๔ ภาษาในสมัยพทุธกาล ๔๔ 

๖ สรุปการวิจัย อภิปรายผล และ

ข้อเสนอแนะ 

๖.๑ สรุปการวิจัย ๕๖ 

  ๖.๒ อภิปรายผล  

  ๖.๓ ข้อเสนอแนะ  
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บททีÉ ๑ 

บทนํา 

 

 

๑.๑ ข้อมูลพืÊนฐานและความสําคัญของปัญหา 

        ๑.๑.๑ ข้อมูลพืÊนฐาน  

        ขอ้มูลพืÊนฐานทีÉนาํมาพิจารณาเกีÉยวขอ้งกบัประวตัิศาสตร์พระพุทธศาสนา หรือประวติั

พระพุทธศาสนา ไม่ใช่ พุทธประวติั 

        ๑.๑.๒ ความสําคัญของปัญหา-ต้นเหตุแห่งความสงสัย 

๑.๑.๒.๑ ความสําคัญของปัญหา คือ คณะผูว้ิจยัเกิดความสงสัยวา่ ใครเป็นผูท้าํใหเ้กิดความสับสน 

และบิดเบือนขอ้เท็จจริงระดบัโลกนีÊ ขึÊน จึงพยายามวิเคราะห์เหตุแห่งความสงสัย เพืÉอนาํไปตัÊงคาํถามวิจยั 

ก่อนพ.ศ. ๒๓๙๗ ชาวตะวนัตกในยโุรปและอเมริกา ทีÉมีความรู้เรืÉองราวของพุทธศาสนาคงมีไม่มากนกั 

จนกระทัÉงSir Alexander Cunningham (๑๘๑๔-๑๘๙๓) ซึÉงไดรั้บการยกย่องวา่ เป็นบิดาแห่งโบราณคดี

อินเดีย มา ประจาํการในกองทพัองักฤษทีÉเบงกอลไดป้ระกาศวา่ พระพุทธองค์ประสูติในประเทศฮินดู

สถาน (อินเดียและ เนปาลในปัจจุบนั) จนเกิดความสับสนขึÊนโดยเฉพาะชาวสยามรุ่นก่อน ส่วนรุ่นใหม่ทีÉ

ถูกครอบดว้ยความคิดทีÉวา่ พระพุทธเจา้ เป็นชาวอินเดียจนฝังแน่นไปแลว้อาจจะไม่รู้สึกสับสนอะไร 

ตรงกนัขา้ม ใครทีÉพยายามฟืÊ นความจริง ใหป้รากฏก็อาจถูกหาว่า เพีÊยน เพอ้เจอ้เหลวไหล  

๑.๑.๒.๒ ต้นเหตุแห่งความสงสัยและความสับสน ตน้เหตุแห่งความสับสนหรือการบิดเบือน

ประวติัพระพุทธศาสนา เกิดจากฝรัÉงทีÉเป็นผูเ้ขียนประวติั พระพุทธศาสนาใหม่คือ Alexander 

Cunningham 

นบัตัÊงแต่ทีÉ Sir Alexander Cunningham เขียนประวติัพระพุทธศาสนาขึÊนใหม่และเผยแพร่ไปทัÉว

โลกในช่วง พ.ศ. ๒๓๙๗-๒๔๑๙ ก่อนหนา้ทีÉเขาจะเสียชีวติ ๑๗ ปี พระพุทธองคก์็กลายเป็นชาวอินเดีย

และชมพูทวีปก็ กลายเป็นอินเดียไป ทัÊงๆ ทีÉมีความเชืÉอมายาวนานวา่ ชมพูทวปี คือ ดินแดนทีÉเป็นทีÉตัÊงของ

สยาม ลาว เขมร พม่าและมอญ ก็หาได ้มีผูใ้ดไม่วา่ จะเป็นคนสยามหรือใครอืÉน กลา้ทีÉจะทกัทว้ง

ขอ้เทจ็จริงแต่อยา่งใดไม่ อาจดว้ยเชืÉอวา่ เป็นอยา่งนัÊนจริง หรืออาจเกรงภยัจากการล่าอาณานิคมของ

องักฤษ ก็ได ้ 
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เท่านัÊนไม่พอ ชาวสยามบางคน กลบัช่วยกระพือและ เผยแพร่ความคิดไปใหแ้พร่หลายออกไป 

หากไม่มีหลวงพ่อพระธรรมเจดีย ์(ปาน) เขียนหนงัสือประทว้งไวเ้รืÉองก็คง เงียบหายไป ถึงกระนัÊน ความ

เชืÉอเรืÉองพระพุทธเจา้เป็นชาวอินเดีย ก็เขา้ไปอยูใ่นแบบเรียนชัÊนประถมศึกษา ชาวไทยจึงเขา้ใจฝังลึกวา่ 

พระพุทธเจา้และพระพุทธศาสนาเถรวาทอยูใ่นอินเดีย 

 การศึกษาคน้ควา้เกีÉยวพระพุทธอุบติัภูมิ สาระในหนงัสือของหลวงพ่อพระธรรมเจดีย ์(ปาน) 

ประกอบกบัขอ้สงสัยดงักล่าวในตอนตน้ คณะผูว้ิจยั นาํโดยศาสตราจารย ์ดร. ชยัยงค ์พรหมวงศ ์(อดีต

พระอภิญญาโนภิกข ุแห่งวดัป่ากุง) จึง ไดด้าํเนินการศึกษาวิจยัในเรืÉองนีÊขึÊน  

การคน้ควา้พระพุทธอุบตัิภูมินีÊ  มีคณะผูว้ิจยั ๔ คณะคือ (๑) คณะของศาสตราจารย ์ดร. ชยัยงค์ 

พรหมวงศ ์และรองศาสตราจารย ์ดร. นิคมทาแดง มหาวิทยาลยัสุโขทยัธรรมาธิราช (๒) คณะของอาจารย์

ศุภรัตน์ แสงจนัทร์ และอาจารยโ์สภณ วงศเ์ทวนั นกัปฏิบตัิธรรมสายหลวงทวด หลวงปู่ ดู่ (๓) คณะของ

อาจารยเ์อกอิสโร วรุณศรี วิศวกรจากมหาวิทยาลยัขอนแก่นและ (๔) คณะของอาจารยอ์าตม ศิโรศิริ 

นกัวชิาการ อิสระ  

ผูเ้ขียนในฐานะทีÉเป็นแกนกลางการวิจยั ไดท้าํหนา้ทีÉประสานขอ้มูลตา่งๆ และนาํมาสรุปเพืÉอ

นาํเสนอใหมี้ การเผยแพร่ความจริงนีÊ ให้ปรากฏแก่ชาวโลกต่อไป  

๑.๒ วตัถุประสงค์การวิจัย 

วตัถุประสงคก์ารวิจยั มี ๖ ประการคือ 

๑)เพืÉอศึกษาสาเหตุแห่งตวามสับสนทีÉทาํใหพ้ระพุทธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉกาํเนิดในสยาม 

ไปอยูใ่นประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และปากีสถาน  

๒) เพืÉอพิสูจน์วา่ ชมพูทวปี คือ ดินแดนสุวรรณภูมิและนาํไปสู่การ พิสูจน์วา่ พระพุทธอุบติัภูมิ

อยูใ่นประเทศสยามและประเทศเพืÉอนบา้น  

๓) เพืÉอศึกษาร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาการเผยแผ่ศาสนาและปรินิพพานขององค์

สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้และหาขอ้สรุป เกีÉยวกบัสังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติตรัสรู้ ปฐม

เทศนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้และเมืองต่างๆ ในพระไตรปิฎก  

๔) เพืÉอเปรียบขอ้มูลเกีÉยวกบัสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน 

สถาปัตยกรรม และหลกัฐาน/ตาํนาน สยาม ในประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก  

๕) เพืÉอศึกษาภาษาทีÉใชใ้นสมยัพระพุทธกาล 
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๖) เพืÉอระบุสถานภาพพระโพธิสัตว ์คือ พระเจา้สิทธตัถะ หลงัการตรัสรู้อนุตตระสัมมาสัมโพธิ

ญาณ 

 

๑.๓ คาํถามวิจัย 

คาํถามวิจยั ประกอบดว้ยคาํถาม ดงันีÊ  

          ๑. ในประเด็นความสับสนทีÉเกีÉยวกบัคาํสอนและสถานทีÉเกิด และพระคมัภีร์ ศาสนาพุทธเถร

วาทและมหายานต่างกนัอยา่งไร?  

          ๒. ชมพูทวีป คืออะไร ครอบคลุมดินแดนของประเทศใด 

          ๓. ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา เมือง ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งกบัประเทศใดบา้ง 

อยา่งไร? 

          ๔. ภูมิอากาศในพระไตรปิฎกมีลกัษณะอย่างไรสอดคลอ้งกบัดินแดนใด? 

          ๕. ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)เกิดและใชใ้นดินแดนใด มีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทยอยา่งไร 

แตกต่างจากภาษาสกฤตอยา่งไร? 

          ๖. วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ วฒันธรรม ทีÉถือปฏิบติัในประเทศสยามกบัอินเดีย

และทีÉถือปฏิบติัตามทีÉปรากฎในพระไตรปิฎก แตกต่างหรือสอดคลอ้งกนัอยา่งไร พุทธศิลปะ (ช่าง

๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยามในดินแดนของประเทศใด? 

          ๗. พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภูมิกบัในอินเดียโบราณมี

จาํนวนและลกัษณะแตกต่างกนัอยา่งไร? 

          ๘. พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างในอินเดียหรือใน

พระไตรปิฎกอยา่งไร? 

         ๙. หลงัการตรัสรู้ สถานภาพของพระโพธิสัตว ์คือ พระเจา้สิทธตัถะ ทรงเปลีÉยนไปอย่างไร 

 

๑.๔ สมมติฐานการวิจัย 

สมมติฐานการวิจยัเป็นสมมติฐานการวิจยัแบบคุณภาพ ไม่มีการทดสอบทางสถิติ แต่ตอ้งมีหลกัฐาน

สนบัสนุน  มี ๑๐ ประการ ดงันีÊ  

          ๑) ศาสนาพุทธเถรวาทเกิดในดินแดนสุวรรณภมูิ ส่วนมหายานเกิดในอินเดีย 
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         ๒) ชมพูทวีป เป็นดินแดนทีÉประกอบดว้ยสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ 

 

         ๓) ภมูิประเทศ ภเูขา แม่นํÊ า เมือง ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งดว้ยทีÉตัÊง ทิศ และระยะทาง

ระหวา่งเมือง ตรงกบัภูเขา แม่นํÊา และเมืองในประเทศสยามและเมืองอืÉนในดินแดนสุววรรณภูมิ 

 

         ๕) ปฏิทินจนัทรคติแสดงวนัเวลาตรงกบัปฏิทินจนัทรคติสยามไม่ใช่ปฏิทินอินเดียหรือประเทศอืÉน 

 

         ๖) ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)เกิดและใชใ้นดินแดนสุวรรณภูมิ และมีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทยอยา่ง

แยกกนัไม่ออก ส่วนภาษาสันสกฤตเป็นภาษาของอินเดีย 

 

         ๗) วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณีทีÉถือปฏิบติัในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัทีÉถือปฏิบติัตามทีÉ

ปรากฎในพระไตรปิฎก 

 

         ๘) พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยามในดินแดนสุวรรณภูมิ 

 

         ๙) พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภมูิมีจาํนวนมากกว่าในอินเดียโบราณ 

 

         ๑๐) พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างในพระไตรปิฎก 

 

๑.๕ ขอบเขตการวิจัย 

       ๑.๕.๑ รูปแบบการวิจัย เป็นการวิจยัคุณภาพ ในรูปแบบการวจิยัเอกสาร 

 ๑.๕.๒ ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง ครอบคลุมประชากรและกลุ่มตวัอยา่งทีÉเป็นแหล่งขอ้มลูและ

เอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งประกอบดว้ย พระไตรปิฏก เอกสารโบราณ ไดแ้ก่ สังคีติยวงศ ์มหาวงศ ์ชินบาลีปกรณ์ 

ประถมมูล ญาโณทยัปกรณ์ จารึก ไดแ้ก่ จารึกวดัศรีชุม พงศาวดารกรุงเก่า และเอกสารปัจจุบนั ไดแ้ก่ 

บนัทึกของกรมพระยาดาํรงเดชานุภาพ และประชากรกลุ่มตวัอย่างทีÉเป็นบุคคล ทีÉมีความรู้เรืÉองประวตัิ

พระพุทธศาสนาและผูใ้ห้ขอ้มูลจากชุมชน 

 ๑.๕.๓ เครืÉองมือวจิยั ไดแ้ก่ แบบบนัทึกขอ้มูล กลอ้งบนัทึกภาพ และเครืÉองบนัทึกเสียง 

 ๑.๕.๔ วิธีการเก็บและรวบรวมขอ้มูล อ่านและบนัทึกในเอกสาร หรือบนัทึกภาพและเสียง 
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 ๑.๕.๕ การวิเคราะห์ขอ้มูล วเิคราะห์ขอ้มูลเพืÉอตอบคาํถามวิจยั รับรองสมมติฐาน และสรุป

ผลการวิจยัตามวตัถุประสงค ์

๑.๖ นิยามศัพท์ 

 พระพุทธอุบัติภูมิ หมายถึง ดินแดนทีÉพระพุทธเจา้ประสูติ 

 สยาม หมายถึง ดินแดนทีÉเป็นประเทศไทยในปัจจุบนั 

 สุวรรณภูมิ ความหมายปัจจุบนัหมายถึง ดินแดนสยาม หรือประเทศไทยในปัจจุบนั รวมถึง

ประเทศเพืÉอนบา้น 

 สุวรรณภูมิ หรือ สุวัณณภูมิ ความหมายเดิม หมายถึง เฉพาะดินแดนฝัÉงตะวนัตกของอ่าวไทยใน

สมยัพระพุทธกาล ทีÉอ่าวไทยถึงปากนํÊาโพ จงัหวดันครสวรรค ์

๑.๗ ผลทีÉได้รับ 

๑) ไดท้ราบความจริงว่า ชมพูทวีป คือ ดินแดนสุวรรณภมูิและทราบว่า พระพุทธอุบติัภูมิอยูใ่น

ประเทศสยาม 

๒) ไดที้ÉตัÊงของสังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาและปรินิพพานของ

องคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้และเมืองต่างๆ ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎก  

๓) ไดท้ราบสาเหตุแห่งความสับสนทีÉทาํใหพ้ระพุทธศาสนาถูกยา้ยสถานทีÉกาํเนิดในสยาม ไปอยู่

ในประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และปากีสถาน  

๔) ไดท้ราบขอ้มูลทีÉแทจ้ริงเกีÉยวกบัสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต 

โบราณสถาน สถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน ในสยาม ในประเทศอินเดียและใน

พระไตรปิฎก  
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s 

 

 แนวคิด หลกัการ และทฤษฎี  

ภูมิประเทศ ภูมิอากาศ ระยะทาง ภาษา ศิลปะ วฒันธรรม โบราณสถาน โบราณวตัถุ 

 

ตวัแปรอิสระ 

Independent Variables 

(Inputs) 

ตวัแปรกลาง 

     Intermediate Variables 

(Process) 

   ตวัแปรตาม 

   Dependent Variables 

    (Outputs)  

พระไตรปิฎก  ๑. ๐ ระบุปัญหา   

เอกสารโบราณ  ๒. ๐ ตัÊงคาํถาม/สมมติฐาน   

พงศาสดาร  ๓. ๐ ศึกษาเอกสาร   

ศิลาจารึก  ๔. ๐ บนัทึกและวิเคราะห์   สรุปการคน้พบวา่ 

กระเบืÊองจาร 

ทีÉคูบวั 

 ๕. ๐ เปรียบเทียบขอ้มลูในสยาม

และอินเดีย กบัในพระไตรปิฎก 

 พระพุทธอุบติัภูมิ 

อยูใ่นสยาม 

หนงัสือ 

ตาํรา 

เอกสาร 

 ๖. ๐ 

ตอบคาํถาม

วิจยั 

รับรอง

สมมติฐาน 
 

  

คาํสัมภาษณ์  ๗. ๐ สรุปผลการวิจยั   

             

บริบทการวิจัย 

กบัใคร/อะไร 

ประขากร/กลุ่มตวัอยา่ง 

ทีÉไหน 

สยามและอินเดีย 

เมืÉอไร 

(๒๕๔๑-๒๕๖๖) 

อยา่งไร 

วจิยัเอกสาร 

ภาพทีÉ ๑. ๑ กรอบแนวคิดการวจิยั 
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บททีÉ ๒ 

วรรณกรรมและเอกสารทีÉเกีÉยวข้อง 

   

วรรณกรรมและเอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งกบัคาํถามวิจยัประกอบดว้ยพระไตรปิฏก เอกสารโบราณ พงศาวดาร 

เอกสารปัจจุบนั และศิลาจารึก 

 จากการศึกษาเอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งพบขอ้มูลพืÊนฐานสรุปไดด้งันีÊ   

๒.๑ ความเข้าใจเกีÉยวกบัอนิเดียและพระเจ้าของสยาม 

เมืÉอสองร้อยปีทีÉแลว้อินเดียเป็นดินแดนทีÉไม่มีประวตัิศาสตร์หรือ วฒันธรรม ปัจจุบนักลายเป็นประเทศทีÉ

ไดรั้บการยกยอ่งวา่ เป็นเป็นดินแดนทีÉ มีความเจริญรุ่งเรืองมาก่อนประวติัศาสตร์มีความโดดเด่นในดา้น

วฒันธรรม ทีÉมีเอกลกัษณ์และความต่อเนืÉองมายาวนาน. . . . ”  Dervla Murphy แห่ง Irish เขียนแสดง

ความชืÉนชมหนงัสือของ John Keay ชืÉอ India Discovered: The Recovery of a Lost Civilization. หนงัสือ

เล่มนีÊทาํใหเ้ราไดท้ราบความเป็นมา ของการคน้ควา้ดา้นโบราณคดีทีÉทาํใหฝ้รัÉงเขียนประวติั

พระพุทธศาสนาจนทาํ ใหพ้ระพุทธองคก์ลายเป็นชาวอินเดีย  

พระเจา้ของสยาม (The Thai God) ทรงพระนามวา่ Pout หรือ Codom ตามทีÉปรากฏในบนัทึก

ของชาวฝรัÉงเศส (M. Simon de le Loubere เอกอคัรราชทูต ฝรัÉงเศสประจาํสยามในสมยัสมเด็จพระ

นารายณ์มหาราช) ก่อนทีÉชาวองักฤษ จะเขา้มามีอาํนาจในอินเดียโดยไดบ้นัทึกไวว้า่ “พระเจา้” ของสยาม

เป็นทีÉ เคารพนบัถือในกภูมิภาคต่างๆ ในอินเดียเป็นพนัปีและเป็นองคเ์ดียวกบั เทพ เจา้ของชาว Ceylon ทีÉ

ชืÉอ Buddha or Gautama ผูที้Éไดบ้นัทึกเรืÉองนีÊ ไวค้ือ ชาว องักฤษชืÉอ William Chambers ผูค้น้พบโบสถที์É 

Mahabalipurum (Keay, pp. ๖๖-๖๗)  

ประเทศอินเดียกลายเป็นอู่วฒันธรรมไดอ้ยา่งไรและทาํไม “พระเจา้” ของ”สยามคือ พระพุทธ

องคแ์ละ พระพุทธศาสนาจึงถูกโยกยา้ยจากแหล่งเกิดในสุวรรณภูมิซึÉ งเป็นทีÉตัÊงของสยามลาวเขมร พม่า

และมอญ ไปยงั อินเดีย ทาํไมฝรัÉงจึงไม่เฉลียวใจเกีÉยวกบัประวติัศาสตร์พระพุทธศาสนาฉบบัดัÊงเดิมและ

หลกัฐานจารึกและใบ ลานทีÉมีอยูแ่ลว้อยา่งมากมายมหาศาลในประเทศต่างๆ ในสุวรรณภูมิ  
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คาํตอบก็มีอยูแ่ลว้ในงานเขียนของนกัโบราณคดีองักฤษ ซึÉงปรากฏอยา่งชดัเจนหลายแห่งใน

หนงัสือของ John Keay ภาทีÉ ๑ หนา้ปกหนงัสือของ John Keay (๒๐๐๑) . ในหนงัสือเล่มนีÊมีขอ้มูลหลาย 

ประการทีÉแสดงวา่ นกัโบราณคดีองักฤษ รวบรัดและตีความผิดจนนาํไปสู่ความ เขา้ใจทีÉวา่ 

พระพุทธศาสนาเกิดขึÊนใน อินเดีย ๒  

 

ในบททีÉวา่ ดว้ย “ตาํนานพระพทุธ” John Keay ได้

กล่าวถึงผลงานของ Captain E. Fell ซึÉงเดินทางไปสาญจี 

บ่อยๆ ไดบ้รรยายความสวยงามของการแกะสลกัหินเล่าเรืÉอง

ต่างๆ เกีÉยวกบัเสาหิน วดัหิน ทีÉนาํเสนอเรืÉองราวทาง ศาสนา

และเชืÉอวา่ สถูปทีÉเมืองสาญจีเป็นของพุทธ ซึÉง John Keay ก็

สงสัยวา่ หากสาญจีเป็นพุทธจริงๆ แลว้ ชาว พุทธหายไปไหน

หมด Keay บอกวา่ ชาวพุทธ มีอยูเ่กือบทุกประเทศ เช่น 

Ladakh, Nepal, Tibet, China, Burma, Thailand และ Ceylon 

พระพุทธศาสนามีผูน้บัถือลอ้มรอบอินเดียแต่ในอินเดียเอง

กลบัไม่มีใครรู้จกัศาสนาพุทธ ทาํไมจึงไม่มีใครในอินเดียรู้จกั

พระศาสนาพุทธเลย? คาํตอบแสดงอยา่งชดัเจนวา่ ศาสนา

พุทธไม่ไดอุ้บติั ขึÊนในอินเดีย ประชาชนส่วนใหญ่นบัถือ

ศาสนาฮินดู  

จิตรกร William Simson (๑๘๖๒) ทีÉไดเ้ขียนภาพสี

น้ Ũาแสดงใหเ้ห็นภาพสถูปทีÉเมืองสาญจีซึÉงมีรูปปัÊ น หญิงเปลือย

แขวนอยูบ่นประตูหนา้สถูป หากเป็นโบสถพ์ุทธแลว้จะมีภาพ

หรือหุ่นหญิงเปลือยไม่ไดเ้ลย  

อีกคนหนึÉงคือจิตรกร J. C. M (๑๘๑๔) ทีÉไดเ้ขียน

ภาพสีน้ Ũาแสดงโบสถพ์ราหมณ์ทีÉพุทธคยา เมืÉอเทียบกบัเจดีย ์

ทีÉมีอยูใ่นปัจจุบนั จะเห็นไดว้่า แตกต่างกนัมากเพราะมีการ

เปลีÉยนแปลงหลายครัÊ งเพืÉอทาํใหโ้บสถพ์ราหมณ์ กลายเป็น

เจดียพุ์ทธ  
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พระพทุธศาสนาใหม่ว่า พระพุทธเจ้าประสูติใน  

อินเดยี  

 

 

๒.๒ ต้นเหตุแห่งความสงสัยและความสับสน  

ตน้เหตุแห่งความสับสนหรือการบิดเบือนประวติัพระพุทธศาสนา เกิดจากฝรัÉงทีÉเป็นผูเ้ขียนประวติั 

พระพุทธศาสนาใหม่คือ Alexander Cunningham บุคคลผูนี้Ê ไม่ไดน้บัถือพุทธศาสนาไม่ไดศึ้กษา

พระไตรปิฎกแต่มีความสนใจประวติัศาสตร์อินเดียและ เหรียญโบราณ ไดขุ้ดคน้สถานทีÉต่างๆ ในอินเดีย  

อาทิ เมืองสาญจี สารนาถ (ทีÉอา้ววา่ เป็นทีÉตรัสรู้ของพระพุทธเจา้) ฯลฯ ขดุอะไรไดก้็นาํไปขายให้ British 

Museum ในช่วงเวลาดงักล่าว Cunningham ไดเ้กิดความรู้สึกอยา่งรุนแรงทีÉจะเขียนประวติั

พระพุทธศาสนาขึÊนมาใหม่จากการ ขดุคน้สถานทีÉไม่กีÉแห่งเขาก็เขียนประวติัพุทธศาสนาขึÊนใหม่ โดยไม่
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ทราบหรือไม่นาํพาต่อความจริงทีÉวา่ ประวติั พระพุทธศาสนามีอยูแ่ลว้ในชมพูทวีป ซึÉงไม่ใช่อินเดียแต่

เป็นดินแดนสุวรรณภูมิในปัจจุบนั เขาและคณะไดเ้ผยแพร่ผลงาน ทาํให้ กระแสความเชืÉอทีÉวา่ 

พระพุทธเจา้อุบติัขึÊนในฮินดูสถาน (ดินแดนทีÉเป็นประเทศอินเดียและเนปาลในปัจจุบนั) ก็ แผก่ระจายไป

ทัÉวโลก เขาไดรั้บพระราชทานอิสริยยศเป็น “อศัวิน” จากผลงานดงักล่าวใน ค.ศ. ๑๘๘๗ 

หลงัจากการขดุคน้สถานทีÉต่างๆ ในโครงการศึกษาประวติัศาสตร์ของประเทศอินเดีย ใน ค.ศ. 

๑๘๗๖ (พ.ศ. ๒๔ ๑๙) Cunningham ก็เริÉมเขียนเอกสาร เรืÉอง ภูมิศาสตร์โบราณของอินเดีย (Ancient 

Geography of India) อยา่งเร่งรีบ ผูช่้วยของเขาคือ A. C. Carvelleyel เดินทางมา อินเดียในปีเดียวกนั และ

ขดุคน้ทีÉเมือง Sahet Mahet ซึÉ งพวกเขาเชืÉอวา่ เป็นสาวตัถี (Sravasti or Savatthi) แต่ไม่พบ อะไรทีÉเป็นแก่น

สารจึงยกกองขดุขึÊนเหนือไปถึงเมือง Bhuilatal ริมฝัÉงแม่น้ Ũา Rawai แลว้สรุปวา่ ทีÉตรงนัÊน คือกรุง 

กบิลพสัดุ ์(Kapilavastu) Alexander Cunningham ก็เห็นดว้ยกบัการคน้พบของเพืÉอนร่วมงาน  

อยา่งไรก็ตาม ผลการคน้พบก็ทาํให้เกิดการโตเ้ถียงระหวา่ งอินเดียและเนปาลเนืÉองจากสถานทีÉทีÉ 

Cunningham ชีÊวา่ เป็นทีÉประสูติพระพุทธเจา้อยูใ่นอินเดียคือ ทีÉเมือง Pripahawa ห่างจากตาํบล Tilaurakot 

สถานทีÉ ถือวา่ เป็นลุมพินีวนัประมาณ ๒๔ ไมล ์

ในศตวรรษทีÉ๑๐ เจา้ผูค้รองเนปาล ดว้ยไม่เชืÉอวา่ กบิลพสัดุอ์ยูใ่นอินเดียไดเ้ชิญนกัโบราณคดีชาว

เยอรมนัซึÉง มีความรู้เรืÉองพระไตรปิฎกอยา่งดีมาทาํการขุดคน้และประกาศวา่ กบิลพสัดุต์ัÊงอยูท่ีÉตาํบล 

Tilaurakot และสรุปวา่ ทีÉพบในอินเดียเป็นเพียงวิหารแห่งหนึÉงเทา่นัÊน  

ใน ปี๑๘๙๙ รัฐบาลอินเดียขององักฤษ ไดส่้ง P. C. Mukherjee มาเนปาลเพืÉอหาขอ้เทจ็จริง 

Mukherjee ยนืยนั วา่ Tilaurakot เป็นกบิลพสัดุ์แน่นอน Tilaurakot ไดรั้บการยอมรับวา่ เป็นกบิลพสัดุ

เพียง ๖๐ ปีก็ถูกทา้ทายโดยในปี ๑๙๖๑ รฐับาลเนปาลไดเ้ชิญ Debala Mitra แห่ง Archaeological Survey 

of India (ASI) มาทาํการศึกษานยัว่า ตอ้งการยนืยนัวา่ Tilaurakot คือ กบิลพสัดุ์อยา่งไม่ตอ้งสงสัยแต่

ปรากฏวา่ Mitra สรุปว่า Tilaurakot มีอายไุม่เกินศตวรรษทีÉ๓ ดงันัÊน จึงระบุไม่ได ้ว่า กบิลพสัดุอยูท่ีÉใด  

ขอ้คน้พบของ Mitra กระตุน้นกัโบราณคดีอินเดียคือ K. M. Srivastava จาก ASI ทาํการขุดคน้ 

Pripahawa อีก ครัÊ ง ตามรอยของ Mukherjee และระบุวา่ Pripahawa เป็นส่วนหนึÉงของอาณาจกัร์ศกัยะ

และยนืยนัอกีครัÊ งหนึÉงวา่ Pripahawa เป็นกรุงกบิลพสัดุ  

รัฐบาลเนปาลไม่พอใจเป็นอยา่งมาก ในปี ๑๙๙๗ จึงไดข้อให ้UNESCO วา่ จา้งนกัโบราณคดี

ชาวองักฤษชืÉอ Dr. Robin Coningham จาก Bradford University ร่วมกบั Dr. Armin Schmidt และ Kosh 
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Acharya เพืÉอทาํการขุด ตน้เพิÉมเติม พวกเขาไดพ้บกองเหรียญกษาปน์โบราณ กบัเครืÉองปัÊ นดินเผาโบราณ 

ก็สรุปวา่ กบิลพสัดุอ์ยูที่É Tilaurakot และ UNESCO ก็ประกาศใหบ้ริเวณนีÊ เป็นมรดกโลกในปีเดียวกนั  

ในประเทศสยามและลาว ดงัปรากฏในจารึกและใบลานจาร พงศาวดารทอ้งถิÉนทีÉแสดงเรืÉองราว

ในสมยั พุทธกาลของการเกิดพระเจดียพ์ระพุทธบาท พระพุทธฉายและพระพุทธรูปของชาวเหนือและ

ชาวลาวแสดงว่า ประชาชนมีความเชืÉอวา่ พระพุทธเจา้ของพวกเขาอุบติัขึÊนทีÉดินแดนสุวรรณภมูิซึÉงเป็น

ทีÉตัÊงของประเทศสยามใน ปัจจุบนั  

ในการประกาศวา่ พระพุทธศาสนาอุบตัิขึÊนในอินเดียหรือเนปาล ยงัความไม่พอใจใหช้าวชมพู

ทวปีเป็นอยา่งยิÉงแต่ก็ไม่กลา้แสดงความคิดเห็นโตแ้ยง้ เพราะส่วนใหญ่เป็นเมืองขึÊนขององักฤษหรือ

ฝรัÉงเศส ยกเวน้ ประเทศสยาม พระสงฆช์าวสยามทีÉไม่พอใจ มีจาํนวนมากแต่ไม่กลา้ประทว้งอยา่งเปิดเผย

เนืÉองจากพระผูใ้หญ่และผูใ้หญ่บางพระองคใ์นสมยัพระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่ัว ทีÉมีความเห็นคลอ้ยตามฝรัÉง

และหนัหลงัให้กบัหนงัสือโบราณ เช่น “มหาวงศ”์ และ “สังคีติยวงศ”์  เนืÉองจากเห็นว่า หนกัไปในทาง

ปาฏิหาริย ์จึงยดึถือทีÉฝรัÉงเผยแพร่ เป็นเหตุให ้“ชาวโยนก” กลายเป็นพวกกรีก พระยามิลินทร์และพระ

นาคเสนก็กลายเป็นฝรัÉงกรีกไปสิÊน โดยไม่นาํพาความเชืÉอของชาวเหนือทีÉถือวา่ พระยามิลินทร์และพระ

นาคเสนเป็นชาวเหนือ  

๒.๓ การเคลืÉอนไหวเพืÉอประท้วงทีÉทางหารยอมรับว่าพระพุทธศาสนาเกดิในอนิเดีย 

ในรัชสมยัพระปิยมหาราช มีพระเถระรูปหนึÉงคือ พระเดชพระคุณพระธรรมเจดีย ์(ปาน) แห่ง วดัมหรรณ

พาราม ไดเ้คลืÉนไหวประทว้งการทีÉพระผูใ้หญ่และทางการยอมรับการแอบอา้งวา่ พระพุทธศาสนาเกิดใน

อินเดีย ดว้ยการเขียนหนงัสือ “พระเจา้ ๕๐๐ ชาติ--ออัยตน้จืดปลายหวาน กินนานอร่อย” เพืÉอเป็นอนุสรณ์

ทีÉ พระปิยมหาราช ครองราชยไ์ด ้๒๙ ปี เนืÊอหาของหนงัสือ ประทว้งคณะสงฆที์ÉยอมเชืÉอวา่ พระพุทธองค์

ประสูติในอินเดีย ตามทีÉชาวอินเดียจาก เมืองกาสี ๘ คนนาํมาเสนอ  

หลวงพ่อปานฯ กล่าวหาวา่ เมืÉอชาวอินเดียทัÊง ๘ คนนีÊ เดินทางกลบัอินเดีย ไดน้าํพระไตรปิฎก

อภิธานศพั  และคาํสอนในพระพุทธศาสนาไปประเทศอินเดียดว้ยและเมืÉอชาวอินเดียพวกนีÊกลบัมา

กรุงเทพ ก็กลบัมาพร้อม แผนทีÉประเทศฮินดูสถานฉบบัใหม่ (ตอนนัÊนยงัไม่ไดชื้Éอประเทศอินเดีย2) ทีÉมีชืÉอ

 
2
 ฮินดูสถาน เปลีÉยนชืÉอเป็นอินเดีย โดยนาํชืÉอ อิน (Indies-Land of King In) ของขนุอินเขาเขียว สวามีนางกวกัทองมา จากชมพทูวีป ไปเป็นชืÉอ

ประเทศตนเอง จึงทาํให้นกัวิชาการ บอกวา่ อินเดียอยูใ่นชมพทูวีป คือ สยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ ชาวอินเดียไม่ทราบดว้ยซํÊ าไปว่า 

ประเทศตนอยูใ่นชมพูทวปี 
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เมือง3แมน่้ Ũา ภูเขา ฯลฯ ตามทีÉปรากฏในประไตรปิฎกก็ยิÉงทาํใหค้นสยาม เชืÉอวา่ พระพุทธอุบตัิขึÊนใน

อินเดียมากยิÉงขึÊน โดยใหก้ารตอ้นรับอยา่งดีไดข้ายนมเนย ภายหลงัก็ไดมี้การเรีÉยราย เงินทองเพืÉอไปสร้าง

เจดียท์ีÉสถานทีÉตรัสรู้ณ พุทธคยาแต่หามีใครสังเกตไม่ว่า ระยะทางและทิศทางระหวา่ งเมือง ต่างๆใน

อินเดียขดัแยง้กบัทีÉปรากฏในพระไตรปิฏกชนิดหนา้มือเป็นหลงัมือ ศาสตราจารยด์ร. ปรีดีเกษมทรัพย์

อดีตอธิการบดีมหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์บอกวา่ ”. . . ผูเ้ฒ่าผูแ้ก่โกรธมาก ทีÉมีคนบอกวา่ พระพุทธเจา้เป็น

อินเดีย. . . . ”  นบัตัÊงแตพ่.ศ. ๒๕๔๓ มีนกัวิชาและกลุ่มผูป้ฏิบติัธรรม ๓ กลุ่ม ไดรั้บการจุดประกายจาก

หนงัสือ"ออัยตน้ จืดปลายหวานฯ" ของพระธรรมเจดีย ์(ปาน) และจากความสงสัยทีÉมีมายาวนานเกีÉยวกบั

คติทีÉวา่ พระพุทธเขา้อุบตัิ ขึÊนในอินเดียจึงไดเ้ริÉมศึกษาคน้ควา้ ประวติัพระพุทธศาสนาตามคติเดิมเกีÉยวกบั

ทีÉประสูติตรัสรู้ปฐมเทศนาและ เผยแผศ่าสนาขององคพ์ระศาสดาในช่วงเวลา ๘๐ พรรษาจนเสด็จดบั

ขนัธปรินิพพาน ตามเอกสารโบราณ หลายฉบบั ไดแ้ก่ (๑) พงศาวดารกรุงเก่า ฉบบัราชบณัฑิตยสถาน 

(๒) ประกาศเทวดาครัÊ งสังคายนาพระไตรปิฎก ในรัชกาลทีÉ๑ พ.ศ. ๒๓๓๑ (๓) หนงัสือ “สังคีติยวงศ”์ ซึÉง

สมเด็จพระวนัรัตน์ (แกว้) วดัพระเชตุพน (เป็นพระ อาจารยข์องพระมหาสมณเจา้กรมพระปรมานุชิต

ชิโนรส) ไดเ้ขียนไวใ้น พ.ศ. ๒๓๓๒ ไดแ้สดงใหเ้ห็นชดัเจนว่า ชมพูทวีป คือ ดินแดนทีÉเป็นทีÉตัÊงของ ๕ 

ประเทศคือ สยาม ลาว เขมร พม่าและมอญ ชาวสุวรรณภูมิถือคตินีÊมา ตัÊงแต่บรรพกาล (๔) มูลศาสนา (๕) 

ศิลาจารึกวดัศรีชุม (๖) คมัภีร์อุรังคธาตุ และ (๗) คมัภีร์มหาวงศที์É Ceylon นาํไปเปลีÉยนชืÉอเป็นศรีลงักา

และนาํคมัภีร์มหาวงศเ์ป็นประวติัศาสตร์ตนเอง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
3
 ลว้นเป็นเมืองทีÉตัÊงชืÉอเหมือนเมืองในพระไตรปิฎก เพืÉอจะให้สมจริงตาม Alexander Cunningham เขียนประวติัพระพุทธศาสนาใหม่ว่า 

พระพทุธเจา้เป็นชาวอินเดีย แต่มีพิรุธ เพราะทิศทางและระยะทางระหว่างเมืองไม่ตรงกบัพระไตรปิฎก 
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บททีÉ ๓ 

วิธีดําเนนิการวิจัย 

การวิจยันีÊ  เป็นการวิจยัคุณภาพ โดยใชว้ิธีการวิจยัเอกสาร (Documentary Research) ภาคสนาม 

คณะผูว้ิจยัแบ่งการวิจยัเป็น ๒ ขัÊน คือ (๑) การวจิยัเอกสาร (Documentary Research) จาก 

พระไตรปิฎก อรรถกถาจารย ์เอกสารโบราณทางพระพุทธศาสนา ศิลาจารึก พงศาวดาร และตาํนาน และ 

สัมภาษณ์ผูสู้งอายุทีÉมีอายเุกิน ๙๐ ปีหรือผูท้ีÉยงัไม่ถูกครอบงาํดว้ยแนวคิดประวติัพระพุทธศาสนาจาก

ตะวนัตกและ อินเดีย  (๒ ) เป็นการศึกษาภาคสนาม โดยเดินทางไปศึกษาแนวลึกตามสถานทีÉต่างๆ เพืÉอ

หาร่องรอยการประสูติ ตรัสรู้ เผยแผศ่าสนา และปรินิพพานทัÊงในประเทศสยามและใกลเ้คียง รวมทัÊงใน

ประเทศอินเดียและเนปาล และ ทาํการวิเคราะห์และหาขอ้สรุปเพืÉอกาํหนดสถานทีÉประสูติตรัสรู้ปฐม

เทศนา และปรินิพพาน พร้อมทัÉงระบ ุเมืองต่างๆ จากหลกัฐานทางโบราณคดีทีÉไดจ้ากการวิจยั ระยะทีÉ ๑ 

และ ระยะทีÉ ๒  

๓.๑ วัตถุประสงค์การวิจัย 

วตัถุประสงคก์ารวิจยั มี ๖ ประการคือ 

๑) เพืÉอศึกษาและวิเคราะห์สาเหตุแห่งตวามสับสนทีÉทาํให้พระพุทธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉ

กาํเนิดในสยาม ไปอยูใ่นประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และปากีสถาน  

๒) เพืÉอพิสูจน์วา่ ชมพูทวปี คือ ดินแดนสุวรรณภูมิและนาํไปสู่การ พิสูจน์วา่ พระพุทธอุบติัภูมิ

อยูใ่นประเทศสยามและประเทศเพืÉอนบา้น  

๓) เพืÉอศึกษาร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาการเผยแผ่ศาสนาและปรินิพพานขององค์

สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้และหาขอ้สรุป เกีÉยวกบัสังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติตรัสรู้ ปฐม

เทศนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้และเมืองต่างๆ ในพระไตรปิฎก  

๔) เพืÉอเปรียบขอ้มูลเกีÉยวกบัสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน 

สถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน สยาม ในประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก 

๕) เพืÉอศึกษาภาษาทีÉใชใ้นสมยัพระพุทธกาล 

๖) เพืÉอระบุสถานภาพของพระโพธิสัตว ์คือ พระเจา้สิทธตัถะ หลงัตรัสรู้บรรลุอนุตตระสัมมา

สัมโพธิญาณ 
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๓. ๒ คําถามวิจัย 

คาํถามวิจยั ประกอบดว้ยคาํถามหลกัและคาํถามยอ่ย ดงันีÊ  

คําถามหลกั คําถามย่อย 

คาํถามหลักทีÉ ๑ ในประเด็นทีÉเกีÉยวกบัคาํสอนและ

สถานทีÉเกิด และพระคมัภีร์ ศาสนาพุทธเถรวาท

และมหายานต่างกนัอยา่งไร?  

 

๑) เถรวาท เป็นพุทธลทัธิทีÉมีลกัษณะอยา่งไร 

๒) มหายาน เกิดขึÊนจากสาเหตใุด และพฒันาการ

อย่างไร ใครเป็นตน้เหตุ? 

๓) พระคมัภีร์เถรวาทและพระคมัภีร์มหายาน?  

 

คาํถามหลักทีÉ ๒ ชมพูทวีป คืออะไร ครอบคลุม

ดินแดนของประเทศใด 

 

๑) เหตุใดอินเดียจึงกลายเป็นชมพูทวีป? 

๒) ชมพูทวปีทีÉแทจ้ริง อยูที่Éไหน มีหลกัฐานอะไร

สนบัสนุน? 

คาํถามหลักทีÉ ๓ ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา เมือง 

ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งกบั

ประเทศใดบา้ง อยา่งไร? 

 

๑) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา และเมือง ในอินเดียมี

ลกัษณะอยา่งไร 

๒) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา และเมือง ในสยามมี

ลกัษณะอยา่งไร 

๓) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊ า และเมือง ใน

พระไตรปิฎกมีลกัษณะอยา่งไร 

คาํถามหลักทีÉ ๔ ภูมิอากาศในพระไตรปิฎกมี

ลกัษณะอยา่งไรสอดคลอ้งกบัดินแดนใด? 

๑) ช่วงเดือนเขา้พรรษาในพระไตรปิฏกตรงกบั

ช่วงปีเดียวกนัในประเทศใด? 

๒) ปราสาท ๓ ฤดู อยู่ในดินแดนใด? 

๓) ปฏิทินจนัทรคติแสดงวนัเวลาตรงกบัประเทศ

ใด? 

คาํถามหลักทีÉ ๕ ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)เกิดและใช้

ในดินแดนใด มีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทย

อยา่งไร แตกต่างจากภาษาสกฤตอยา่งไร? 

 

๑) ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)เกิดและใชใ้นดินแดนใด  

๒) มีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทยอยา่งไร  

๓) ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)แตกต่างจากภาษาสกฤต

อย่างไร? 

 

คาํถามหลักทีÉ ๖ วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณี 

ศิลปะ วฒันธรรม ทีÉถือปฏิบติัในประเทศสยามกบั

๑) วิถีชีวติ ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ 

วฒันธรรม ทีÉถือปฏิบติัในประเทศสยามกบัอินเดีย 
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อินเดียและทีÉถือปฏิบติัตามทีÉปรากฎใน

พระไตรปิฎก แตกต่างหรือสอดคลอ้งกนัอย่างไร 

พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยาม

ในดินแดนของประเทศใด? 

 

๒) วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ 

วฒันธรรม ทีÉถือปฏิบติัตามทีÉปรากฎใน

พระไตรปิฎก แตกต่างหรือสอดคลอ้งกนัอยา่งไร  

๓) พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาว

สยามในดินแดนของประเทศใด? 

 

คาํถามหลักทีÉ ๗ พุทธโบราณสถานและพุทธ

โบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภูมิกบัในอินเดีย

โบราณมีจาํนวนและลกัษณะแตกต่างกนัอยา่งไร? 

๑) พุทธโบราณสถานในดินแดนสุวรรณภมูิกบัใน

อินเดียโบราณมีจาํนวนและลกัษณะแตกต่างกนั

อย่างไร? 

๒) พุทธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภูมิกบัใน

อินเดียโบราณมีจาํนวนและลกัษณะแตกต่างกนั

อย่างไร? 

 

คาํถามหลกัทีÉ ๘ พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศ

สยามสอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างในอินเดีย

หรือในพระไตรปิฎกอยา่งไร? 

 

 

 

 

คาํถามหลกัทีÉ ๙ สถานภาพพระโพธิสัตว ์หลงัการ

ตรัสรู้ เปลีÉยนไปอย่างไร 

 

 

 

 

 

๑) พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยาม

สอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างในอินเดีย

อย่างไร? 

๒) พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยาม

สอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างในพระไตรปิฎก

อย่างไร? 

 

๑) เจา้ชายสิทธตัถะ ขึÊนครองราชย ์เมือง

กบิลพรรดิÍ  เป็นพระเจา้สิทธตัถะอยา่งไร 

๒) หลงัการตรัสรู้ สภาวะของพระองค์

เปลีÉยนไปอยา่งไรอะไรบา้ง 

๓) ลกัษณะความเป็นพระภควนัตะหรือพระ

ผูม้ีพระภาคเป็นอยา่งไร 

 

๓. ๔ สมมติฐานการวิจัย 

สมมติฐานการวิจยัเป็นสมมติฐานการวิจยัสแบบคุณภาพ ไม่มีการทดสอบทางสถิติ แต่ตอ้งมีหลกัฐาน

สนบัสนุน  มี ๑๐ ประการ ดงันีÊ  

       ๑) ศาสนาพุทธเถรวาทเกิดในดินแดนสุวรรณภูมิ ส่วนมหายานเกิดในอินเดีย 
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        (๑) เถรวาท เป็นพุทธลทัธิทีÉยดึมัÉนในคาํสอนดัÊงเดิมขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ 

        (๒) มหายาน เกิดขึÊนจากการแยกตวัของพระภิกษุทีÉประสงคจ์ะเปลีÉยนแปลงคาํสอน ขององคส์มเด็จ

พระสัมมาสัมพุทธเจา้ เริÉมจาก การเปลีÉยนแปลงวตัถุ ๑๐ เคลืÉอนยบา้ยจากดินแดนสุวรรณภูมิผา่นพม่าและตัÊง

รกรากในอินเดียโบราณ และเรียกกลุ่มตนวา่ อาจาริยวาท และสถาปนามหายานเป็นลทัธิในอินเดียโบราณ  

        (๓) พระคมัภีร์เถรวาทเรียกวา่ พระไตรปิฏก บนัทึกดว้ยปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)ซึÉ งเป็นภาษาชาวสุวรรณ

ภมูิ ส่วนพระคมัภีร์มหายานเรียกวา่ พระไตรปิฏก หรือ ชืÉออืÉน บนัทึกดว้ยภาษาสันสกฤต ซึÉงเป็นภาษา

อินเดีย 

 

       ๒) ชมพูทวีป เป็นดินแดนทีÉประกอบดว้ยสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ 

 

       ๓) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊ า เมือง ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งดว้ยทีÉตัÊง ทิศ และระยะทาง

ระหวา่งเมือง ตรงกบัภูเขา แม่นํÊา และเมืองในประเทศสยามและเมืองอืÉนในดินแดนสุววรรณภูมิ 

 

๕) ปฏิทินจนัทรคติแสดงวนัเวลาตรงกบัปฏิทินจนัทรคติสยามไม่ใช่ปฏิทินอินเดียหรือประเทศอืÉน 

        (๑) ช่วงเชา้พรรษาในพระไตรปิฏกตรงกบัของสุวรรณภูมิ 

        (๒) ดินแดนสุวรรณภูมิมี ๓ ฤดู 

 

๖) ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)เกิดและใช้ในดินแดนสุวรรณภมูิ และมีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทยอยา่งแยกกนัไม่

ออก ส่วนภาษาสันสกฤตเป็นภาษาของอินเดีย 

 

๗) วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณีทีÉถือปฏิบติัในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัทีÉถือปฏิบตัิตามทีÉปรากฎใน

พระไตรปิฎก 

 

๘) พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยามในดินแดนสุวรรณภูมิ 

 

๙) พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภูมิมีจาํนวนมากกวา่ในอินเดียโบราณ 

 

๑๐) พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างในพระไตรปิฎก 

 

๓.๕ ขอบเขตการวิจัย 

       ๓.๕. ๑ รูปแบบการวิจัย เป็นการวิจยัคุณภาพ ในรูปแบบการวจิยัเอกสาร 
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 ๓.๕.๒ ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง ครอบคลุมประชากรและกลุ่มตวัอยา่งทีÉเป็นแหล่งขอ้มูลและ

เอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งประกอบดว้ย พระไตรปิฏก เอกสารโบราณ ไดแ้ก่ สังคีติยวงศ ์มหาวงศ ์ชินบาลีปกรณ์ 

ประถมมูล ญาโณทยัปกรณ์ จารึก ไดแ้ก่ จารึกวดัศรีชุม พงศาวดารกรุงเก่า และเอกสารปัจจุบนั ไดแ้ก่ บนัทึก

ของกรมพระยาดาํรงเดชานุภาพ และประชากรกลุ่มตวัอยา่งทีÉเป็นบุคคล ทีÉมีความรู้เรืÉองประวติั

พระพุทธศาสนาและผูใ้ห้ขอ้มูลจากชุมชน 

 ๓.๕.๓ เครืÉองมือวจิยั ไดแ้ก่ แบบบนัทึกขอ้มูล กลอ้งบนัทึกภาพ และเครืÉองบนัทึกเสียง 

 ๓.๕.๔ วิธีการเก็บและรวบรวมขอ้มูล อา่นและบนัทึกในเอกสาร หรือบนัทึกภาพและเสียง 

 ๓.๕.๕ การวิเคราะห์ขอ้มูล วิเคราะห์ขอ้มูลเพืÉอตอบคาํถามวิจยั รับรองสมมติฐาน และสรุป

ผลการวิจยัตามวตัถุประสงค ์
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บททีÉ ๔ 

การวิเคราะห์ข้อมูล 

 

การวิเคราะห์ขอ้มูล เป็นการตอบคาํถามวิจยัและรับรองสมมติฐานการวิจยั 

 

 ๔. ๑ การตอบคําถามการวิจัย 

 การวิจยันีÊ  เป็นการวิจยัคุณภาพ ประเภทวิจยัเอกสาร สมมติฐานเป็นคาํตอบล่วงหนา้ ทีÉจะตอ้งทดสอบ

สมมติฐานเพืÉอรับรองสมมติฐานจากเอกสารและแหล่งขอ้มูล โดยไม่ใชเ้ครืÉองมือทางสถิติ เพราะไม่ใช้

วิจยัปริมาณ 

 ผูว้ิจยัไดน้าํคาํถามวิจยัมาจาํแนกเป็นคาํถามหลกัและคาํถามยอ่ย 

ผลการวจิยัตามคาํถามวิจยัตามคาํถามหลกัและคาํถามย่อย ปรากฏดงันีÊ   

คําถามหลกั  ข้อค้นพบ 

คาํถามหลักทีÉ ๑ ในประเด็นทีÉเกีÉยวกบั

คาํสอนและสถานทีÉเกิด และพระ

คมัภีร์ ศาสนาพุทธเถรวาทและ

มหายานต่างกนัอยา่งไร?  

 

คาํถามย่อย 

            ๑) เถรวาท เป็นพุทธลทัธิทีÉมี

ลกัษณะอยา่งไร 

            ๒) มหายาน เกิดขึÊนจาก

สาเหตุใด และพฒันาการอยา่งไร ใคร

เป็นตน้เหตุ? 

            ๓) พระคมัภีร์เถรวาทและพระ

คมัภีร์มหายาน?  

 

 

 

       ๑) พระพุทธศาสนาเถรวาท เป็นพุทธิลทัธิทีÉมุ่งใหปั้จเจกบุคคลคือ 

แต่ละคน ทาํการศึกษาและปฏิบติัจนบรรลุธรรม คือปฏิเวธ โดยยดึคาํ

สอนของพระพุทธเจา้ตามทีÉบนัทึกในพระไตรปิฎก และเอกสาร

อรรถาธิบายของพระมหาเถระทีÉขยายความใหช้ดัเจนขึÊน 

      ๒) มหายาน มุ่งให้บรรลุธรรมเป็นหมู่คณะคือมหาชน เหมือน

เดินทางดว้ยเรือสาํเภา เกิดจากคณะสงฆก์ล่มหนึÉงคือ วชัชีบุตร ทีÉอา้ง

พระพุทธดาํรัสต่อพระอานนทว์า่ ในอนาคต ธรรมเหล่าใด หากจะ

ปรับเปลีÉยนให่เหมาะสมโดยไม่กระทบกบัหลกัคาํสอนหลกั ก็ให้

กระทาํได ้จึงประสงคจ์ะเปลีÉยนแปลงวตัถุ ๑๐ เช่น ขอ้ ๑ เดิม หา้มพก

เขน็งเกลือ วชัชีบุตรบุญญติัใหพ้กเกลือได ้หรือ ขอ้ ๑๐ เดิม หา้มรับ

และยินดีในเงินทอง วชัชีบุตร กาํหนดให้รับและยนิดีในเงินและทอง

ได ้ถึงขนาดให้เปิดฝาบาตร ไวรั้บเงินบริจาคจากญาติโยม จนพระย

สกนัตบตุร นาํไปรายงานให้พระเรวตัเถระ และวชัชีบุตรประหมืÉน

หนึÉงรูปถูกระบุวา่เป็นอธรรมวาที นาํไปสู่การสังคายนาพระไตรปิฎก

ครัÊ งทีÉ ๒ ในพ.ศ. ๑๑๐ ยนืยนัวตัถุ ๑๐ เดิม ทาํใหว้ชัชีบุตร ซึÉงเรียก

ตวัเองวา่ เป็น “อาจารยวาท” เปลีÉยนสีจีวรเป็นสีแดง และแบ่งเป็น ๒  
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สายๆละ ๘ กลุ่ม รวมเป็น ๑๖ สาย ต่างอพยพไปทางตะวตัก บางส่วน

ตัÊงรกรากทีÉพม่า ส่วนใหญ่เดินทางต่อไปทางตะวนัตกของอินเดีย ถึง

เมืองทีÉเมืองบานารัส หรือ บานาเรส แลว้เปลีÉยนชืÉอตามเมืองของเถร

วาท คือ เมืองพาราณสี 

      ประมาณ พ.ศ. ๒๔๐ หลงัจากการสังคายนาครัÊ งทีÉ ๓ ณ เมืองปาตา

ลีบุตร พระเจา้ธรรมาโสกราช สัÉงใหพ้ระโมคคลัลีดิสบุตร จบัสึกพระ

เดียรถีห่มเหลืองพระลาภสักการะหกหมืÉนรูป ทาํใหส่้วนหนึÉงเดินทาง

ไปสมทบกลุ่มแรกทางตะวนัตกของอินเดีย และรวมตวัสังคายนา

มหายานขึÊน ใน พ.ศ. ๖๒๔ และแผก่ระจายอยา่งรวดเร็วในฮินดูสถาน 

(ยงัไม่เรียกประเทศอินเดีย จนกระทัÊงไดรั้บอิสรภาพจากองักฤษ) 

     ส่วนเถรวาท ไม่เคยไปถึงอินเดียเลย จนกระทัÉงพระเจา้จตุคาม ยก

กองทพัไปตีไดท้างใตข้องอินเดีย ใน พ.ศ. ๗๙๐ ดว้ยทหารทมิฬกบั

ทหารสิงหล (จากชาวสิงห์บุรีทีÉอพยพไปอยูเ่มืองพุทธลงกา)  

     หลงัสงคราม ทหารบางส่วนตัÊงรกรากในดินแดนทีÉตีได ้ทหารทมิฬ

นบัถือศาสนาพราหมณ์ ตัÊงรกรากทีÉทางใตข้องอินเดีย และทางเหนือ

ของเกาะซีลอน ส่วนทหารชาวสิงหลนบัถือพทุธเถรวาท นบัถือศาสนา

พุทธเถรวาทตัÊงรกรากในตอนกลางและตอนใตข้องเกาะซีลอน 

     พระเจา้จตุคาม จดัระเบียบสังคมอินเดียตอนใต ้๑๐ ปี จนชาวอินเดีย

ยอมรับศาสนาพราหมณ์จากสยาม ใน พ.ศ. ๘๐๐ เป็นครัÊ งแรกทีÉชาว

ฮินดูสถานรู้จกัพระพรหม พระวิษณุ พระอศิวร (ชาวอินเดียเรียกพระ

ศิวะ)  

    ศาสนาพราหมณ์สยามถูกผสมผสานกบัลทัธิความเชืÉอทอ้งถิÉน 

กลายเป็นศาสนาแห่งแควน้สินธุ แต่แขกออกเสียง ส เป็น ฮ สินธุ จึง

ออกเสียง ฮินดุ๊ ออกเสียง ท เป็น ด ธมัมะจึงออกเสียง ดมัมะ ออกเสียง 

พ เป็น บ พุทธะจึงออกเสียงเป็น บุ๊ดด๊ะ 

    ภาพประวตัิศาสตร์ส่วนนีÊ  หายไป ไมไ่ดมี้การสัÉงสม จึงปรากฏอีกที 

เมืÉอองักฤษครอบครองฮินดูสถาน ชาวองักฤษชืÉอ อเลก็ซานเดอร์ คนั

นิÉงแฮม เขียนประวตัิพระพุทธศาสนาใหม่ ทัÊงศาสนาพราหมณ์และ

ศาสนาพุทธ กลายเป็นของฮินดูสถาน.  

 

คาํถามหลักทีÉ ๒ ชมพูทวีป คืออะไร 

ครอบคลุมดินแดนของประเทศใด 

 ชมพูทวีป มีลกัษณะเหมือนแอกเทียมโค ประกอบดว้ยสยาม ลาว เขมร 

พม่า และมอญ ดินแดนทีÉเป็นตรงกลางคือแอก ไดแ้ก่ประเทศสยาม
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            ๑) เหตุใดอินเดียจึงกลายเป็น

ชมพูทวีป? 

            ๒) ชมพูทวปีทีÉแทจ้ริง อยูท่ีÉ

ไหน มีหลกัฐานอะไรสนบัสนุน? 

 

และลาว (ขอม) ส่วนปีกซ้ายของแอกคือ พม่าและมอญ ส่วนปีกขวา

ของแอกคือ เขมร และกุย (ข่า) 

๑) เดิมชืÉอฮนิดูสถาน หลงัจากไดรั้บอิสรภาพจากองักฤษ ไดน้าํชืÉอ 

อินแลนด ์คือ Indies ไปเป็นชืÉอ India โดยอา้งวา่ เป็นดินแดน

ของพระอินทร์ (Inder) โดยทราบหรือไม่ทราบวา่ อิน มาจาก

ชืÉอของขุนอิน เขาเขียว ความไม่เขา้ใจ ทาํใหพ้ระอินมีสีเขียว 

ขุนอินอายุ ๓๕๐ ปี เป็นจุดเริÉมตน้ระบบปี คือ ปีอิน ๔๑๕๐ ปี 

ปีโล ๑๑๙๐ ปี และ ปี พ.ศ. ๒๕๖๖ ปี 

๒) ชมพูทวีปทีÉแทจ้ริง คือ อินแลนด ์ประกอบดว้ยสยาม ลาว เขมร 

พม่า มอญ จากหลกัฐานในหนงัสือ “สังคติยวงศ”์ หนา้ ๒๘๒ 

และเอกสารเล่มอืÉนอีกหลายเล่ม 

 

คาํถามหลักทีÉ ๓ ภูมิประเทศ ภูเขา 

แมน่ํÊ า เมือง ตามทีÉปรากฏใน

พระไตรปิฎกสอดคลอ้งกบัประเทศ

ใดบา้ง อยา่งไร? 

      ๑) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊ า และ

เมือง ในอินเดียตัÊงอยูแ่ถบไหนของ

โลก ตรงกบัพระไตรปิฎกหรือไม่ 

      ๒) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา และ

เมือง ในสยามมีลกัษณะอย่างไร 

 

  

ชืÉอภูเขา แม่นาํ และเมืองในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งกบัชืÉอภูเขา แม่นาํ 

และเมืองในสยามมากทีÉสุด 

๑) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊ า และเมือง ในอินเดีย ตัÊงอยูเ่หนือเส้น

ขนานทีÉ ๒๔ เป็นแดนหนาว มี ๔ ฤดู ไม่ตรงกบัพระไตรปิฏ

กซึÉงมี ปราสาท ๓ ฤดู ชืÉอเมืองเดิมเป็นภาษาสันสกฤต แลว้ลาก

เสียงใหเ้หมือนชืÉอเมืองในพระพุทธศาสนา แต่ระยะทาง

ระหวา่งเมือง และทิดทางกบัเมืองต่างๆ ไม่ตรงกบัพระไตรปิฎก 

เช่น สาวตัถี ห่างจาก สาเกต ๗ โยชน์ (๑๑๒ กม)แต่ในอินเดีย 

Savatthi –Kosumpi ๖๘๕. ๗ กม. สาวตัถีห่างจาก โกสัมพี ๓ 

โยชน ์(๔๘ กม. ) แต่ในอินเดีย ๑๓๒ กม.  

๒) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊ า และเมือง ในสยามตรงกบัพระไตรปิฏก 

เช่น แม่นํÊ ายม (ยมนา) แม่นํÊ าโขง (ขรนที) แม่นํÊ ากก (กกุนที) 

 

คาํถามหลักทีÉ ๔ ภูมิอากาศใน

พระไตรปิฎกมีลกัษณะอยา่งไร

สอดคลอ้งกบัดินแดนใด? 

 

 ภมูิอากาศในพระไตรปิฎก เป็นบรรายากาศของชมพูทวีป แบบศูนย์

สูตร เพราะมีพืชภณัฑธ์ญัญาหารอุดมสมบูรณ์ มีพืช ๒๖๔ ชนิด ไม่มี

โรคภยัไขเ้จ็บ หรือภยัพิบติัธรรมชาติ ทีÉทาํใหค้นตายเป็นพนัเป็นหมืÉน 

สอดคลอ้งกบัดินแดนสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ 

      ๑) ช่วงเดือนเขา้พรรษาในพระไตรปิฏกตรงกบัช่วงปีเดียวกนัใน

ประเทศสยามและลาว? 

      ๒) ปราสาท ๓ ฤดู อยูใ่นดินแดนสยามและลาว 
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      ๓) ปฏิทินจนัทรคติแสดงวนัเวลาตรงกบัประเทศสยามและลาว 

 

คาํถามหลักทีÉ ๕ ปาฬิภาสา (ภาษา

บาลี) (ปาฬิภาสา) เกิดและใชใ้น

ดินแดนใด มีความสัมพนัธ์กบั

ภาษาไทยอยา่งไร แตกต่างจากภาษา

สกฤตอย่างไร? 

 

 

 ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี) (ปาฬิภาสา) เกิดและใชใ้นดินแดนสยาม ลาว 

เขมร พม่า และมอญ มีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทย คือ มีการใชค้าํปาฬิ

และสยามคู่กนัเพืÉอความชดัเจน เช่น จิตใจ แก่นสาร คุณประโยชน์ 

ฯลฯ สาํนวนภาษา การเรียงคาํพูดและลงทา้ยประโยค คลา้ยกนั 

โดยเฉพาะภาษาอิสาน เช่น “แม่บอกให้ช่วยเหลือกนั วา่ซัÉน” ปาฬิ

ภาสา แตกต่างจากภาษาสกฤต เพราะเป็นตน้กาํเนิดพยญัชนะ สระ ทีÉ

สันสกฤตนาํไปเพิÉมเติม ใหส้อดคลอ้งกบัลิÊนตนเอง คือ เพิÉมจาก ส เป็น 

ศ และ ษ และออกเสียงต่างจากเสียงบาลี เช่น ส ออกเสียง เป็น ฮ  พ 

ออกเสียงเป็น บ และ ท ออกเสียงเป็น ด 

 

คาํถามหลักทีÉ ๖ วิถีชีวิต 

ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ 

วฒันธรรม ทีÉถือปฏิบติัในประเทศ

สยามกบัอินเดียและทีÉถือปฏิบติัตามทีÉ

ปรากฎในพระไตรปิฎก แตกต่างหรือ

สอดคลอ้งกนัอยา่งไร พุทธศิลปะ 

(ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยาม

ในดินแดนของประเทศใด? 

  

 

 

 วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ วฒันธรรม ทีÉถือปฏิบติัใน

ประเทศอินเดีย ไม่ตรงกบัทีÉปรากฏในพระไตรปิฏก เช่น ในอินเดีย 

แต่งงานโดยอาวาหมงคล คือ ผูห้ญิงเป็นฝ่ายสู่ขอผูช้าย แต่ในรพไตร

ปิฎก เป็นวิวาหมงคล คือ ฝ่ายชายไปสู่ขอฝ่ายหญิง กรณีพระเจา้สีหหนุ

ราช กรีฑาพลไปสู่ขอเจา้หญิงสิริมหามายา และอภิเษกสมรสกนั ณ 

ชานแดนกรุงกบิลพสัดุก์บักรุงเทวทหะ หลงัจากนัÊน ๑๐ ปี พระนางสิริ

มหามายาอาย ุ๒๖ พรรษา ตัÊงพระครรภ ์และเดินทางมายงัอุทธยานดง

รัง ทรงคลอดพระราชกุมาร ณ ทีÉเดียวกนั คือ พระธาตุสีสมรัก หรือ

พระธาตุศรีสองรัก อาํเภอด่านซา้ย จงัหวดัเลย 

      พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวพุทธในดินแดนของ

ประเทศสยาม ลาว เชมร พม่า และมอญ 

คาํถามหลักทีÉ ๗ พุทธโบราณสถาน

และพุทธโบราณวตัถุในดินแดน

สุวรรณภมูิกบัในอินเดียโบราณมี

จาํนวนและลกัษณะแตกต่างกนั

อยา่งไร? 

      ๑) พุทธโบราณสถานในดินแดน

สุวรรณภมูิกบัในอินเดียโบราณมี

จาํนวนและลกัษณะแตกต่างกนั

อยา่งไร? 

 พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภมูิ มี

จาํนวนเป็นหมืÉนแสน แต่ในอินเดีย มีไม่เกิน ๙๐๐ แห่ง ขอ้มูลจาก

พระภิกษุไทยรูปหนึÉง ระบุวา่ มีโบราณสถานเพียง ๑๒๑ แห่ง  

       ความวิจิตรของศิลปกรรมการสร้างวดัและพระราชวงัในสยาม มี

ความละเอียดอ่อนมากกวา่โบราณสถานในอินเดีย เช่น พุทธคยา ทีÉ

หลงเชืÉอว่า เป็นทีÉตรัสรู้ ทีÉจริงเป็นโบสถฮิ์นดู มีลกัษณะไม่แตกต่างจาก

โบสถโ์สมนารถ หากเทีบยกบัโบสถข์องวดัไทยจะวิจิตรพิสดาร

ต่างกนัมาก 
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      ๒) พุทธโบราณวตัถุในดินแดน

สุวรรณภมูิกบัในอินเดียโบราณมี

จาํนวนและลกัษณะแตกต่างกนั

อยา่งไร? 

 

 

      พุทธโบราณวตัถุในอินเดียไม่พบอะไรเลย ไม่มีพระพุทธบาท มี

แห่งเดียวทาํจากคอนกรีตทีÉพุทธคยา ส่วนพระบรมสารีสริกธาตุทีÉรับ

บาลองักฤษ มอบให้รัฐบาลไทย และพระยายมราช (ปัÊ น สุขุม) ไป

รับมาก็เป็นพระบรมสารีริกธาตุอยา่งกระดูกคน คือ เป็นกระดูกพรุน มี

จดัดาํปนขาวประปราย  

     ส่วนพระบรมสารีริกธาตุในสยาม มีลกัษณะเป็นผง ขนาดเมล็ดถัÉว 

งา และกลายเป็นพระธาตุ เหมือนสีงา หรือเกร็ดเพชร 

 

คาํถามหลกัทีÉ ๘ พุทธสถาปัตยกรรม

ในประเทศสยามสอดคลอ้งกบั

ลกัษณะสิÉงก่อสร้างในอินเดียหรือใน

พระไตรปิฎกอย่างไร? 

 

๙ คาํถามหลกัทีÉ ๙ สถานภาพพระ

โพธิสัตว ์หลงัการตรัสรู้ เปลีÉยนไป

อยา่งไร 

 

 

 พุทธสถาปัตยกรรมไทย จาํลองปราสาทราชมณเฑียรจากสวรรคช์ัÊน

ดุสิต จึงมีความสวยงาม ละเมียดละไม มากกวา่ สถาปัยกรรมอินเดียซึÉง

หยาบกร้านกว่า สอดคลอ้งกบัทีÉบรรยายในพระไตรปิฏก 

 

 

หลงัการตรัสรู้ ในคืนวนัเพ็ญ เดือนหก ณ พระแท่นศิลาอาสน์ จงัหวดั

อุตรดิตถ ์พระโพธิสัตว ์คือ พระเจา้สิทธตัถะในเพศบรรชิต ไดต้รัสรู้

อนุตรสัมมาสัมโพธิญาณ เป็นองคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ ผูท้รง

บรรลุสภาวะเป็นพระผูม้ีพระภาค คือ พระภควนัตะ ผูท้รงมีพุทธ

ลกัษณะ ๓๒ ประการ และสถิตอยูทุ่กทีÉทุกเวลา และประทบัในดวง

วิญญาณของพุทธศาสนิกชนทีÉยึดพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์

เป็นสรณะ(ทีÉพึÉง) 

       ๑)  เหตุการณ์ ในเวลาตรัสรู้ พระโพธิสัตว ์ทรงตัÊงจิตว่า จะไม่ลุก

จากโพธิบลัลงัก ์หากไม่บรรลุพระสัมมาสัมโพธิญาณ ทรงนอ้มพระจิต

ไปยงัช่วงเวลาทีÉประทบัอยูใ่ตต้น้ชมพู ในวนัทีÉพระราชบิดาทรงพิธี

แรกนาขวญั จิตนอ้มรําลึกจากปฐมญาณจนถึงเวลาตรัสรู้ พระธรรม

รังสีระเบิดดว้ยพลงัอกาลิโก คือ พลงับุญ สัÉนสะเทือนไปทัÉวสกล

จกัรวาล ทาํใหส้รรพสิÉงภายในร้ศมีโดยรอบทีÉพระแท่นศิลาอาสน์ 

จงัหวดัอุตรดิตถ ์ถูกปลุกเสกดว้ยพระธรรมรงัสี บ่อเหลก็ ทีÉอยู่

ใกลเ้คียงเปลีÉยนสภาพเป็นเหลก็นํÊาพีÊ  มีเพียงแห่งเดียวในโลก ทรงเกิด

ความสว่างคือปัญญา ทะลุแจง้ แทงตลอด ทาํลายความมืดมน บรรลุ

ความเป็นพุทธะ คือ เป็นผูรู้้แจง้ เห็นแจง้ และเบิกบาน หย ัÉงรู้อดีต 

ปัจจุบนั และอนาคต 
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  ๒) ทรงบรรลุพุทธลักษณะ มหาบุรุษ ๓๒ ประการ ประกอบดว้ย   

(๑) มีฝ่าพระบาทราบเสมอกนั (๒) พืÊนฝ่าพระบาททัÊงสองมีจกัรซึÉงมี

กาํ ขา้งละ ๑,๐๐๐ ซีÉ มีกง มีดุม และมีส่วนประกอบครบทุกอย่าง (๓) มี

ส้นพระบาทยืÉนยาวออกไป (๔) มีพระองคุลียาว (๕) มีพระหตัถแ์ละ

พระบาทอ่อนนุ่ม (๖) ฝ่าพระหตัถแ์ละฝ่าพระบาทมีเส้นทีÉขอ้พระองคุลี

จดกนัเป็นรูปตาข่าย (๗) มีขอ้พระบาทสูง (๘) มีพระชงฆ์เรียวดุจแขง้

เนืÊอทราย (๙) เมืÉอประทบัยนื ไม่ตอ้งนอ้มพระองคล์ง ก็ทรงลูบคลาํถึง

พระชานุดว้ยพระหัตถท์ัÊงสองได ้(๑๐) พระคุยหฐานเร้นอยูใ่นฝัก 

(๑๑) มีพระฉวีสีทอง มีพระฉวีเปล่งปลัÉงดุจทองคาํ (๑๒) มีพระฉวี

ละเอียดจนละอองธุลีไม่อาจติดพระวรกายได ้(๑๓) มีพระโลมชาติ

เดีÉยว คือในแตล่ะขุมมีเพียงเส้นเดียว (๑๔) มีพระโลมชาติปลายงอน

ขึÊน คือพระโลมชาติขอดเป็นวง เวียนขวาดงักุณฑลสีคราม เขม้ดงัดอก

อญัชนั (๑๕) มีพระวรกายตัÊงตรงดุจกายพรหม (๑๖) มีพระมงัสะในทีÉ 

๗ แห่ง๑ เตม็บริบูรณ์ (๑๗) มีพระวรกายทุกส่วนบริบูรณดุ์จลาํตวัท่อน

หนา้ของราชสีห ์(๑๘) มีร่องพระปฤษฎางคเ์ตม็เสมอกนั (๑๙) มีพระ

วรกายเป็นปริมณฑลดุจปริมณฑล ของตน้ไทร พระวรกายสูงเท่ากบั ๑ 

วา ของพระองค ์๑ วาของพระองคเ์ท่ากบัส่วนสูงพระวรกาย (๒๐) มี

ลาํพระศอกลมเท่ากนัตลอด (๒๑) มีเส้นประสาทรับรสพระกระยาหาร

ไดดี้ (๒๒) พระหนุดุจคางราชสีห์ (๒๓) มีพระทนต ์๔๐ ซีÉ (๒๔) มี

พระทนตเ์รียบเสมอกนั (๒๕) มีพระทนตไ์ม่ห่างกนั (๒๖) มีพระเขีÊยว

แกว้ขาวงาม (๒๗) มีพระชิวหาใหญ่ยาว (๒๘) มีพระสุรเสียงดุจพรหม 

ตรัสดุจเสียงร้องของนกการเวก (๒๙) มีพระเนตรดาํสนิท (๓๐) มีดวง

พระเนตรแจ่มใสดุจตาลูกโคเพิÉงคลอด (๓๑) มีพระอณุาโลมระหวา่ง

พระโขนง สีขาวอ่อนเหมือนปุยนุ่น (๓๒) มีพระเศียรดุจประดบัดว้ย

กรอบพระพกัตร์  

      ๕.๖ สภาวะพระภควันตะ หรือ พระผู้มีพระภาค หลงัจากตรัสรู้ 

ทรงเปลีÉยนสถานภาพพระโพธิสัตวใ์นร่างกายมนุษย ์คือ พระเจา้สิทธตั

ถะ เป็นสมเด็จพระพุทธโคดม องคที์É ๔ ในภทัรกปั ต่อจากพระกกุ

สันโธพุทธเจา้ พระโกนาคมพุทธเจา้ แลพพระพุทธกสัสปพุทธเจา้  

        เจา้ชายสิทธตัถะ ขึÊนครองราชสมบติัแทนพระเจา้สุทโธทน พระ

ราชบิดา หลงัจากอภิเษกสมรส วิวาหามงคลกบัพระนางสิริมหามายา 

และพระนางประชสบดี โคตรมี เมืÉอพระชนมาย ุ๑๖ พรรษา ทรงออก
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บวชเมืÉออายุ ๒๙ พรรษา ทรงบาํเพญ็เพียร ๖ ปี ก่อนตรัสรู้ และเปลีÉยน

สภาวะเป็นพระพุทธเจา้ ทรงเป็นพระภควนัตะ หรือพระผูม้ีพระภาค 

(Ubiquitous God) ผูส้ถิตอยูทุ่กแห่งหน ในสาบลมและแสงแดดและ

ในดวงวิญญาณของทุกคนทีÉ ถวายตนเป็นพุทธมามกะ รับพระ

รัตนตรัย เป็นสรณะ คือทีÉพึÉง ดงันัÊน ชาวสยาม ลาว พม่า มอญ จึงเรียก 

พระพุทธเจา้ วา่ พระเจา้ เช่น พระเจา้ ๕๐๐ ชาติ 

 

๔. ๒ การตรวจสอบและรับรองสมมติฐาน 

สมมติฐาน เป็นการตอบคาํถามวิจยัล่วงหนา้ ผูวิ้จยัตอ้งตรวจสอบและรับรองสมมติดว้ยการหา

แหล่งขอ้มูลและเหตุผลมาสนบัสนุน หากไม่มี สมมติฐานก็ไม่ไดรั้บการรับรอง 

        สมมติฐานการวิจยัเป็นสมมติฐานการวิจยัแบบคุณภาพ ไม่มีการทดสอบทางสถิติ แต่ตอ้งมีหลกัฐาน

สนบัสนุน  มี ๑๐ ประการ ดงันีÊ  

สมมติฐานหลัก แหล่งข้อมูลสนับสนุน 

 

๑) ศาสนาพุทธเถรวาทเกดิในดินแดนสุวรรณ

ภูมิ ส่วนมหายานเกดิในอนิเดีย 

สมมติฐานย่อย 

      (๑) เถรวาท เป็นพุทธลทัธิทีÉยดึมัÉนในคาํ

สอนดัÊงเดิมขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธ

เจา้ 

      (๒) มหายาน เกิดขึÊนจากการแยกตวัของ

พระภิกษุทีÉประสงคจ์ะเปลีÉยนแปลงคาํสอน 

ขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ เริÉมจาก 

การเปลีÉยนแปลงวตัถุ ๑๐ เคลืÉอนยบา้ยจาก

ดินแดนสุวรรณภูมิผา่นพม่าและตัÊงรกรากใน

อินเดียโบราณ และเรียกกลุ่มตนวา่ อาจาริ

ยวาท และสถาปนามหายานเป็นลทัธิในอินเดีย

โบราณ  

 

รับรองสมมติฐานหลกัและสมมติฐานย่อย 

 

๑) พระไตรปิฎก 

๒) พระคมัภีร์มหาวงศ ์เล่ม ๑ (จาก ๓ เล่ม) 
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      (๓) พระคมัภีร์เถรวาทเรียกวา่ พระ

ไตรปิฏก บนัทึกดว้ยปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)ซึÉง

เป็นภาษาชาวสุวรรณภูมิ ส่วนพระคมัภีร์

มหายานเรียกว่า พระไตรปิฏก หรือ ชืÉออืÉน 

บนัทึกดว้ยภาษาสันสกฤต ซึÉงเป็นภาษาอินเดีย 

 

 ๒) ชมพูทวีป เป็นดินแดนทีÉประกอบด้วย

สยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ 

 

รับรองสมมติฐาน จากแหล่งข้อมูลต่อไปนีÊ 

๑) สังคีติยวงศ ์ 

๒) หนา้ ๒๘๒ 

๓) ระบุวา่ “อนัพระไตรปิฎก อนัพระพุทธโฆษาจารยเ์จา้

ไปแปลมาแต่ลงักา มาไว้ในชมพูทวีป  พระ

เถรานุเถระในชมพูทวปีไดเ้ล่าเรียนสร้างสืบต่อกนั

มา. . . . ” 

๔) หลกัฐานในประกาศเทวดาครัÊ งรัชกาลทีÉ ๑ พ.ศ. 

๒๓๓๑ ทีÉระบุวา่ พระพุทธโฆษาจารยไ์ปแปลพระ 

ไตรปิฏก จากลงักาทวปี แลว้ “นํามา” ไวช้มพูทวปี 

แสดงว่า การสังคายนา พ.ศ. ๒๓๓๑ กระทาํทีÉชมพู

ทวีป คือเมืองสยาม หากเป็นอินเดีย ตอ้งเขียนวา่ 

“นําไป” ไวใ้นชมพูทวีป 

๕) สมณสันเทศ จากรองพระสังฆราช จากศรีลงักา 

“. . . ไดส่้งสมณสันเทศนีÊถวายมายงัสมเด็จพระเจา้

นอ้งยาเธอ เจา้ฟ้งมงกุฏ ทรงพระนามวชิรญาณ เถระอนัทรง

สถิตคณะวดับวรนิเวศวิหาร ณ กรุงรัตนโกสินทรเทพมหา

นครในชมพูทวีป. . . ” แสดงวา่ ทางศรีลงักา ก็ถือวา่ สยามอยู

ในชมพูทวีป  (แหล่ง: สมเด็จกรมพระยาดาํรงราชานุภาพ  

"ประดิษฐานพระสงฆส์ยามวงศใ์นศรีลงักา” พระนิพนธ์ของ, 

สาํนกัพิมพม์ติชน ๒๕๔๖, หนา้ ๔๖๗ 

๖) หลวงพ่อ พระมหาเถรศรีสรัทธาราชจุฬามุณีศรีรัตน

ลงักาทวีป เดินทางขา้มแม่คงคาหนึÉง คืน จึงไปถึง

ดินแดนทีÉเรียกว่า ลงักา. . . หากเป็นลงักาในประเทศ

ศรีลงักา หลวงพ่อและชาวสิงหลจะไปถึงไดอ้ย่างไร 

โดยใชเ้วลาเพียงคืนเดียว?  
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๗) พงศาวดีกรุงเก่า สาสน์ของพระมหาจกัรพรรดิÍ ไปถึง

พระเจา้หงสาวดี เพืÉอสงบสึก มีขอ้ความระบุวา่ “. . . 

ขอจาํเริญพระราชไมตรีมายงัสมเด็จพระเจา้หงษาวดี 

ผูม้ีอิสรภาพยิÉงใหญ่กวา่ขติัยราชสามนตใ์นชมพูทวีป. 

. . . ” (แสดงวา่ สยามและพม่า อยูใ่นชมพูทวีป ไม่ใช่

อินเดีย เป็นพระราชสาร ทีÉส่งไปถึงกษตัริยพ์ม่า ให้

ปล่อยตวัพระราชโอรส ๒ พระองคท์ีÉถูกจบัระหวา่ง

การต่อสู่สยามกบัพมา่) 

 

๓) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา เมือง ตามทีÉ

ปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคล้องด้วยทีÉตัÊง 

ทิศ และระยะทางระหว่างเมือง ตรงกบัภูเขา 

แม่นํÊา และเมืองในประเทศสยามและเมืองอืÉน

ในดินแดนสุววรรณภูมิ 

 

รับรองสมมติฐาน จากแหล่งขอ้มูล/เหตุผลต่อไปนีÊ  

๑) ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา เมือง ตามทีÉปรากฏใน

พระไตรปิฎกสอดคลอ้งกบัในประเทศสยาม อาทิ  

(๑) หากพระภิกษุอยูใ่นเนปาล ซึÉงอยูเ่ชิงเขาหิมาลยั

อากาศหนาวมาก พระภิกษุจะอยูไ่ม่ไดโ้ดยครองจีวร บางๆ 

ไม่กีÉชิÊน และไม่สวมรองเทา้ ยิÉงในช่วงสองพนัปีมาแลว้คง

หนาวเยือกเยน็กวา่ ปัจจุบนัเป็นอย่างมาก  

๒) ไม่มีการเอย่ถึงหิมะ ในความหมายของ Snow ใน

พระไตรปิฎก แต่ใช ้เฉพาะหิมะในความหมายวา่ มีความเยน็ 

จนกลายเป็นน้ Ũาคา้ง ป่าหิมพานต ์(หิมะ + วนต) คือ ป่าทีÉมี

ความเยน็ หรือ ป่าน้ Ũาคา้ง จึง หมายถึงป่าดงดิบทางเหนือ 

หรืออิสาน ซึÉงปัจจุบนั ก็ยงัมีหมอกเป็นน้ Ũาคา้งฝอยเมด็โตๆ 

พรัÉงรูลงมา ให้เห็นกนัอยูป่่าหิมพานตก์็เสียงสัÊนหายไปเป็น ภู

พาน  

๓) ฤาษีทีÉห่มหนงัเสือ ไม่ปรากฏในอินเดีย พบเห็นแต่

ในเมืองสยาม เพราะอากาศเมืองสยามเอืÊอทีÉจะใหฤ้าษีห่ม 

หนงัเสือได ้ 

๔) คาํว่า “คงคา” น่าจะหมายถึงแม่น้ Ũา มากกวา่ เป็น

ชืÉอแม่น้ Ũา ในความหมายเดียวกบัคาํวา่ นที เช่น ในจารึกวดั ศรี

ชุมทีÉวา่ “. . . ชาวสิงหล (ชาวสิงหบรีุ) ห้าบา้น ขา้มคงคมมา

สาธุการ เสียงร้องมีÉโกลาหลหนกัหนา เขาอาราธนาพระ (บรม

สารีริกธาตุ) บ่มี เสด็จลงมา เขาใหกู้อาราธนาพระจึงลงมา
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ประทกัษิณรอบพระเจดียท์อง แลว้ผยองขึÊน เมืÊอเลากูมีศรัทธา

หนกัหนาก ูจึงทอดตน กูโอยทานให้ชีวิตขาดวา่ จกัทาํศาสนา

ในลงักาทวีป จกัฟังคาํพระเป็นเจา้ทุกประการ แล พระเป็นเจา้

จึง มาฉวดัรอบสุวรรณเจดียรั์ศมีกระเลียก งามหนกัหนา. . . . 

ดงักงเกวียนแกว้ แลว้พระคีวาธาตุจึงเสด็จเขา้ในโกศทอง ฝูง

พระธาตุ. . . . จึงเขา้มาสู่พระเจดีย ์ดงัผึÊงพา. . เขา้มาสู่รังนัÊนแล. 

. . . ” 

 

      ๕) ปฏิทินจันทรคติแสดงวันเวลาตรงกบั

ปฏิทินจันทรคติสยามไม่ใช่ปฏิทินอนิเดียหรือ

ประเทศอืÉน 

      ๑) ช่วงเชา้พรรษาในพระไตรปิฏกตรงกบั

ของสุวรรณภมูิ 

      ๒) ดินแดนสุวรรณภูมิมี ๓ ฤดู 

 

รับรองสมมติฐาน จากแหล่งขอ้มูล/เหตุผลต่อไปนีÊ  

๑) หอสังเกตการณ์ดาราศาสตร์แห่งปารีส (Observatoire 

de Paris)  ไดแ้สดงให้เห็นว่า ปฏิทินพุทธ ไม่ใช่

ปฏิทินอินเดีย หรือเนปาล แต่เป็นปฏิทินไทย ลาว 

เขมร และพม่า  

        ขอ้คน้พบนีÊ ส่งมาจากฝรัÉงเศส ให้ขอ้มูลวา่ ". . . สงฆจ์ะ

ออกพรรษา ไดเ้มืÉอปฏิทินเขียนวา่ขึÊน ๑๕ ค ํÉาเดือน ๑๑ ซึÉงเป็น

วนัเพญ็ แลว้ถา้จนัทร์ไม่เพญ็. . . สงฆอ์อกพรรษาไม่ได ้ ทุุรัง

ออกพรรษา จะอาบติั. . . . " เพราะฉะนัÊนปฏิทินทีÉสงฆใ์ช ้

จะตอ้ง (๑) นบัเดือนเป็นตวัเลข (๒) นบัวนัเป็น ขึÊน หรือ แรม 

และ (๓) มีการทดแกใ้ห ้จนัทร์จริงบนฟ้า ตรง กบัจนัทร์

เสมือนในปฏิทิน (Lunisolar calendar with intercalation)   

     ในโลกนีÊ มีเพียงไม่กีÉปฏิทินเท่านัÊนทีÉมีคุณสมบติัครบสาม

ขอ้ดงักล่าวขา้งตน้  จึงเรียกว่า ปฏิทินพุทธ (Buddhist 

calendar) ไดแ้ก่ ไทย ลาว เขมร พม่า และศรีลงักา ส่วนปฏิทิน

อินเดียหรือปฏิทินฮินดูซึÉงมีรากฐานเป็นลายลกัษณ์อกัษร เพิÉง

มีมาแค่ตัÊงแต่ คริสตศตวรรษทีÉสาม จึงนาํมาใชอ้อกพรรษา

ไม่ได ้เพียงเลก็นอ้ยในแง่ของจนัทร์เตม็ดวงจริงในวนัออก

พรรษา แต่ก็มีปฏิทิน ของธรรมยติุนิกายทีÉ "ไม่มีความ

คลาดเคลืÉอน” เลย เพราะไดรั้บการทดแกไ้ข ใหถู้กตอ้งไม่ให้

คลาดเคลืÉอนโดยพระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้

เจา้อยูห่วั รัชกาลทีÉ ๔ ซึÉงเป็นพระมหากษตัรยน์กัดาราศาสตร์ 
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ทีÉไดรั้บการยอมรับไปทัÉวโลก พระองคไ์ดท้รง พยากรณ์การ

เกิดสุริยปราคาทีÉตาํบลหวา้กอ จงัหวดัประจวบคีรีขนัธ์ไดอ้ยา่ง

แม่นยาํ เป็นทีÉตะลึงของนกัดาราศาสตร์ในสมยันัÊน  

      ทาํไมปฏิทินไทยฉบบั พระบาทสมเด็จพระจอมเกลา้

เจา้อยูห่วั  จึงมีความถูกตอ้ง ทางจนัทรคติทีÉสุด (รอบของ 

จนัทร์เพญ็เท่ากบั ๒๙. ๕๓๐๕๙๔ วนั) ทดแกย้ากหรือไม่ 

อยา่งไร เมืÉอเทียบกบัวฏัจกัรเมตอน (Metonic cycle)  

        ฯพณฯ เดอ ลา ลูแบร์ (Simon De la Loubère) ทูตฝรัÉงเศส 

ในพระเจา้หลุยส์ทีÉ ๑๔ ไดน้าํสาํเนา เอกสารเกีÉยวกบัดารา

ศาสตร์สยาม สมยัสมเด็จพระนารายณ์มหาราช กลบัไป

ให ้เมอซิเออร์ กสัซินี (Cassini) ผูอ้าํนวยการหอสังเกตการณ์

ดาราศาสตร์ แห่งปารีส (Observatoire de Paris) ศึกษาได้

ขอ้สรุป ๔ ประการ คือ  

        (๑) ดาราศาสตร์สยาม เป็นของแทไ้ม่ไดรั้บอิทธิพลหรือ

นาํมาจากอินเดีย จีน หรือเปอร์เซีย แต่ไดจ้าก การคาํนวณจาก

ตน้ยคุอา้งอิง (epoch)  

        (๒) ดาราศาสตร์สยาม มีความ แม่นยาํสูง และไม่ได ้

พิจารณาว่า โลกโคจรรอบ ดวงอาทิตยเ์ป็นวงกลม  

        (๓) ชาวสยามใชวิ้ธีคาํนวณ ง่ายกวา่แต่ไดผ้ลเช่นเดียวกนั 

โดยใชค้่าคงทีÉต่างๆ ทีÉคาํนวณไว ้ก่อนแลว้ มากกวา่จะใชสู้ตร 

สาํเร็จหรือตัÊงสมการ ใหม่ทุกครัÊ งไป และ  

       ( ๔) ชาวสยามท่องสูตรโดยใชก้ลอน 

         ในปัจจุบนั แมป้ฏิทินไทย ลาว เขมร พม่าจะยงัมีความ

คลาดเคลืÉอนอยูบ่า้งแต่ก็ เป็นความกา้วหนา้ทางดาราศาสตร์

และคณิตศาสตร์ของไทยโบราณ อนัเป็นเอกลกัษณ์นัÊน 

สนบัสนุนงานคน้ควา้บา้นเชียง กระเบืÊองจารคูบวั  และลบ

ลา้ง “ซุกแขกแทรกจีน” อยา่งยิÉง  
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      ๖) ปาฬิภาสา (ภาษาบาล)ีเกดิและใช้ใน

ดินแดนสุวรรณภูมิ และมีความสัมพนัธ์กบั

ภาษาไทยอย่างแยกกนัไม่ออก ส่วนภาษา

สันสกฤตเป็นภาษาของอนิเดีย 

 

รับรองสมมติฐาน จากแหล่งขอ้มูล/เหตุผลต่อไปนีÊ  

๑) พระราชกวี (อ ํÉา) ธัมทตัโต (๒๕๐๕)  สุวัณณภูมิปาลี

ปกรณ์-กระเบืÊองจารทีÉคูบัว วดัโสมนสัวหิาร กรุงเทพมหานคร 

ระบุวา่ 

        ปาฬิภาสา เป็นภาษาทีÉเนน้การออกเสียงใหถู้กตอ้ง 

(สัชฌายะ) เอกสารแปลจากกระเบืÊองจานทีÉคูบวั เนน้วา่ ปาฬิ

ภาสา เป็นภาษาเสียง พระอุตตรเถระ พระโสนะเถระ พร้อม

พระภิกษุอีก ๓ รูป คือ พระฌานียเถระ พระภูริยเถระ 

พระมูนียเถระ กบั อมาตยอ์ตุลย หมู่คน ๓๘ ผูม้าจากรา

ชครฤห์มายงัสุวณัณภูมิ ไดน้าํคาํสอนขององคส์มเด็จพระ

สัมมาสัมพุทธเจา้ มาสอนชาวสุวรรณภูมิ โดยึดการสวดเป็น

หลกั เนืÉองจากพระไตรปิฎกฉบบัจารึกลงแผน่ทองมีเพียง ๑ 

ฉบบั และคดัลองใบลานมีไม่กีÉฉบบั จึงใชว้ิธีท่องจาํดว้ยมุข

ปาฐะ จากตน้ฉบบัเสียง (สัชฌายะ) จึงเริÉมการสังคายนา

พระไตรปิฎกเสียง (สัชฌายสังตีติ)ณ ดินแดนสุวรรณภูมิ ใน

แผน่ดินสมเด็จพระเจา้โลกตนละวา้ แห่งอนาจกัสุวณัณภูมิ   

          พระเจา้โลกตนละวา้ ทรงเตรียมการสาํหรับสัชฌสยะ

สังคายนา ๓ อยา่ง คือ  

        (๑) สร้างพระพุทธรูปปูนขาว ปางประทบันัÉงเทศนา เพืÉอ

เป็นพระประธานในโบสถข์องวดัทีÉจะสร้างขึÊน 

        (๒) สร้างวดัถวายพระโสณเถระ พระฌานียเถระ พระ

ภูริยเถระ พระอุตตรเถระ และพระมูนียเถระ รวมพระเถระ ๕ 

องค ์ขณะกาํลงัก่อสร้าง พระโสณเถระ พระฌานียเถระ สอน

วินยั และธรรมพุทธวจน และใหภิ้กษุ สามเณร หดัสัชฌายะ

หมู่ แต่เมืÉอพ.ศ. ๒๓๖ พระโสณเถระ พระฌานียเถระ สอน

ภิกษุ กล่าวเสียงคาํมคธ ให้ออกเสียง คาํชา้ๆ ทวน ท่อง จาํ ดี 

ถูกแลว้ นาํสวดมงัคลสูตร รตนสูตร กรณียสูตร ขนัธปริตต

สูตร เอาธชคัคสูตร ครัÊนกล่าวรวมกนัพร้อมดว้ยเสียงเขา้ กนั

แลว้ ให้ซ้อมสวดพร้อม ๆ กนั 
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        (๓) สร้างธรรมสภา สาํหรับพระภิกษุประชุมสัฌายสังคีติ 

สร้างเป็นศาลาพอกบัจาํนวนภิกษุ ซึÉ งพระโสณเถระเห็นวา่ พอ

คราวละ ๕๐ รูป 

        ก่อนถึงกาํหนสังคายนาเสียง มีชาวไทยสุวรรณภมูิทีÉ

อุปสมบท ๑๐๐๐ รูป บวช ๓๕ วนั ให้บวชสามเณร ๑๕๕ รูป 

๑ เดือน และบวชหญิงเป็นชีอุบาสีกา ๑๐๐ คน ภิกษุนีไม่มี 

๒) การสังคายนาเสียง มี ๒ ช่วง คือ  

         (๑) ช่วงซ้อม ใน พ.ศ. ๒๓๖ พระโสณเถระ พระอุตตรเถ

ระ พระฌานียเถระ พระภูริยเถระ พระมนีูย และ และพระ

ญาณจรณะหัวภิกษุ ชุดตน้ ๓๐ นัÉงใน ธรรมสภา เมืÉอขึÊน ๑๕ 

คํÉา เดือน ๓  ทาํพิธีซอ้มสัชฌายธรรมะ มีพระภิกษุ แล 

สามเณรเขา้ฟัง ๕๕๐  พระโสณเถระให้พระญาณจรณซ้อม

ภิกษุดีแลว้  

         (๒) ช่วงกระทาํสังคายนา พระโสณเถระ ใหเ้ริÉมพิธี

สงฆสัชฌายสังคีติ เมืÉอวนัขึÊน ๑๕ ค ํÉา เดือน ๖ พ.ศ. ๒๓๗ นบั

เป็นสัชฌาชยสังคีติ ครัÊ งแรกของโลก ไม่นบัรวมกบัสังคายนา

ทัÉวไป 

         หลงัจากสัชฌายสังคีติ มีบุรุษ ๓๓๗๖ คน อุปสมบทเป็น

พระภิกษุ และสตรี ๒๓๒๔ บวชเป็นชี รวม ๕๗๐๐ รูป 

 

      ๗) วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณีทีÉถือ

ปฏิบัติในประเทศสยามสอดคล้องกับทีÉถือ

ปฏิบัติตามทีÉปรากฎในพระไตรปิฎก 

 

รับรองสมมติฐาน จากแหล่งขอ้มูล/เหตุผลต่อไปนีÊ  

๑)ประเพณีทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกยงัถือปฏิบติัในดินแดน

สุวรรณภูมิโดยชาวสยาม ลาว เขมร พม่า มอญ รวมทัÊงชาวจีน

ทางใตบ้ริเวณคุนหมิง สิบสองปันนา ฯลฯ ทีÉใชภ้าษาไทย

เหนือ  

๒)ประเพณีทีÉถือว่า เป็นลกัษณะเด่นของดินแดนสุวรรณภูมิทีÉ

ถือปฏิบติักนัในสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ คือ พิธีแรกนา

ขวญั พิธีแต่งงาน พิธีเผาศพ วรรณะทัÊง ๔ และการตัÊงศาลพระ

ภูมิ  

 

      ๘) พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะ

ของชาวสยามในดนิแดนสุวรรณภูมิ 

รับรองสมมติฐาน จากแหล่งขอ้มูล/เหตุผลต่อไปนีÊ  
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 ๑)พุทธศิลปะ มีความละเอียดออ่นมาก ตอ้งใชช่้างศิลป ทีÉมีจิต

ศรัทธาในการสร้างสรรคผ์ลงาน และมีนายทุน ทีÉมีความ

เลืÉอมใสศรัทธา จึงจะสามารถสร้างผลงานพุทธสถาปัตยกรรม

ทีÉประณีต โดดเด่น ดงัทีÉพบเห็นในวดั โบราณทัÊงใน

ต่างจงัหวดัและในเมืองกรุง  

๒)หากพุทธสถาปัตยกรรมมาจากอินเดีย ก็ควรมีอะไร

หลงเหลือไวใ้ห้เห็น แมแ้ต่สถูปทีÉพุทธคยาก็มีรูปร่างแปลก 

ฝีมือการก่อสร้างก็ไม่ประณีต หากเทียบกบัพระเจดียใ์น

ประเทศสยามก็ ห่างไกลกนัมาก  

 

      ๙) พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวัตถุ

ในดินแดนสุวรรณภูมิมีจํานวนมากกว่าใน

อนิเดยีโบราณ 

 

รับรองสมมติฐาน จากแหล่งขอ้มูล/เหตุผลต่อไปนีÊ  

๑) พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในอินเดีย ทีÉสาํคญั

มี ๑๒๑ แห่ง 

๒) พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในประเทศไทยมี

มากกวา่หนึÉงหมืÉนแห่ง รวมทัÊงทีÉเชืÉอวา่ เป็นสถานทีÉประสติ 

(พระธาตศรีสองรัก) ทีÉตรัสรู้ (พระแท่นศิลาอาสน์) ทีÉแสดง

พระปฐมเทศนา (พระพุทธบาทนอ้ย อาํเภอแก่งคอย สระบุรี) 

และ ทีÉปรินิพพาน (พระแท่นดงรัง อาํเภอท่ามะกา กาญจนบุรี 

 

๑๐) พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยาม

สอดคล้องกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างใน

พระไตรปิฎก 

 

รับรองสมมติฐาน จากแหล่งขอ้มูล/เหตุผลต่อไปนีÊ  

๑)พุทธสถาปัตยกรรม รูปร่างวดั โบสถ ์และเจดียท์าง

พระพุทธศาสนาทีÉปรากฏใน ดินแดนสุวรรณภมูิมีลกัษณะเด่น 

แตกต่างจากของอินเดียอยา่งสิÊนเชิง.  
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บททีÉ ๕ 

 ผลการวจิัย 

ผลการวิจยัสรุปขอ้คน้พบตามวตัถุประสงค ์คาํตอบคาํถามวิจยั และการับรองสมมติฐาน จาํแนกเป็น (๑) 

สาเหตุความสับสนเกิดจากชาวตะวนัตก (๒) ทีÉตัÊงของชมพูวปี  (๓) สังเวชนียสถานและเมืองสําคญั (๔)

บริบทสยาม และ (๕) ภาษาในสมยัพระพุทธกาล ปรากฎดงันีÊดงันีÊ  

ตอนทีÉ ๕. ๑  

สาเหตุความสับสนเกดิจากชาวตะวันตก 

การศึกษาดา้นสาเหตุแห่งตวามสับสนทีÉทาํใหพ้ระพุทธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉกาํเนิดในสยาม ไปอยูใ่น

ประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และปากีสถาน พบวา่  เกิดจากนกัโบราณคดีชาวองักฤษและ

เยอรมนั คือ 

๑) เซอร์ เซอร์อเล็กซานเดอร์ คนันิÉงแฮม ผูเ้ขียนประวตัิพระพุทธศาสนาใหม่ ทาํให ้

พระพุทธเจา้กลายเป็นชาวอินเดียประมาณ พ.ศ. ๒๓๙๗  

๒) เจมส์ พรินเส็ป ผูย้นืยนัวา่ เสาหินทีÉพบในอินเดียเป็นเสาหินอโสก ของพระเจา้อโศก อินเดีย 

แต่เป็นคนละพระองคก์บัพระเจา้อโสกในพระพุทธศาสนา คือ พระเจา้สีธมัมาโสกราช 

เพราะอายอุ่อนกวา่ พระเจา้อโสกในพระพุทธศาสนาประมาณ ๖๐ ปี 

๓) ดร. แอนตนั ฟูหเรอ ชาวเยอรมนัทีÉประกาศว่า เมืองติเรารากต คือ กบิลพรรดิÍ  และถูก

กล่าวหาโดยศาสตราจารย ์ริส เดวิส ใน ค.ศ. ๑๙๐๒ วา่ปลอมเสาหินอโสก ขึÊนมาไม่กีÉปี 

ตอนทีÉ ๕.๒ 

ทีÉตัÊงของชมพวูีป 

ทีÉตัÊงชมพูทวปี คือ ดินแดนทีÉครอบคุมประเทศสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ มิใช่ประเทศอินเดีย ตาม

หลกัฐานและตาํนานสยาม  

พงศาวดารเหนือและใบจารลาวไดอ้าังอิงหลกัฐานการเกิดพระธาตุและเจดียต์่างๆ ไวม้ากมาย ใน

พงศาวดารเหนือ มีการระบุเรืÉองราวทีÉเกีÉยวโยงกบัพุทธประวตัิและการเกิดเมืองต่างๆ เช่น โยนกเชียงแสน 

และการทีÉพระพุทธองค ์พร้อมกบัพระยา อโสก กบัพระอานนทห์รือพระเถระองคอื์Éนเสด็จไป ณ ทีÉต่างๆ 

ได ้ประทานพระเกศาให้เจา้เมือง หรือชาวบา้นเก็บไวบู้ชาพร้อมกบัพยากรณ์วา่ ทีÉแห่งนัÊนในอนาคต จะ
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เกิดอะไรขัÊน มีใครมาครองแลว้จะเป็นทีÉตัÊงของพระบรมธาตุเจดียห์รือวิหารชืÉออะไร ดงัปรากฏในตาํนาน

พระเจดียแ์ต่ละแห่ง4  

ส่วนในใบลานจารของลาว ก็มีการเอ่ยชืÉอ เมืองทีÉปรากฏในพระไตรปิฎก  เช่น เมืองคนัธาง เมือง

สาเกต เมือง ปาวายและเชืÉอกนัต่อเนืÉองกนัมาวา่ พวกเขาสืบเชืÊอสายมาจากพระเวสสันดรเป็นตน้ ใน

พงศาวดารกรุงศรีอยธุยา มีการกล่าวถึงชมพูทวปีในพระราชสาสน์ของพระมหาจกัรพรรดิถึงพระเจา้กรุง 

หงสาวดีเพืÉอสงบศึกษาเนืÉองจากพระเจา้กรุงหงสาวดีจบัพระราเมศวรและพระมหินทร์ได ้และกล่าวถึง 

“กุรุราฐ” “อินทปัตถ”์ เมืÉอคราวพระนเรศวรยกกองทพัไปทาํปฐมกรรมพระยาละแวก ๑๖ ในสังคีติยวงศ์

ไดก้ล่าวไวช้ดัเจนวา่ กรุงสุโขสยามปุระ ณ สยามประเทศ ตัÊงอยูใ่นชมพูทวปี ในหนา้ ๒๘๒ และในทีÉ

อืÉนๆ อีกหลายแห่ง ในประกาศเทวดา เมืÉอครัÊ งสังคายนาพระไตรปิฏกในรัชกาลทีÉ ๑ พ.ศ. ๒๓๓๑ ระบุไว้

ชดัเจนหลายแห่งวา่ พระพุทธโฆษาจารยไ์ปแปลพระไตรปิฏก จากสิงหลภาษาเป็นมคธภาษา . . . มาไวใ้น 

ชมพูทวีป หากชมพูทวีปเป็น อินเดียก็ตอ้งเขียนวา่ “. . . นาํไปยงั” ชมพูทวีป  

 

 

ภาพทีÉ ๓ แสดงสาสน์ของพระมหาจกัรพรรดิÍ ไปถึงพระเขา้หงษาวดีเพืÉอสงบศึก  

มีระบุคาํว่า ชมพูทวีปอยูด่ว้ย 

 

 
4
 แต่มติมหาเถรสมาคม ทีÉ ๕๐๔ ในการประชุมครัÊ งทีÉ๒๘/๒๕๔๖ เมืÉอ ๑๐ พฤศจิกายน ๒๕๔๖ ทีÉประกาศในราชกิจจานุเบกษา ระบุว่า 

บรรพบุรุษคนสยาม ชอบสร้างความสาํคญัให้ทอ้งถิÉนตน โดยอา้งว่าพระพทุธเจา้เคยเสด็จมาและมอบ พระเกศาและพระบรม

สารีริกธาตุ และสร้างพระธาตุ เพืÉอ “. . . รองรับไวปู้ชนียสถานทีÉสร้างขึÊนในถิÉนนัÊนๆ โดยอา้ววา่ พระพุทธเจา้เสด็จมาโปรด. . . ” 
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* 

ภาพทีÉ ๔ หลักฐานใน “สังคีติยวงศ์” ทีÉแสดงว่า ชมพูทวปีคือดินแดนทีÉเป็นทีÉตัÊงของสยาม 

 

 

ภาพทีÉ ๕ หลักฐานในประกาศเทวดาครัÊงรัชกาลทีÉ ๑ พ.ศ. ๒๓๓๑  

ทีÉระบุว่า พระพุทธโฆษาจารย์ไปแปลพระ ไตรปิฏกจากลังกาทวีป แล้ว “นํามา” ไว้ชมพูทวีป  

แสดงว่า การสังคายนา พ.ศ. ๒๓๓๑ กระทาํทีÉชมพทูวีป คือเมืองสยาม  

หากเป็นอินเดีย ต้องเขียนว่า “นําไป” ไว้ในชมพูทวีป 

ขอ้สังเกตเพิÉมเตมิ นอกจากทีÉกล่าวมาขา้งตน้ มีขอ้สังเกตอืÉนๆ บางประการเกีÉยวกบัปรากฏการณ์

ในทางพระพุทธศาสนา อาทิ  

๑) หากพระภิกษุอยูใ่นเนปาล ซึÉงอยูเ่ชิงเขาหิมาลยัอากาศคงหนาวมาก พระภิกษุจะอยูไ่ดอ้ย่างไร

โดยครองจีวร บางๆ ไม่กีÉชิÊน และไม่สวมรองเทา้ ยิÉงในช่วงสองพนัปีมาแลว้คงหนาวเยือกเยน็กวา่ 

ปัจจุบนัเป็นอยา่งมาก (แค่๓๐ ปีกรุงเทพก็มีอากาศเยน็กวา่ ในปัจจุบนั)  

๒) ไม่มีการเอ่ยถึงหิมะ ในความหมายของ Snow ในพระไตรปิฎก แต่ใช้ เฉพาะหิมะใน

ความหมายวา่ มีความเยน็ จนกลายเป็นน้ Ũาคา้ง ป่าหิมพานต์ (หิมะ + วนต) คือ ป่าทีÉมีความเยน็ หรือ ป่า
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น้ Ũาคา้ง จึง หมายถึงป่าดงดิบทางเหนือ หรืออิสาน ซึÉงปัจจุบนั ก็ยงัมีหมอกเป็นน้ Ũาคา้งฝอยเมด็โตๆ พรัÉงรู

ลงมา ใหเ้ห็นกนัอยูป่่าหิมพานตก์็เสียงสัÊนหายไปเป็น ภูพาน  

๓) ฤาษีทีÉห่มหนงัเสือ ไม่ปรากฏในอินเดีย พบเห็นแต่ในเมืองสยาม เพราะอากาศเมืองสยามเอืÊอ

ทีÉจะใหฤ้าษีห่ม หนงัเสือได ้ 

๔) คาํว่า “คงคา” น่าจะหมายถึงแม่น้ Ũา มากกวา่ เป็นชืÉอแม่น้ Ũา ในความหมายเดียวกบัคาํวา่ นที 

เช่น ในจารึกวดั ศรีชุมทีÉวา่  

. . . ชาวสิงหลห้าบา้น ขา้มน้ Ũาคงคาพายมาสาธุการ เสียงร้องมีÉโกลาหลหนกัหนา เขาอาราธนาพระบมี ๑๘ 

เสด็จลงมา เขาให้กูอาราธนาพระจึงลงมาประทกัษิณรอบพระเจดียท์อง แลว้ผยองขึÊนเมืÊอเลากูมีศรัทธาหนกั

หนากู จึงทอดตน กูโอยทานให้ชีวิตขาดว่า จกัทาํศาสนาในลงักาทวีป จกัฟังคาํพระเป็นเจา้ทุกประการ แล 

พระเป็นเจา้จึง มาฉวดัรอบสุวรรณเจดียรั์ศมีกระเลียก งามหนกัหนา. . . . ดงักงเกวียนแกว้ แลว้พระคีวาธาตุ

จึงเสดจ็เขา้ในโกศทอง ฝงูพระธาตุ. . . . จึงเขา้มาสู่พระเจดีย ์ดงัผึÊงพา. . เขา้มาสู่รังนัÊนแล กูจึงลุกขึÊนอญัชุลี. . 

. ลองมา. . . . มาพระศรีรัตนมหาธาตุ เจา้กู ลูกหนึÉงมีพรรณงามดงัทองรัศมีเท่าลูกหมาก. . . . เสด็จมาแต่

กลางหาวลงมาฉวดัเฉวียนรอบตนท่านแลจึงเสดจ็ ขึÊนอยูเ่หนือหวั และพระรัตนธาตุจึงเสด็จมาอยูกึ่Éง

หน้าผากพระศรีสรัทธาราชจุฬามุณีศรีรัตนลงักาทวีป จึงยอสอง มือรับเอาและไหวพ้ระเกศธาตุ เส้นหนึÉง

เลืÉอมงามควา้งแต่บนสพดัเหนือหวัพระศรีสรัทธาราชจุฬามุณีญีนศรัทธา น้ ŨาตาถัÉงตกหนกัหนาบูชาทัÊงตน 

อกเข าซองทัÊงหลายบ่มีว่า ถีเลย “ชาวสิงหลทัÊงหลายเห็นอศัจรรยด์งัอนัเขาจึงชนัทอดตนไหว ้สนนทพดั

เบญจางคน์อนพกชงั ตีนพระ ศรีสรัธาราชจุฬามุณีคนทัÊงหลายไหว.้ . . . . . เตม็แผน่ดิน อุปมาดงัเรียง

ท่อนออัยไวม้ากดามดาสเต็มทีÉสถานนัÊนแลเขา จึงขึÊนบงัคม ลางคนว่า ราชกุมารมหาสามีหน่อพทุธางจริงแล

นะ เขาจึงเอาน้ Ũามาลา้งตีนพระมหาสามีสุมเอาน้ Ũากิน ขดุเอาดินทีÉพระมหาสามีศรีสรัทธาราชจุฬามุณีเหยียบทีÉ

ใดยอ่ตีนทีÉนัÊน ขดุเอาดินทีÉนัÊนอนัคนัเอาไปไหวบู้ชา“ 

          รุ่งนัÊนพระมหาธาตุสองลูกเรือง. . . ดงัดาวคอยเสด็จไปกลางหาวก่อน พระศรีสรัทธาราชจุฬามุณี จึง

ขา้มน้ Ũา คงคาไป . . . . . ชัÉวคืนหนึÉง พระเจา้เสดจ็เขา้ในโกศ ส่งแลว้เมืÉอรุ่งจึงเสดจ็ออกอยู่บดัแมง ใหค้น

ทัÊงหลายเห็นศรทัธา สาธุการแลจึงเสด็จคืน เรืองเท่ากงจกัรกลิÊงไปกลางหาวสู่. . . เจดียท์องทีÉเก่า รัศมีถูก

ซ่านตอ้งพรายเรืองงามซึÉงแสง พระ  อาทิ ตยเ์มืÉอซพุ่งขึÊน พระเป็นเจา้ทีÉนัÊนปาฏิหาริยไ์ดส้ามสิบเอด็วนั เหียม

พระเป็นเจา้ปาฏิหาริยด์งัอนัเพืÉอจกัให้ สาํแดงแก่คนทัÊงหลายให้ไปช่วยญธรรมในลงักาทวีป เป็นมหากุศล

ใหญใ่ห้ปรากฏแก่พุทธศาสนา บางแห่งไปถึง อรัญญิกนอกเมืองกาํพไล ชาวสิงหลจึงประดบัธชปฏากทีป

ธูปคนธมาลา… 

 

จากคาํอ่านจารึกขา้งตน้ ทาํให้สงสัยวา่ ลงักาทวีปของชาวสิงหลอยูท่ีÉไหนกนัแน่ เพราะมีช่วงหลงั

ทีÉประเทศ ศรีลงักาอาจไร้ศาสนาพุทธแลว้ เพราะถูกฝรัÉงปอตุเกสทาํลาย ฆ่าพระสงฆจ์นหมดสิÊน รวมทัÊง

บดพระเขีÊยวแกว้ โปรยลงทะเลทีÉเมืองแคนดีÊในศรีลงักา และกลบัมีพระพุทธศานาอกีครัÊ งเมืÉอพระอุบาลี

และคณะเดินทางไปฟืÊ นฟ ูใน พ.ศ. ๒๓๙๖ ๑๙  
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ในดินแดนสุวรรณภมูิมีสถานทีÉเรียกวา่ ลงักา อยูห่ลายแห่ง เช่น ลงักาวี ลงักาคาม ภูลงักา ลงักา

พะโค และ เกาะลงักา (วดัเขาสาริกา) ซึÉ งเป็นทีÉอยูข่องทศกรรณ ตามทีÉปรากฏในเรืÉอง รามเกียรติÍ ซึÉ งก็ได้

กลายเป็นของอินเดีย ไปแลว้  

โปรดสังเกตวา่ หลวงพ่อ พระมหาเถรศรีสรัทธาราชจุฬามุณีศรีรัตนลงักาทวีป เดินทางขา้มแม่คง

คาหนึÉง คืน จึงไปถึงดินแดนทีÉเรียกว่า ลงักา. . . หากเป็นลงักาในประเทศศรีลงักา หลวงพ่อและชาวสิงหล

จะไปถึงไดอ้ย่างไร โดยใชเ้วลาเพียงคืนเดียว?  

๕) ชาวศรีลงักาเองก็เชืÉอวา่ ประเทศสยามอยูใ่นชมพูทวีป ดงัปรากฏในพระสมณสันเทศ 

(จดหมาย) ของ พระศิรินิวาศราชครู ตาํแหน่งทุติยสังฆนายก เมืองศิริวฒัณราชธานี (แคนดี) ศรีลงักา ถึง

เจา้ฟ้ามงกุฎเมืÉอยงัทรง ผนวชความว่า  

“. . . ไดส่้งสมณสันเทศนีÊถวายมายงัสมเด็จพระเจา้น้องยาเธอ เจา้ฟ้งมงกุฏ ทรงพระนามวชิรญาณ 

เถระอนัทรงสถิตคณะวดับวรนิเวศวิหาร ณ กรุงรัตนโกสินทรเทพมหานครในชมพูทวีป. . . ” แสดงว่า 

ทางศรีลงักา ก็ถือวา่ สยามอยใูนชมพูทวีป ดงัภาพจากหนงัสือ "ประดิษฐานพระสงฆส์ยามวงศใ์นศรี

ลงักา” พระนิพนธ์ของ สมเด็จกรมพระยาดาํรงราชานุภาพ (สาํนกัพิมพม์ติชน ๒๕๔๖) หนา้ ๔๖๗  

 

ภาพทีÉ ๖ หลกัฐานทีÉแสดงว่า เขาสมณกูฏอยูจ่งัหวดัพิษณุโลกตามศิลาจารึก หลกัทีÉ๘ หนา้ ๔ (เขาสมอแครง)  
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ภาพทีÉ ๗ หลกัฐานทีÉแสดงว่า ชาวลงักาถือว่า ชมพูทวีปเป็นทีÉตัÊงของประเทศสยาม ๒๐ 

๖) พระพุทธบาททีÉยอดเขาสมกูฎทีÉเชืÉอวา่ อยูท่ีÉลงักาทวีป ก็พบหลกัฐานจากศิลาจารึก หลกัทีÉ ๘ 

หนา้ ๔ ว่า อยู ่ทีÉเมืองสองแควคือ ๔ เขาสมอแครง พิษณุโลก ตามทีÉศาสตราจารยด์ร. ประเสริฐ ณ นครได้

แปลไวด้งัภาพทีÉ ๖ 

ตอนทีÉ ๕. ๓  

สังเวชนียสถานและเมืองสําคัญ 

การศึกษาดา้นร่องรอยสังเวชนียสถาน คือทีÉประสูติ ตรัสรู้ แสดงพระปฐมเทศนา การเผยแผ่ศาสนาและ

ปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ พบวา่ 

๑) สังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติ คือพระธาตุศรีสมรัก อาํเภอด่านซา้ย จงัหวดัเลย 

สถานทีÉตรัสรู้ คือ พระแท่นศิลาอาสน์ จงัหวดัอุตรดิตถฺ สถานทีÉแสดงพระ ปฐมเทศนา คือ 

พระพุทธบาทนอ้ย ตาํบลสองคอน อาํเภอแก่งคอย จงัหวดัสระบุรี และสถานทีÉปรินิพพาน

ขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ คือ พระแท่นดงรัง อาํเภอท่ามะกา จงัหวดักาญจนบุรี  

๒) เมืองในพระไตรปิฎก ไดแ้ก่ เมืองราชคฤห์ คือ จงัหวดัเชียงใหม่ เมืองสาวตัถี คือ ตาํบลสาวตั

ถี จงัหวดัขอนแก่น เมืองโกสัมพี คืออาํเภอโกสุมพิสัย จงัหวดัมหาสารคาม เมืองสาเกต คือ 

จงัหวดัร้อยเอด็ และเมืองพาราณสี  

เมืองพาราณสี คือ บริเวณเขาใหญ่ทีÉครอบคลุมดินแดนบริเวณเขาใหญ่ คือ เพชรบูรณ์ 

อาํเภอพิมาย โคราช อาํเภอปากช่อง อาํเภอเนินสูง อาํเภอแก่งคอย และอาํเภอวงันํÊ าเขียว โดย

มีชายแดนติดต่อทางตะวนัออกกบัโคราช (โครัชฏปุระ) ทางตะวนัตกจรดสรปุระ ทางเหนือ

จรดวชัรปุระ และทางใตจ้รดปราจิณปุระ  
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ตอนทีÉ ๕. ๔  

บริบทสยาม 

บริบทสยาม ครอบคลุม ภูมิศาสตร์ ภูมิประเทศ ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน  

พระพุทสถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน 

ดา้นการเปรียบขอ้มูลเกีÉยวกบับริบมสยาม ในดา้นสภาพภูมิศาสตร์ ภูมิประเทศ ขนบธรรมเนียม

ประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน พระพุทสถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน สยาม ในประเทศ

อินเดียและในพระไตรปิฎก พบวา่ ขอ้มูลดา้นต่างๆ ในประเทศอินเดียไม่ตรงกบัขอ้มูลในพระไตรปิฎก 

แต่ตรงกบัขอ้มูลในประเทศสยามในประเด็น ๗ ประเด็น ไดแ้ก่ สภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี 

วิถีชีวิต โบราณสถาน สถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน สยาม  

๕. ๔. ๑. สภาพภูมิศาสตร์ สภาพภูมิประเทศของเนปาลทีÉอา้งวา่ เป็นทีÉตัÊงของเมืองกบิลพสัดุ์ใน

ปัจจุบนั ไม่สอดคลอ้งกบัทีÉบนัทึกไวใ้นพระไตรปิฎกเกีÉยวกบัปราสาท ๓ ฤดู ช่วงเวลาเขา้พรรษาและ

ระยะทางจากเมืองต่างๆ ตามทีÉปรากฏในพระสูตรและตามทีÉเป็นจริง  

๑) ปราสาท ๓ ฤดู ตามพุทธประวติัเมืÉอเจา้ชายสิทธตัถะเจริญวยั พระราชบิดาไดโ้ปรดให้สร้าง

ปราสาท ๓ ฤดูคือ ปราสาทฤดูร้อน ปราสาทฤดูฝน และปราสาทฤดูหนาว แตเ่มืÉอดูทีÉตัÊงดินแดนทีÉอาังวา่ 

เป็นทีÉตัÊงของกรุงกบิล พสัดุในประเทศเนปาลแลว้ ปรากฏวา่ อยูเ่หนือเส้นขนานทีÉ ๒๔ จดัอยูใ่นเขต 

Tropic of Cancer มี ๔ ฤดู ประเทศเนปาลตัÊงอยูเ่ชิงเขาหิมาลยัซึÉงโดยทัÉวไปจะมีอากาศเยน็ ดงันัÊนกรุงกบิล

พสัดุซึÉงเป็นทีÉตัÊงของปราสาท ๓ ฤดูจึงไม่น่าจะอยูใ่นประเทศเนปาล  

๒) ช่วงฤดูเข้าพรรษา ตามพระวินัยกาํหนดให้พระอยู่ประจาํพรรษา ๔ เดือนในช่วงกลางเดือน

กรกฎาคมถึง กลางเดือนพฤศจิกายน แต่ในเนปาลและอินเดียตะวนัตกจะมีฝนตกในช่วงสัÊน คือ เดือน

มิถุนายน ถึง เดือน กรกฎาคม ดงันัÊนการกาํหนดช่วงเขา้พรรษาจึงน่าจะไม่ใช่กาํหนดให้สอดคลอ้งกบั

สภาพภมูิศาสตร์ในเนปาลหรือ อินเดียตะวนัตก แต่น่าจะกาํหนดให้สอดคลอ้งกบัสภาพภูมิศาสตร์ใน

ดินแดนสุวรรณภูมิซึÉงเป็นทีÉตัÊงของสยามลาว มอญเขมรในปัจจุบนั  เหตุการณ์จะผ่านไปกวา่ สองพนัปี 

ช่วงเวลาเขา้พรรษาก็ยงัตรงกบัทีÉบญัญติัไวใ้น พระวินยัคือแรม ๑ ค่ Ũาเดือน ๘ (กลางเดือนกรกฎาคม) 

จนถึงขึÊน ๑๕ ค่ Ũาเดือน ๑๒ (กลางเดือนพฤศจิกายน)  

๓) ระยะทางและทิศทางระหว่า งเมือง ในพระไตรปิฎกไดม้ีการกาํหนดระยะทางระหว่า งเมือง

ต่างๆ ไว ้โดยใชห้น่วยเป็นโยชน์ (๑โยชน์=๑๖) เช่น สาวตัถีถึงโกสัมพี ๓ โยชน์ สาเกตถึงสาวตัถี ๗ 
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โยชน์ เป็นตน้ เมืÉอพิจารณาระยะทางตามความเป็นจริงหลายกรณี อาทิ กรุงพาราณสีห่างจากตกัสิลา ๑๐ 

โยชน์ เป็นระยะทางประมาณ ๑๖๐ กิโลเมตร แต่ถา้เทียบกบัระยะทาง ระหวา่ งตกัสิลาซึÉงอยูท่างตะวนัตก

เฉียงเหนือของกรุงอิสลามาบดัในปากีสถานซึÉงอยูห่่างออกไป ๑๕๙๐  กิโลเมตรก็ไม่ตรงกบัทีÉระบุใน

พระไตรปิฎกจึงน่าจะเป็นคนละเมือง  

แต่หากเทียบกนัระหวา่ งระยะทาง ๓๒๗ กม. จากตกักสิลา คือ เมืองตาก (อาํเภอบา้นตาก ตาม

พงศาวดารเหนือ) ถึงอาํเภอบา้นหมอ จงัหวดัสระบุรี หรือ ระยะทาง. ๑๗๘ กม. (๑๐. ๓ โยชย)์ จากตกักสิ

ลาคือจงัหวดัมหาสารคาม ตามชืÉอเดิมของมหาสารคาม ถึงเขตอาํเภอพิมายบริเวณของโครัชฏปุระ 

(โคราช) แขวงเมืองพาราณสี คือเขาใหญ่ บริเวณกลางดง ของอาํเภอปากช่อง ซึÉงเชืÉอวา่ เป็นทีÉตัÊงกรุง

พาราณสีแลว้ ระยะจากมหาสารคาม ถึงแขวงเมืองพาราณสี มีความเป็นไปไดสู้ง  

๔) เมืองสําคญัในพระพุทธศาสนาอยูใ่นสยาม ไดแ้ก่ สาวตัถี ไดแ้ก่ (๑) ตาํบลสาวะถีน่าจะเป็น

เมืองสาวตัถี (๒) อาํเภอโกสุมพิสัย น่าจะเป็นโกสัมพี (๓) ตาํบลเสมา อาํเภอสูงเนิน โคราช น่าจะเป็น

นครเวสาลี (๔) สาเกตเมืองร้อยเอ็ดประตูก็คือจงัหวดัร้อยเอด็ (จากอุรังคนิทาน) โดยพิจารณาระยะทางคือ 

สาวตัถีถึงโกสัมพี ๓ โยชน์ (๔๘ กิโลเมตร) ใกลเ้คียงกบั ระยะทางจากอาํเภอโกสุมพิสัย (โกสัมพี) ถึง

ตาํบลสาวะถีประมาณ ๕๐ กิโลเมตร สาเกตถึงสาวตัถี ๗ โยชน์ (๑๑๒ กิโลเมตร) ใกลเ้คียงกบั สาเกตคือ 

ร้อยเอด็ ห่างจาก ตาํบลสาวะถี (เมืองสาวตัถี) ประมาณ ๑๒๐ กิโลเมตร ใกลเ้คียงกบัทีÉระบุใน 

พระไตรปิฎกไว ้๗ โยชน์คือ ๑๑๒ กิโลเมตร  
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ภาพทีÉ ๘ ทิศทางระหว่า งสาวตัถีกบัราชคฤห์จากกุสินาราย ในพระไตรปิฎกระบุ ว่า พระอานนทอุ์ม้บาตรพระพุทธเจา้

จากทีÉถวายพระเพลิง ไปราชคฤห์ผ่านสาวตัถี แต่ในแผนทีÉกุสินารายอยูก่ลางระหว่า งสาวตัถีกบัราชครฤห์ 

 

๕) ทิศทางในอินเดีย พบวา่ มีขอ้มูลไม่ตรงกบัพระไตรปิฎก ๔ แห่ง คือ  

(๑) ในพระไตรปิฎก ทิศทางระหวา่ งกุสินาราย ไปราชคฤห์ ตอ้งผา่นเมืองสาวตัถีแต่ใน อินเดีย 

สาวตัถีอยูเ่หนือ กุสินารายอยูก่ลาง และ ราชคฤห์อยูท่างใต ้ดจูากแผนทีÉอินเดียกุสินาราอยูใ่กลส้าวตัถี 

และกบิลพสัดุมาก ไม่ตรงกบัทีÉระบุไวใ้น พระไตรปิฎก เพราะเมืองกบิลพสัดุอ์ยูแ่ควน้สักกะ ส่วนกุสินา

ราย (ปัจจุบนัฝรัÉงทาํให้เพีÊยน ไปเป็น “กุสินารา”) อยูท่ีÉแควน้มลัละ   

(๒) สาเกตซึÉงทา่นเศรษฐีธนัญชยัยกครัวเรืÉองบริวารสามแสนครอบครัว มาตัÊงเมือง ตามคาํขอ 

ของพระราชาปทีปเสน อยูใ่นแควน้ โกศลติดเขตแดนเมืองสาวตัถี ดงันัÊนกุสินาราย ตอ้งอยูไ่กลจากกบิล

พสัดุมาก  

(๓) เมืองกสัมีระ อยูใ่กลท้ะเล แต่ฝรัÉงเขา้ใจวา่ เป็นแคชเมีย ซึÉ งอยูไ่กลจากทะเลเป็นพนั กิโลเมตร  

(๔) เมืองปาตาลีบุตรตัÊงอยู่ฝัÉงทะเลโดยมีท่าเรือ ปัตนะ หรือ ปัฏนะ (ปัฏนะ แปลวา่ ท่าเรือ) ซึÉง

พระพุทธ โฆษาจารยเ์ดินทางจากท่าเรือนีÊ ไปลงักาทวปี ฝรัÉง เห็นคาํวา่ “ปัฏนะ” เขา้ก็ไประบุวา่ เมือง 
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Patna คือปาตาลีบุตร ทีÉศรีลงักาก็มีทา่เรือชืÉอโปล (โปลปัฏนะ) การนาํ “กสัมิร” ไปเป็น Kashmir และ คาํ

วา่ ปัฏนะ ไปเป็น Patna และการระบุสถานทีÉคนขดุพบเป็นเมือง โนน้เมืองนีÊโดยไม่คาํนึงถึงระยะทางระ

หวา่ งเมืองและทิศทางของเมืองต่างๆ ทีÉระบุไวใ้นพระไตรปิฎก แสดงให ้เห็นถึงการลากเขา้ขา้งตวัเอง

อยา่งขา้งๆ คูๆ โดยไม่ดูบริบททีÉอยูใ่นพระคมัภีร์ทางศาสนา  

๕) ทิศทางระหวา่งเมืองทีÉเป็นจริงในอินเดีย กบัทีÉปรากฏในพระไตรปิฎก เช่น เมือง Shravasti 

/Savatthiไม่ สอดคลอ้งกนั ระหวา่ งเมืองสาวตัถีในอินเดียห่างจากสากต และโกสัมพีในอินเดีย แตกต่าง

จากเมืองสยามมาก  

๖) อาณาเขตติดต่อของเมืองพาราณสีอินเดียก็ไม่ตรงกบัอาณาเขตติดต่อของเมืองพาราณสีทีÉระบุ

ในพระไตรปิฏก 

  

ภาพทีÉ ๙ แสดงระยะทางระหว่างเมืองสาวตัถีกบัสากตและโกสัมพี ไม่ตรงกบัพระไตรปิฏก (ซา้ย) ชายแดน

หรือเขตติดต่อเมืองพาราณสีนกลัป์บแขวงเมืองพระพทุธศาสนากบั เมืองรอบๆ เมืองพาราณสีอินเดียไม่ตรงกนั (ขวา) 

ทีÉมา: www.google.com  

๕. ๔. ๒ ขนบธรรมเนียมประเพณี  ประเพณีทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกยงัถือปฏิบติัในดินแดน

สุวรรณภมูิโดยชาวสยาม ลาว เขมร พม่า มอญ รวมทัÊงชาวจีนทางใตบ้ริเวณคุนหมิง สิบสองปันนา ฯลฯ 

ทีÉใชภ้าษาไทยเหนือ  

ประเพณีทีÉถือวา่ เป็นลกัษณะเด่นของดินแดนสุวรรณภูมิทีÉถือปฏิบติักนัในสยาม ลาว เขมร พม่า 

และมอญ คือ พิธีแรกนาขวญั พิธีแต่งงาน พิธีเผาศพ วรรณะทัÊง ๔ และการตัÊงศาลพระภูมิ  

๑) พธีิแรกนาขวัญ เป็นพิธีทีÉพระมหากษตัริยจ์ะเป็นผูน้าํทาํพิธีแรกนา ก่อนทีÉไพร่ฟ้า จะลงมือทาํ

ไร่ไถ นาจริงๆ เป็นราชประเพณีของประเทศในสุวรรณภูมิ ไม่ปรากฏวา่ เป็นประเพณีทีÉปฏิบติักนัใน

อินเดียหรือ เนปาล ในพระพุทธประวติัเมืÉอเจา้ชายสิทธตัถะ เสด็จตามพระราชบิดาไปทาํพิธีแรกนาขวญั 
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และพระองคเ์สด็จไป นัÉงสมาธิทีÉใตต้น้หวา้ (ตน้หวา้ชมพู) เวลาผา่นไปถึงห้าโมงเยน็แลว้ เงาตน้หวา้ก็ไม่

ทอดไปตามแสงตะวนั แต่ยงัคง ปกคลุมเจา้ชายสิทธตัถะอยูต่ลอดเวลา  

๒) ประเพณีการแต่งงาน ในประเทศสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ เป็นวิวาหมงคล คือฝ่ายชาย

จะไปสู่ขอเจา้สาวจากฝ่ายหญิง แต่ในอินเดีย เป็นอาวาหมงคล คือ ฝ่ายหญิงจะเป็นผูไ้ปสู่ขอฝ่ายชาย  

ประเพณีการทีÉฝ่ายชายไปสู่ขอฝ่ายหญิงตรงกบัทีÉปรากฏในพระปฐมสมโพธิกถา ทีÉกล่าววา่ พระ

เจา้สีหหนุ ราช พระราชบิดาของเจา้ชายสิริสุทโธทนะ เป็นผูใ้ห้ทา่นโกณทญัญพราหมณ์เป็นผูน้าํ

พราหมณ์อีก ๗ คน ไป แสวงหาธิดามาเป็นคู่ครองให้ราชบุตรคือเจา้ชายสิริสุทโธทนะ เมืÉอไดพ้บพระ

นางสิริมหามายาซึÉงมีพระชนมายุ ๑๖ พรรษา ตอ้งดว้ยคุณลกัษณะอนัเลิศ พระเจา้สีหหนุราช ก็ไดก้รีฑา

พลไปสู่ขอและกระทาํพิธีอาวาหมงคล อภิเษกสมรส ณ สถานทีÉทีÉเป็นพระธาตุศรีสมรัก (ปัจจุบนั 

เปลีÉยนเป็นศรีสองรัก) ริมฝัÉงแม่น้ Ũาหมนั ชายแดนกรุงเทวทหะและกรุงกบิลพสัดุ ์ 

จะเห็นวา่ มิใช่ฝ่ายพระนางสิริมหามายามาสู่ขอพระเจา้สิริสุทโธทนะ ตามประเพณีทีÉฝ่ายหญิง

ไปสู่ขอฝ่าย ชายดงัทีÉเป็นประเพณีในอินเดีย ประเพณีแต่งงานในสมยัพุทธกาลจึงน่าจะเป็นวิวาหมงคล 

คือ ประเพณีทีÉพบเห็นในดินแดนสุวรรณภูมิ ท่านอนาถบิณฑิกเศรษฐีก็ไปสู่ขอนางสุชาดา น้องสาวนาง

วิสาขามาเป็นภริยาบุตรชายของตน เช่น เดียวกนั  

๓)  ประเพณีเผาศพแบบอินเดียกบัแบบพุทธ ชาวสยาม ลาว เขมร ทาํพิธีเผาศพใหไ้หมจ้นเหลือ

แต่กระดูก แลว้เก็บกระดูกไวบู้ชาส่วนหนึÉง ฝังไวท้ีÉวดัส่วนหนึÉง ตรงตามเรืÉองราวทีÉปรากฏใน

พระไตรปิฎก. . . แต่ทีÉอินเดีย จะ นาํศพไปเผาใหไ้หมแ้ต่ไม่หมดแลว้ปล่อยศพลอยแม่น้ Ũา  

หลกัฐานในพระไตรปิฎกปรากฏในอรรถกถาปุณโณวาทสูตร มชัฌิมนิกาย ทีÉวา่ เมืÉอพระเถระ

ปรินิพพานทีÉสุนาปรันตะ ประชาชนไดบู้ชาพระสรีระเผาสรีระแลว้เก็บธาตุ (กระดูก) แลว้สร้างเจดีย ์ 

๔)  ประเพณีการถือวรรณะ ชาวพุทธในประเทศสยามบางคนอาจจะยงัไม่เขา้ใจความหมายของ

วรรณะ ตามทีÉ ปรากฏในพระไตรปิฏกดีนกั วรรณะในพระพุทธศาสนาแตกต่างจากวรรณะของฮินดู 

วรรณะของชาวฮินดูมี ๔ คือ พราหมณ์ กษตัริย ์แพศย ์และศูทร วรรณะสูงสุดคือ พราหมณ์ ทีÉวรรณะอืÉน

ถือวา่ ต่ Ũากวา่ ตอ้งเคารพนบัถือ เพราะพราหมณ์ เป็นเจา้พิธีกรรม แมแ้ต่การ “เปิดสาว” ก็ตอ้งนาํมาให้

พราหมณ์ เป็นผูท้าํพิธีให้ถือว่า วรรณะพราหมณ์อยากไดอ้ะไร วรรณะอืÉน ตอ้งหามาสังเวย สักการะ 

(เดียวนีÊบางประเพณีอาจไม่มีแลว้) วรรณะต่ ŨาทีÉสุดคือ พวกศูทร และจณัฑาล ซึÉงเป็นผูที้Éเกิดจากการผสม

วรรณะ พวกศูทรไม่สามารถจะอยู่ ร่วมกบัวรรณะทีÉสูงกวา่ ได ้เช่น ดืÉมน้ Ũาในบ่อเดียวกบัวรรณะอืÉนไมไ่ด ้

ไม่สามารถแตะตอ้งเสืÊอผา้ของใชข้อง วรรณะอืÉนได ้มีชีวิตต่ Ũากวา่ สุนขัดว้ยซ้ Ũา เช่น สุนขัลงดืÉมน้ Ũาในหว้ย 
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ก็ไม่เป็นทีÉรังเกียจของวรรณะทีÉสูงกวา่ แต่หาก พวกศูทรหรือจณัฑาลลงดืÉมแลว้ถือเป็นของแตะตอ้งไม่ได้

เลย ๙  

แต่ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎก เรืÉองทีÉยกมาอาังประกอบคาํสอน สะทอ้นใหเ้ห็นว่า วรรณะทัÊง 

๔ คือ กษตัริย ์พราหมณ์ แพทยแ์ละศูทรนัÊน เด่นชดัวา่ กษตัริยเ์กิดขึÊนก่อน (ตามอคัคญัญสูตร ทีÉหมายถึง 

ผูดู้แลเขต เกษตรและเป็นราชาคือผูย้งัความพอใจหรือยนิดีแก่พสกนิกร) พราหมณ์เป็นราชครูซึÉงกษตัริยก์็

ใหค้วามเคารพอยู่แลว้ วรรณะแพศยห์มายถึงพ่อคา้ นกัธุรกิจ ส่วนศูทร หมายถึงกรรมกรเกษตรกรผูใ้ช้

แรงงาน  

ในพระไตรปิฎก ไม่มีเรืÉองใดเลยทีÉแสดงความรังเกียจวรรณะศูทรและจณัฑาล เพราะพวกศูทรก็

ทาํหนา้เป็นคนรับใชใ้นบา้น (นางทาสี) บา้ง เป็นชาวนาบา้ง เรืÉองต่อไปนีÊแสดงวา่ ไม่มีความรังเกียจเรืÉอง

วรรณะ  

(๑) นางทาสีไปตกัน้ Ũาจากบ่อบาดาลมาใส่ตุม่ให้นายใชเ้รืÉองของนางทาสีทีÉหลงรักพระอานนท์

และภายหลงัได ้บวชและบรรลุเป็นพระอรหนัต ์ 

(๒) ชาวนาทีÉไถนา ไดถ้วายภตัตาหารเชา้พระสารีบุตร และนึกอยากใหก้อ้นดินไถเป็นทองคาํ 

กอ้นดินก็เป็น ทองคาํ ในทีÉสุดก็ไดรั้บแต่งตัÊงจากพระราชาใหเ้ป็นเศรษฐีมหาศาล

(Billionaire) หากเป็นฮินด ูศูทรคนนีÊจะไม่มี สิทธิÍ แมแ้ต่จะไดเ้ขา้เฝ้าพระเขา้แผน่ดิน  

(๓) เรืÉองของนางทาสีทีÉไดรั้บมอบหมายจากเศรษฐีให้ดูแลนายสาวอาย ุ๑๖ ปีใหอ้ยูบ่นปราสาท

ชัÊน ๗ นายสาว สมสู่กบัวิทยาธรทีÉเหาะมาพบเขา้เกิดปฏิพทัธิÍ ภายหลงัคลอดบุตรชาย จึงสัÉง

ใหห้ญิงรับใชไ้ปหาภาชนะใหม่มา นาง เอาทารกใส่ในภาชนะ เอาฝาปิดและวางดอกไม้

ขา้งบน กาํชบัให ้“เทินหัว” ไปลอยคงคา หากเป็นทาสีในอินเดีย หญิงรับใชจ้ะอยู่ร่วมกบั

นายไม่ไดเ้ลย (ประวติัพระชฎิลดาบส)  

(๔) ครัÊ งพระเจา้ อโสก สัÉงประหารพีÉนอ้งร่วมบิดา ๙๙ คนเหลือไวเ้พียงนอ้งร่วมมารดาเท่านัÊน 

สามเณรนิโครธ ซึÉง มารดาของท่านกาํลงัตัÊงครรภ ์หนีออกจากวงัไปนอกเมืองไปคลอดท่าน

ทีÉใตต้น้มะเดืÉอมีจณัฑาลคนหนึÉงมาพบและ ช่วยเหลือให้ทีÉอยูอ่าศยั ตัÊงชืÉอเด็กวา่ นิโครธ 

เพราะเกิดใตต้น้มะเดืÉอ เขารักนางเหมือนนอ้งสาว เลีÊยงดูนางและบุตร เมืÉอเด็กชายนิโครธโต

ขึÊนก็ใหบ้วชเรียน จนเป็นผูก้ล่อมพระเจา้ อโสกใหน้บัถือศาสนาพุทธ หากเป็นในอินเดีย 

มารดาของนิโครธสามเณรคงไปอยูก่บัจณัฑาลไม่ได ้ 

๕) ศาสนาพราหมณ์ของสยามกบัพราหมณ์ของอนิเดีย (ฮินดู) ไม่เหมือนกนั มีการสอนมาผิดๆ 

วา่ ชาวสยาม รับศาสนาพราหมณ์จากอินเดีย ศาสนาพราหมณข์องสยามและฮินดู ต่างกนั ๔ ประการ (๑) 
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พราหมณ์สยามไม่เชืÉอวา่ พระพรหมสร้างโลก แต่พราหมณ์แขกเชืÉอ (๒) พราหมณ์สยามตัÊงศาลพระภูมิทีÉ

บา้น แตพ่ราหมณ์แขกไม่มี (๓) พราหมณ์สยาม มี ๔ วรรณะ คือ กษตัริย ์พราหมณ์ แพสย ์สูทร แต่

พราหมณ์ มีพราหมณ์ กษตัริย ์แพศย ์และสู และ (๔) พราหมณ์สยามไม่รังเกียจวรรณะ แต่แขกรังเกียจ

วรรณะมาก  

พราหมณ์สยาม เชืÉอวา่ พวกเราสิบเชืÊอสายมาจากพระพรหมมีแสง (อิสานเรียก “ผีฟ้าแสง”) คือ 

พรหมประกายมาศ หรือ อาภสัราพรหม คือ ขนุสรวงและนางสาง ซึÉงลงมากินงว้นดิน แลว้ เหาะกลบั

วิมานไม่ไดก้ลายเป็นคน ทัÊงสองไดอ้ยู่กินเป็นสามีภรรยาและมีลูก ๘ คน ๒ คนแรกถูกพ่อแม่ฉีกเนืÊอกิน 

แต่ทีÉเหลือนางสางสงสารลูกไดข้อไว ้เมืÉอโตขึÊนไดจ้บัคู่ชาย ๓ หญิง ๓ และมีลูกหลาน เป็นตน้หรือบรรพ

บุรุษของชาวสยามลวา้ (สยามกบัลาว)  

ขนุสรวงเมืÉอตายแลว้ก็กลบัไปเป็นอาภสัราพรหมดงัเดิม ก็ลงมาบอกลูกหลานใหต้ัÊงกองฟืน (กอง

ฟอน) เผาศพ เก็บกระดูก สอนให้เอาดินเหนียวมาปัÊ นเป็นรูปพ่อแม่ ตายาย และตัÊงศาลพระภูมิเพืÉอ

วิญญาณพ่อแม่ ปู่ ยา่ตายายจะไดล้งมาดูแล ปกป้องไดค้นสยามลาว จึงมีความปรารถนาอยูเ่บืÊองลึกทีÉจะตัÊง

ศาลพระพรหม และก็เป็น  เช่น นัÊน คือ มีศาลพระพรหมใหก้ราบไหวบู้ชาอยูท่ ัÉวไป  

แต่ทีÉอินเดีย แต่ละบา้นไม่มีศาลพระภูมิหรือศาลพระพรหม พระพรหมทีÉกล่าวถึงใน

พระไตรปิฎก จึงเป็นคนละพรหมกบัศาสนาฮินดู ดงัทีÉทา่นมหาพรหม เขา้เฝ้าและ ตามเสด็จพระพุทธเจา้ 

ก็ไม่ใช่พระพรหมของฮินดูทีÉเชืÉอวา่ เป็นพระผูส้ร้าง  

ดงันัÊนการทีÉกล่าววา่ ชาวสยามนาํศาสนาพราหมณ์มาจากอินเดีย ก็ไม่น่าจะถูกตอ้งจึงเป็นเรืÉองทีÉ

นกัวชิาการสยามจะตอ้งไปศึกษาและทาํความเขา้ใจเสียใหม่ ผูที้Éนาํศาสนาพราหมณ์ไปอินเดียคือ พระจตุ

คามรามเทพ เมืÉอ พ.ศ. ๗๙๐ เมืÉอท่านยกกองทพัไปตีไดท้างใตข้องอินเดีย จดัระเบียบสังคมอินเดียอยู ่๑๐ 

นาํให้ชาวอินเดียตอนใต ้รู้จกัศาสนาพราหมณ์ครัÊ งแรกใน พ.ศ. ๘๐๐ 

๕. ๔. ๓ วิถีชีวิตในสมัยพระพุทธกาล วิถีชีวิตสยามแตกต่างจากวิถีชีวติของชาวอินเดีย ของสยาม

กลมกลืน และสอดคลอ้งกบัชีวติทีÉปรากฏใน พระไตรปิฎกในแทบจะทุกเรืÉอง ไม่วา่ จะเป็นเรืÉองความใจ

บุญ ขา้วทีÉบริโภค การทาํนาขา้วเหนียว พืชพนัธุ์ไม ้นกเขาคูทีÉร้องวา่ “ของกู” และการวดัระยะทางลว้น

สอดคลอ้งกบัพระไตรปิฎก  

๑) เรืÉองความใจบุญสุนทาน ชนชาวสุวรรณภูมิและชาวอินเดียมีนิสัยเรืÉองความใจบุญแตกต่างกนั 

คนสุวรรณภูมิคือพวกเราในถิÉนสยาม นีÊ ไดชื้Éอวา่ เป็นคนใจบุญมาแต่โบราณ ดงันัÊนเมืÉอมีเรืÉองเศรษฐีใจบุญ

ทีÉตัÊงโรงทานแจกทานคนยากจน สร้างมหา วิหารถวายพระพุทธองค ์ปรากฏในพระไตรปิฎก เช่น ท่าน



52 
 

เศรษฐีธนญัชยัทีÉเมืองสาเกตบิดาของนางวิสาขา ก็จะ เห็นวา่ เศรษฐีใจบุญเหล่านัÊน เป็นคนสยามหรือคนทีÉ

อยูใ่นดินแดนสุวรรณภมูิ  

๒)  ข้าวทีÉพระสงฆ์ในสมัยพระพุทธกาลฉัน พระพุทธองคแ์ละเหล่าพระภิกษุในสมยัพุทธกาล

เสวยหรือ ฉนัขา้วเหนียว มิใช่โรตีหรือขา้วจา้ว มีหลกัฐานใน พระวินยัทีÉบญัญติั (โภชนปฏิยกุต)์ ไวว้า่ 

ภิกษุพึงสาํเนียกอยา่ง นีÊ วา่ "เราจกัไม่ทาํคาํขา้วใหใ้หญ่นกั . . . เราจกัทาํกอ้นขา้วให้กลมกล่อม . . . เราจกั

ไม่โยนขา้วเขา้ปาก . . . เราจกัไม่ ฉันขา้วกดัคาํขา้ว . . . เราจกัไม่โปรยเมลด็ขา้วลงในบาตร (เมืÉอมือเปียก

น้ Ũาขา้วเหนียวจะร่วน) . . . เราจกัไม่เอากอ้นขา้ว กลบแกงโดยหวงัจะไดแ้กงมาก . . . " ก็จะเห็นวา่ “ขา้ว” 

ทีÉพระภิกษุในสมยัพุทธกาลฉนัเป็น “ขา้วเหนียว”  

๓) การทํานาข้าวเหนียวในเมืองโกสัมพีและเมืองสาวัตถี พระพุทธองคแ์ละพระภิกษุในสมยัพระ

พุทธกาลเสวย และฉนัขา้วเหนียว ทีหลกัฐานปรากฏในพระไตรปิฎกหลายแห่งกล่าวคือ อรรถกถาวินยั

ปิฎก มหาวิภงัคท์ุติยภาค วินยัปิฎกเล่มทีÉ ๒ มหาวิภงัคท์ุติยภาคและวินยัปิฎกเล่มทีÉ ๓ ภิกขนีุวิภงัค ์

นอกจากนีÊคาํวา่ “บิณฑบาตร” ก็แปลวา่ “กอ้นขา้ว” ทัÊงนีÊ รวมทัÊงขา้วมธุปายาส หรือขา้วทิพ (ไมไ่ดเ้ขียน 

“ขา้วทิพย”์ ) ซึÉ งนาวสาวทิพพาคิดขึÊน ในสมยัสุวรรณภูมิก็ทาํจากขา้วเหนียว  

๔) พืชพนัธ์ไม้ในพระไตรปิฎกกว่า ๒๖๔ ชนิด ลว้นเป็นพืชทีÉมีอยู่ในเมืองสยามทัÊงนัÊน แมชื้Éอจะ

เปลีÉยนแปลง ไปแต่พบเห็นไดใ้นปัจจุบนั อาทิ หญา้ชนิดหนึÉงทีÉพระพุทธองคเ์สวยแทนอาหารหลงัจาก

ทรงหยดุอดอาหาร เมืÉอ ครัÊ งแสวงหาสัจธรรม คือ "หญา้กบัแก"้ (“กบัแก”้ เป็นภาษาอีสาน ภาษากลางคือ 

ตุก๊แก) และลูกกะเบา (โกลียะ) ก็ เป็นพืชทีÉเกิดขึÊนในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ ลูกกะเบาใชรั้กษาโรค

เรืÊอนไดเ้มืÉอพระพุทธองคเ์ริÉมเสวยพระกระยาหารถดัจากเสวยหญา้กบัแกแ้ลว้ก็มาเสวยเนืÊอ ลูกกระเบา 

ช่วงเวลาหนึÉง จึงเริÉมเสวยโภชนาหาร ซึÉงปรกติพระพุทธองคจ์ะบริโภคได ้๔๙ คาํ เนืÉองจากทรงมี พระ

วรกายทรงสูง ๔ เมตร (๘ ศอก) ปรกติพวกเราจะรับประทานขา้วเหนียวไดเ้พียง ๒๐-๒๕ คาํ เพราะเรา

ส่วนใหญ่ สูงตํÉากวา่ ๒ เมตร 

๕) นกมัยหกะ (นกเขาคู) ทีÉร้อง จ๊กๆ กู ทีÉมาของ "ของกูๆ" ตามเสียงร้อง และพระนาํไปสอนเป็น

ปริศนา ธรรม แสดงว่า เสียงร้องของนกเขา สอดคลอ้งกบัเสียงในภาษาไทยคือกู หาก ชาวเมืองสาวตัถีมี

คาํศพัทว์า่ “ กู ” ทีÉมีความหมายวา่ “ เรา – ขา้ฯ ( I ) ” ก็แสดงวา่ เมืองสาวตัถีไม่ไดอ้ยูที่Éอินเดีย เพราะทีÉ

อินเดียคาํวา่ กู หรือ คู (เสียงร้องของนกเขา) มิไดมี้ความหมายวา่ เรา–ขา้ฯ ( I ) เลย . .  

๖) การวัดระยะทางโดยใช้ "โยชน์" "เส้น" "วา" เป็นการวดัระยะทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกและ

ยงัคงใชก้นั อยูใ่นประเทศสยามในปัจจุบนั ในขณะทีÉในอินเดียไม่มีการวดัระยะทาง เช่น นีÊมาตัÊงแต่บรรพ
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กาล การวดัระยะทาง เป็น กิโลเมตร หรือไมล์ เพิÉงใชเ้มืÉออิทธิพลของตะวนัตกเขา้มาในประเทศสยามเมืÉอ

ประมาณร้อยปีมานีÊ เอง  

๕. ๔. ๔ โบราณสถานและโบราณวัตถุ โบราณสถาน และโบราณวตัถุเป็นหลกัฐานทีÉยินยนัวา่ 

สุวรรณภมูิเป็นทีÉอุบตัิของพุทธศาสนา  

๑) จํานวนโบราณสถานและโบราณวัตถุ ในประเทศอินเดียและเนปาล มีโบราณสถานหรือ

โบราณวตัถุ จาํนวนนอ้ยกว่า ในเมืองสยาม นอกจาก โบราณสถานทีÉอาังวา่ เป็นทีÉประสูติ ตรัสรู้แสดง

พระปฐมเทศนา ปรินิพพาน และอีก ๓ แห่งทีÉเมืองสาญจี ถ้ Ũาอาชนัตา นาลนัทาและทีÉเลก็ๆ นอ้ยๆ อีกไม่กีÉ

สิบแห่งแลว้ แทบจะไม่มีโบราณสถานอืÉนๆ เช่น พระพุทธบาท เจดีย ์วิหาร ฯลฯ เหลือใหเ้ห็นเลย หาก

รวมกนัแลว้ประมาณ ๑๒๑ แห่ง (ขอ้มูลจากเอกสารทีÉพระภิกษุรูปหนึÉงส่งมาให)้ ส่วนในดินแดนสุวรรณ

ภูมิมีโบราณสถาน และโบราณวตัถุเป็นจาํนวนมาก อาทิ เจดีย ์พุทธวหิาร พระบรมสาริกธาตุพระพุทธ

บาท พระพุทธฉายรวมกนัก็เป็นหมืÉนแห่ง  

๒) ข้อมูลเกีÉยวกบัพระเจ้า อโสกอินเดีย กับพระเจ้า อโสกในพระพุทธศาสนาไม่ตรงกนั มีความ

ขดัแยง้กนัระหว่า งขอ้มูลกบัหลกัฐานทีÉหลงเหลือในอินเดีย ทีÉอาังวา่ พระเจา้ อโสกมหาราชสร้าง วิหาร 

๘๔,๐๐๐ วิหาร ใน ๘๔,๐๐๐ เมือง เพืÉอถวายเป็นพุทธบูชา เมืÉอถามว่า ในอินเดียอยูที่Éไหนบา้ง ก็ไม่มีทาง

จะตอบ ไดแ้ตถ่า้ถามเรืÉองของพระเจา้ อโสกของสยามคือ พระเจา้ศรีธรรมาโศกราช ผูค้รองเมืองปาตาลี

บุตร (ใกลสุ้โขทยั) ซึÉ งมีพระมหินทรเถระ เป็นพระโอรส และพระนางสังฆอมิตตาเป็นพระธิดา ก็มี

หลกัฐานวดัวิหารทีÉหลงเหลือใน สุวรรณภูมิ 

ส่วนพระเจา้เทวานมัปิยะ ปิยทสัสีทีÉ James Prinsep ซึÉงเชืÉอ George Turnour บอกว่า เป็นพระเจา้ 

อโสก ก็ยืนยนัวา่ เป็นคนละองคก์บัพระเจา้ อโสกมหาราชซึÉงเป็นคนสยาม ขอ้คน้พบทีÉสาํคญัอีก ๓ 

ประการหนึÉงคือขอ้มูลเกีÉยวกบัพระเจา้ อโสกอินเดียคือ  

(๑) วนัขึÊนครองราชย ์และสิÊนพระชนมข์องพระเจา้ อโสกอินเดีย (พ.ศ. ๓๑๑ บางตาํราวา่ พ.ศ. 

๓๐๖) ไม่ตรงกบั ทีÉระบุไวใ้นพระคมัถีร์ทางพระพุทธศาสนา ทีÉระบุวา่ พระเจา้ อโสกสวรรคต พ.ศ. ๒๕๙  

(๒) ชืÉอทีÉปรากฏในเสาหินพระเขา้ อโสก คือ "พระเทวานัม ปิยะ ปิยทสัสี" ซึÉ งเป็นสมยัเดียวกนั

และชืÉอเดียว กบักษตัริยล์งักาทวีป ชืÉอ พระเจา้เทวนมัปิย ปิยะทสัสะ จึงเป็นไปไดว้า่ กษตัริยล์งักาทวีป

พระองคนี์Êจะแผอิ่ทธิพลไปถึง อินเดีย  

(๓) ไม่ปรากฏบนัทึกเรืÉอง “การสังคายนาพระไตรปิฏก” ในเสาหินพระเจา้ อโสก ไม่มีการเอ่ยถึง

การส่งพระราช โอรส(พระมหินทรเถระ) และพระราชธิดา(สังฆอมิตตาเถรี) ซึÉงบวชและบรรลุเป็นพระ
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อรหันตท์ัÊงคู่ ไปฟืÊ นฟู พระพุทธศาสนาในลงักาเลย และไม่กล่าวถึงการจบัพระสึกหกหมืÉนรูป ทีÉเป็น ๓ 

เหตุการณ์สําคญัของพระเจา้ อโสกในพระพุทธศาสนา จึงน่าประหลาดใจมากทีÉไม่ไดบ้นัทึกไวเ้รืÉอง

สาํคญัอยา่งนีÊอยา่งนีÊ  เพราะเป็นสาระสาํคญัในชีวิตของ พระมหากษตัริยพ์ระองคนี์Ê  แต่หากเป็นพระเจา้

อโสกในพระพุทธศาสนา คือ อโสกสยาม คือ พระเจา้ศรีธรรมาโศกราชแลว้ มีการบนัทึกขอ้มูลไว ้ตรง

กบัพระคมัภีร์ทางพระพุทธศาสนา  

ในประวติัพระเจา้เทวานมัฯ หรือ อโสกแขก ปรากฏว่า มเหสีท่านควกันยัน์ตาบุตรตนเองอยา่ง

เหีÊ ยมโหด พระ เจา้ อโสกแขกเอง ตามประวติัโหดร้ายมาก ส่วนพระเจา้ศรีธรรมาโศกราช ทรงดุแต่ไม่

โหดร้าย เมืÉอจบัพระสึก ๖๐,๐๐๐ รูปเพราะตอบปัญหาหัวใจของพุทธศาสนาไม่ไดก้็สัÉงจบัสึก ห่มขาวและ

ส่งไปเลีÊยงชา้ง ส่วนพระเจา้ อโสก แขก สัÉงประหารทัÊงหมด แมแ้ต่อาํมาตยที์Éไม่เห็นดว้ยกบัคนก็ใชด้าบ

ประหารดว้ยตนเองอยา่งโหดร้าย นอกจากนีÊ ก็มีพิรุธหลายประการกบัการอาังวา่ พระเจา้ อโสกคือ พระ

เจา้เทวานมั ปิยนัปิยทสัสีเพราะในเสา หินไม่มีการเอ่ยพึงพระเจา้ อโสกเลย  

๓) ระยะห่างระหว่างหลกัฐานเมืองปาตาลบีตุรกบัศรีสัชนาลัย จากจารึกวดัศรีชุม ยนืยนัว่า ปาตา

ลีบุตรห่างจากศรีสัชนาลยั ๒๓ คืน ในจารึกวดัศรีชุม หลกั ๑ ๓ และ ๔ มีขอ้ความทีÉยนืยนัวา่ เมืÉอไดม้ีการ

สร้างวดัศรีชุม พระมหาเถระพระองคห์นึÉงนามวา่ พระมหาเถรศรีสรัทธาราชจุฬามุณีหลานพ่อขุนผาเมือง

ไดอ้ธิษฐานวา่  

. . . . (หาก) กูแลย้งัจกัไดแ้ก่สัพพญัsุตญาณเป็นพระพุทธจริงวา่ ไซร้จุ่งใหพ้บปูน. . . . . 

อธิษฐานบดัแปรแห่งนัÊน ดายกลายพบสังปูนอนัหนึÉงทายาทหนกัหนา เอามาสทายพระธาตุ 

๑๒ ก่อใหม่ เก่าแลว้เอามาต่อพระพุทธรูปหินอนัหักอนัพงับริบูรณ์แลว้ปูนก่อยงัเหลือเลย 

พระมหาธาตุหลวงนัÊน กระทะทาํปาฏิหาริยอ์ศัจรรยห์นกัหนา และมีพระธาตุอนัใหญล่อ้ม

หลายแก่กม ฉลองมหาพิหารใหญ่ดว้ยอิฐเสร็จ บริบูรณ์แลว้จึงไปหาเอาพระพุทธรูปหินเก่า

แตกมาบูชาดว้ย ไกลชัÉวสองสามคืนเอามาประดิษฐานไวใ้นมหาพิหาร บางแห่ง ไดค้อได้

ตน บางแห่ง ไดผ้ลไดแ้ขนไดอ้ก บางแห่ง ไดห้ัวตกไกล แลสีÉคนหาบเอามาจึงไดบ้างแห่ง 

ได ้แขง้ไดข้าบางแห่ง ไดมื้อไดตี้นญ่อมพระหินอนัใหญ่ ชกัมาดว้ยลอ้ดว้ยเกวยีน เข็นเจา้มา

ในมหาพิหารเอามาตอ่ติด ประกิดดว้ยปูน มีรูปโฉมพรรณอนังามพิจิตรดงัอินทรนิรมิต เอา

มาประกิดชิดชนเป็นตนพระพุทธรูปอนัใหญ่อนั ถ่าวอนั. . . . งามหนกัหนา เอาไวเ้ตม็มหา

พิหารเรียงหลายกองช่องงามหนักหนาแก่กม ในมชัฌิมประเทศในปาตลี บุตรนครใกลฝั้Éง

น้ Ũาอโนมานที . . . .  
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 จากหลกัฐานนีÊแสดงวา่ เมืองปาตาลีบุตรและแม่น้ Ũาอโนมานที ทีÉเจา้ชายสิทธตัถะทรงปลงพระ

เกศาอยู่ห่าง จากสุโขทยัเพียง ๒ - ๓ คืนเท่านีÊ จึงสามารถขนพระพุทธรูปทีÉแตกหักจากวดั อโสกราม มา

ปฏิสังขรใหม่ได ้  

๔) มีหลักฐานว่า พระนารายณ์พระกฤษณะ เกิดในชมพูทวีป คือ สยาม ดงัปรากฏในจารึกวดัศรี

ชุมทีÉระบุวา่ พระมหาเถระคือ พระกฤษณะ มาจุติเป็นพระนารายณ์ พระราม และจะไดบ้รรลุสัมมาสัม

โพธยานเป็น "พระรามพทุธเจา้" ในมณัฑกปัป์ต่อจากพระศรีอารยเมตไตรย ในจารึกวดัศรีชุม หน้า ๓ 

ระบุวา่ “. . . พระกฤษณ์พระเจา้หาก ประดิษฐาน พระกฤษณ์นัÊนคือ ตนพระมหาสามีศรีสรัทธา ราชจุฬา

มุณีศรีรัตนลงักาทีปเป็นเจา้ คือตนพระราม พระนารายณ์เทพจยุติหากท่องเทีÉยวในสงสารภพอนัโทลเกิด

ไปมาแลเมดไตโย. . . ” ๑๓  

๕) รอยพระพุทธบาท อยู่ ๕ แห่ง มีการกล่าวถึงรอยพระพทธบาทซึÉงมีอย่างนอ้ย ๔ แห่งทีÉยนืยนั

วา่ อยูใ่นดินแดนสุวรรณภูมิคือ  

(๑) ทีÉสุวรรณบรรพต คือ พระพุทธบาทสระบุรี  

(๒) ทีÉเมืองโยนกบุรีคือพระพุทธบาทตากผา้ทีÉ ลาํพูน  

(๓) เขาสุวรรณมาลิก (พระพุทธบาททีÉเมืองลงักาพะโค วดัหลวง ปู่ ทวด ภาคใตข้องสยาม) ( 

๔) ยอดเขาสุมนะกูฏ (ตามศิลาจารุกหลกัทีÉ ๘ หนา้ ๔ ทีÉศาสตราจารยด์ร. ประเสริฐ ณ นคร แปล

ไวร้ะบุวา่ พระเจา้ลิ สยาม “. . . พาบริวารไปนมสัการพระบาทลกัษณ์ บนยอดเขาสมนกูฏ. . . ” ซึÉง

สันนิษฐานวา่ เป็นเขาสมอแครงในจงัหวดัพิษณุโลกเพราะเป็นยอด เขาเพียงแห่งเดียวในละแวกนัÊนทีÉมี

พระพุทธบาทจริง ไม่ใช่จาํลอง แต่ ชาวพุทธทัÉวไปเขา้ใจว่า เป็นเขาสมนกูฏ ทีÉอยูใ่กลเ้มืองอนุราชปุระใน

ศรี ลงักา) และ  

(๕) ทีÉแม่น้ ŨาชืÉอนมัทานที (สันนิษฐานวา่ เป็นพุทธบาททีÉเขา ตะเกียบ หวัหิน ซึÉงอยูใ่กลสุ้นา

ปรันต คือ สวนปราณ หรือ ปราณบุรี) .  

๖) มีการเอ่ยถึงคําสําคัญในพงศาวดารกรุงศรีอยุธยาหลาย แห่ง  อาทิ คาํว่า ชมพูทวีป กุรุราฐ 

ปัจจนัตชนบท ฯลฯ ซึÉงแสดงวา่ เมือง เหล่านีÊอยู่ในดินแดนสุวรรณภมูิดงันัÊนชมพูทวีป (อิสานเรียก “ทีป

ซมพู” หรือ “ซมพูทีป” ดงัปรากฏอยูใ่นนิทานและใบลานธรรมเป็นจาํนวน มาก)  

๕. ๔. ๕ พุทธสถาปัตยกรรม รูปร่างวดั โบสถ ์และเจดียท์างพระพุทธศาสนาทีÉปรากฏใน 

ดินแดนสุวรรณภูมิมีลกัษณะเด่น แตกต่างจากของอินเดียอยา่งสิÊนเชิง  
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๑) รูปร่างวัด ในดินแดนสุวรรณภูมิ มีวดั วิหาร และโบสถเ์ป็น จาํนวนหลายหมืÉนแห่ง บางวดัมี

อายุกวา่ สองพนัปี ซึÉ งมีรูปร่าง ลกัษณะเฉพาะ เช่น ช่อฟ้า ใบระกา  ฯลฯ ลกัษณะเด่นเหล่านีÊถ่ายทอด 

มาถึงวดัสยามในปัจจุบนั แมจ้ะมีความแตกต่างกนับา้งในแต่ละภูมิภาค แต่องคป์ระกอบใหญ่ๆ ก็ยงัคง

เหมือนกนั ส่วนวดัในอินเดียหรือเนปาล มีลกัษณะออกไปทางฮินดู  

๒) พุทธศิลปะ มีความละเอียดออ่นมาก ตอ้งใชช่้างศิลป ทีÉมีจิตศรัทธาในการสร้างสรรคผ์ลงาน 

และมีนายทุน ทีÉมีความเลืÉอมใสศรัทธา จึงจะสามารถสร้างผลงานพุทธสถาปัตยกรรมทีÉประณีต โดดเด่น 

ดงัทีÉพบเห็นในวดั โบราณทัÊงในต่างจงัหวดัและในเมืองกรุง หากพุทธสถาปัตยกรรมมาจากอินเดีย ก็ควร

มีอะไรหลงเหลือไวใ้หเ้ห็น แมแ้ต่สถูปทีÉพุทธคยาก็มีรูปร่างแปลก ฝีมือการก่อสร้างก็ไม่ประณีต หาก

เทียบกบัพระเจดียใ์นประเทศสยามก็ ห่างไกลกนัมาก  

๓)  สถานทีÉสร้างครอบพระพุทธรูปปางไสยยาสน์จําลองในอินเดียกไ็ม่ตรงกบัทีÉบรรยายไว้ใน 

พระไตรปิฎก  

 
ภาพทีÉ ๑๐ พระแท่นดงรัง สถานทีÉปรินิพพาน 

 

ในอินเดีย ณ เมืองซึÉงอาังวา่ เป็นกุสินารา ก็

สร้างพระพุทธรูปปางไสยาสนท์ีÉพระเศียรหนุน

หมอน แต่ ในพระคมัภีร์บรรยายว่า ซึÉงประทบั

นอนโดยใชพ้ระหัตถข์วาหนุนพระเศียรเพียง

เพราะทีมของ Cunningham ขดุ เจอพระนอนทีÉ

ตาํบลกูเซียก็ประกาศวา่ เป็นกุสินาราโดยไม่ดู

บริบทระหว่า งเมืองต่างๆ ว่า สอดคลอ้งกบั

พระ ไตรปิฏกหรือไม่  

ส่วนในเมืองสยาม ทีÉตาํบลเสมา 

อาํเภอสูงเนิน ก็มีพระพุทธไสยาสน์สร้างจาก

หินทรายทีÉมีลกัษณะตรงตามพระไตรปิฏก ก็

ไม่มีใคร มาตู่ ว่า เป็นทีÉปรินิพพาน เหมือนฝรัÉง

ทีมนัÊน  

อนึÉง สถูป เจดียห์รือซากวดัในอินเดีย 

เช่น ทีÉเชตวนั ก็สร้างจากกอ้นอิฐทีÉมีลกัษณะ

และขนาดไม่แตกต่างจากอิฐในสมยัปัจจุบนั  
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หากเป็นสิÉงปลูกสร้างในสมยัพุทธกาลแลว้จะเป็นกอ้นดินเผาทีÉมีขนาดใหญ๑่๖ X ๓๒ ซ. ม. ขึÊน

ไปดงัทีÉพบ เห็น ณ สถูปองคแ์รกของพระธาตุพนมทีÉพงัลงมาเมืÉอ พ.ศ. ๒๕๑๘ เพราะคนในสมยัพุทธกาล

มีขนาดสูงใหญก่วา่ คนในปัจจุบนั 

ตอนทีÉ ๕. ๕ 

ภาษาในสมัยพระพุทธกาล 

ภาษาในสมยัพระพุทธกาล เป็นภาษามคธ คือ ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี) ภาษามคธ เป็นภาษาของชนชาติ

สยามโบราณ เนืÉองจากเป็นภาษาทีÉบนัทึกคาํสอนของพระพุทธเจา้ จึงเรียกว่า “บาฬิ” ซึÉงแปลวา่ คาํสอน 

แต่ชาวบา้นออกเสียง บาลี เพราะคุน้กบัเสียงยาว 

ภาษามคธจึงนิยมเรียกวา่ ปาฬิภาสา เป็นของชาวสุวรรณภมูิ แต่กลายเป็นของอินเดีย เพราะฝรัÉง  

เช่น กนั หนึÉงใจจาํนวนนัÊนคือ หมอ บลดัเลย ์ผูร่้วมก่อตัÊงโรงพยาบาลศิริราช ผูก่้อตัÊงโรงเรียนอรุณ

ประดิษฐ์จงัหวดัเพชรบุรีและเป็นผูต้ ัÊงโรง พิมพแ์ห่งแรกในประเทศสยาม หมอบลดัเลยเ์ป็นผูบ้อกวา่ 

อกัษรสยามมาจากอินเดียใน พ.ศ. ๒๔๑๓5 

ภาษามคธ มีอกัษรทีÉใชจ้ารึกเรียกว่า อกัษรธรรม ซึÉงออกแบบใหเ้ขียนตามหลกัไวยกรณ์และ

หลกัการสังโยค ปาฬิภาสา เช่น  ตาํแหน่งพยญัชนะและสระจม สระลอย ใบลานส่วนใหญที่Éพบเห็นทีÉอิ

สานหรือทางเหนือลว้นเป็น พระคมัภีร์ทางพระพุทธศาสนาหรือเกีÉยวเนืÉองกนัทัÊงนัÊน หากปาฬิภาสา 

(ภาษาบาลี)ไม่ใช่ภาษาของชาวเหนือและอิสานแลว้เหตุใดการประดิษฐ์อกัษรจึงสอดคลอ้งความตอ้งการ 

ใชใ้นปาฬิภาสา (ภาษาบาลี) อกัษรขอมก็ เช่น เดียวกนั เป็นอกัษรสยามทีÉขนุขอมไทยประดิษฐ์ขึÊน ๑๕ ปี

หลงัจากนอ้งชายของทา่น คือ ขนุสือไทยคิดลายสือไทยขึÊนเมืÉอปีอิน ๑๒๓๕ (๖,๗๖๕ ปีมาแลว้) สาํนวน

ภาษาไทย มีหลายอยา่งทีÉเรียงคาํเหมือนปาฬิภาสา เช่น หามีไม่   

ลายสือไทยและลายขอมไทยจึงเป็นอกัษรสยาม ไม่ใช่ของเขมรและไม่คาํวา่ “ภาษาขอม” มี

เฉพาะ “อกัษรขอม” นกัภาษาไทยควรใชค้าํใหถู้กตอ้ง ดงันัÊน ภาษาธรรมทีÉใชบ้นัทึกคาํสัÉงสอนของพระ

พุทธองคต์ัÊงแต่เริÉมตน้ ซึÉงมีหลกัฐานวา่ มีภาษาเขียนแลว้ เพราะพระพุทธองคท์รงตรัสคาํวา่ “ใบลาน

 
5 มีฝรัÉง ๓ คนในเมืองสยามทีÉไดส้ร้างความสับสนเกีÉยวกบัภาษาศาสนาและประวติัศาสตร์สยาม คนแรกคือ 

หมอบลดัเลยท์ีÉบอกวา่ อกัษรสยาม มาจากอินเดีย คนทีÉ ๒ อเล็กซานเดอร์คนันิงแฮมทีÉเขียนประวติัพระพุทธศาสนาและ

ทาํให้พระพุทธเจา้กลายเป็นชาวอินเดียและคนทีÉ ๓ คือ ยอร์ช เซเดย ์คนหลงัสุดนีÉทาํให้บรรพบุรุษสยาม หนีหัวซุกหัวซุน

มาจากทางใตข้องจีน และบอกวา่ ชาวสยามเป็นเผา่มงโกล  
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เปล่า” “มา ปิฎก. . . ไม่ใหเ้ชืÉอตาํรา. . . . ” มาตัÊงแต่ครัÊ งทีÉทรงพระชนมอ์ยู ่การสังคายนาพระไตรปิฎกครัÊ ง

ทีÉ ๑ ตอ้งมีการบนัทึกลงใบลานแลว้ มิใช่จดจาํหรือเป็น “มุขปาฐะ” ดงัทีÉสัÉง สอนกนัวา่ มีการบนัทึกลง

ใบลานครัÊ งแรกในสังคายนาครัÊ งทีÉ ๔ ทีÉลงักาทวปี  

ต่อไปนีÊแสดงใหเ้ห็นวา่ ปาฬิภาสา อยูใ่นสุวรรณภูมิ  

๑) ชืÉอเมือง แม่น้Ũา ป่า คน ฯลฯ  ในสุวรรณภูมิส่วนมากใช้ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)  เช่น แม่น้ Ũากุก

กนที (แม่น้ Ũากก) แม่น้ Ũา ขรนทีหรือ แม่น้ Ũาธนนที (แม่น้ Ũาโขง) ธนมูลนที (แม่น้ Ũามูล) ชีวายนที (แม่น้ Ũาชี) 

ลมัภคารีวลัย ์(ลาํปางหลวง) ฯลฯ จึงมัÉนใจวา่ ภาษามคธหรือปาฬิภาสา (ภาษาบาลี) เป็นภาษาดัÊงเดิมทีÉชาว

สยามลาวใชใ้นแดนสุวรรณภูมิ ดงันัÊนแควน้มคธ จึง น่าจะอยูใ่นแดนสุวรรณภมูิมากกว่า อยูใ่นอินเดีย 

แมแ้ต่คาํวา่ “ของลบั” ทีÉใชก้นัในภาษาไทยและลาว ก็เป็นปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)คือ “คุยห” ทีÉมีการแผลง

สระอุ เป็น ว (ภาษากลาง) หรือ ตดัไปเลย (ภาษาอิสาน) ส่วน “ห” เสียงหายไป 

อีกคาํหนึÉงคือกาลามะ ทีÉมาของ “กาลามสูตร” ก็มาจากพวก “กุลา” แผลงอุเป็น อะและเป็นอา 

ชาวกุลาเชืÉอวา่ เป็น ชนเผา่หนึÉงของพม่า อพยพมาอยูท่างภาคอิสาน อาศยัอยูแ่ถวทุงกุลาร้องไห้  

หลกัฐานเอกสารหนึÉงทีÉแสดงวา่ ปาฬิภาสา เกิดขึÊนในดินแดนสยาม คือ หนงัสือ Selected Papers 

on Pali Studies ของ O. von Hinuber สํานกัพิมพ ์The Pali Text Society , Oxford, 1994. ทีÉมีเนีÊอหาบาง

ตอนไดก้ล่าวถึงคาํ "Pali" วา่ ชาวตะวนัตกไดรู้้จกัคาํวา่ "Pali" หรือ "ปาฬิภาสา" เป็นครัÊ งแรกในศตวรรษ

ทีÉ ๑๗ โดย M. Simon de la Loubere ซึÉงเป็นเอกอคัรราชทูตของพระเจา้หลุยส์ทีÉ ๑๔ แห่งราชอาณาจกัร

ฝรัÉงเศส ไดถู้กส่งมาประจาํทีÉสยาม ใน สมยัสมเด็จพระนารายณ์มหาราช เมืÉอ ค.ศ. ๑๖๘๗ (พ.ศ. ๒๒๓๐) 

โดยกล่าววา่ บาลีเป็นภาษาทีÉคณะสงฆไ์ดใ้ชก้นัอยา่ง แพร่หลาย หลกัฐานนีÊสนบัสนุนว่า ปาฬิภาสา (ภาษา

บาลี)เกิดในประเทศสยาม และแสดงใหเ้ห็นวา่ ชาวตะวนัตกไดรู้้จกัภาษา บาลีครัÊ งแรกจากประเทศสยาม 

จึงเป็นทีÉน่าสงสัยวา่ ทาํไมฝรัÉงไม่ไดรู้้จกัชืÉอ "บาลี" นีÊ จากทีÉอืÉน ทัÊงๆ ทีÉในสมยันัÊน ฝรัÉงตะวนัตกจาก

ประเทศต่าง ๆ ไดอ้อกไปล่าอาณานิคมในเอเชีย โดยเฉพาะอยา่งยิÉงในศรีลงักาและอินเดีย ฯลฯ แต่ก็ไม่มี

การกล่าวถึงปาฬิภาสา เลย มีทีÉกล่าวถึงก็เฉพาะภาษาสันสกฤต  

ชาวองักฤษชืÉอ James Prinsep เป็นผูเ้ชีÉยวชาญภาษาสันสกฤตตัÊงคาํถามวา่ ภาษาสันสกฤตมาจาก

แหล่งใด อาจเป็นไปไดว้า่ ปาฬิภาสา ทีÉคณะสงฆใ์นแถบประเทศอืÉนๆ ใชน้ัÊน ไม่ไดม้ีการใชก้นัอยา่ง 

กวา้งขวาง หรือเด่นชดัเท่ากบัทีÉใชใ้นประเทศสยาม เพราะประเทศสยามเป็นทีÉเกิดของปาฬิภาสา จึงมีการ

ใชป้าฬิภาสา กนัอยา่งแพร่หลาย แมว้า่ เวลาจะห่างจากสมยัพุทธกาลตัÊง สองพนัปีมาแลว้  
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๒) วัฒนธรรม ของสุวรรณภูมิมีมายาวนาน ตามการศึกษาจากกระเบืÊองยางทีÉคูบวัของพระราช

กวี (อ่ Ũา ธมัม ทตัโต) แห่งวดัโสมนสัวิหารวา่ ดินแดนสุวรรณภมูิคือภาคตะวนัตกของอ่าวสยาม นบัถือ

พระพุทธศาสนามาก และระบุวา่ พระพุทธศาสนาเดินทางจากสยามไปอินเดีย และสถาปนามหายานขึÊน 

เมืÉอ พ.ศ. ๖๒๔ แต่เมืÉอฝรัÉงบอกว่า พระพุทธเจา้เป็นแขก คนสยามทีÉไม่ติดตามเรืÉอง ก็เชืÉอตาม ถา้เทียบกบั

ภาพยนตร์ก็คลา้ยกบัวา่ Episode ๑ ๒ ๓ หรือหนงัมว้นแรกๆ ทีÉบอกว่า อินเดียนาํวฒันธรรมไปจาก 

ดินแดนสุวรรณภูมิเมืÉอหลายพนัปีมาแลว้เกิดสูญหายไป เหลือแต่ Episode ๔, ๕, ๖ หรือหนงัมว้นหลงัๆ 

ทีÉฉายให ้เห็นวา่ วฒันธรรมอินเดียแผซ่่านมาถึงดินแดนสุวรรณภูมิอะไรต่ออะไรจึงกลายเป็นของอินเดีย

หมด แมแ้ต่ศาสนา พราหมณ์ ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี) เป็นตน้  

๕. ๖  

สถานภาพพระโพธิสัตว์ หลงัการตรัสรู้ 

          หลงัการตรัสรู้ ในคืนวนัเพญ็ เดือนหก ณ พระแท่นศิลาอาสน์ จงัหวดัอุตรดิตถ ์พระโพธิสัตว ์คือ 

พระเจา้สิทธตัถะในเพศบรรชิต ไดต้รัสรู้อนุตรสัมมาสัมโพธิญาณ เป็นองคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้ 

ผูท้รงบรรลุสภาวะเป็นพระผูม้ีพระภาค คือ พระภควนัตะ ผูท้รงมีพุทธลกัษณะ ๓๒ ประการ และสถิตอยู่

ทุกทีÉทุกเวลา และประทบัในดวงวิญญาณของพุทธศาสนิกชนทีÉยดึพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆเ์ป็น

สรณะ(ทีÉพึÉง) 

        ๕.๖.๑ เหตุการณ์ ในเวลาตรัสรู้ พระโพธิสัตว ์ทรงตัÊงจิตวา่ จะไม่ลุกจากโพธิบลัลงัก ์หากไม่บรรลุ

พระสัมมาสัมโพธิญาณ ทรงนอ้มพระจิตไปยงัช่วงเวลาทีÉประทบัอยูใ่ตต้น้ชมพู ในวนัทีÉพระราชบิดาทรง

พิธีแรกนาขวญั จิตนอ้มราํลึกจากปฐมญาณจนถึงเวลาตรัสรู้ พระธรรมรังสีระเบิดดว้ยพลงัอกาลิโก คือ 

พลงับุญ สัÉนสะเทือนไปทัÉวสกลจกัรวาล ทาํให้สรรพสิÉงภายในร้ศมีโดยรอบทีÉพระแท่นศิลาอาสน์ จงัหวดั

อุตรดิตถ ์ถูกปลุกเสกดว้ยพระธรรมรังสี บ่อเหลก็ ทีÉอยูใ่กลเ้คียงเปลีÉยนสภาพเป็นเหลก็นํÊาพีÊ  มีเพียงแห่ง

เดียวในโลก ทรงเกิดความสว่างคือปัญญา ทะลุแจง้ แทงตลอด ทาํลายความมืดมน บรรลุความเป็นพุทธะ 

คือ เป็นผูรู้้แจง้ เห็นแจง้ และเบิกบาน หยัÉงรู้อดีต ปัจจุบนั และอนาคต 

        ๕.๖.๒ ทรงบรรลพุุทธลกัษณะ มหาบุรุษ ๓๒ ประการ  

      ๕.๖ สภาวะพระภควันตะ หรือ พระผู้มีพระภาค หลงัจากตรัสรู้ ทรงเปลีÉยนสถานภาพพระโพธิสัตว์

ในร่างกายมนุษย ์คือ พระเจา้สิทธตัถะ เป็นสมเด็จพระพุทธโคดม องคที์É ๔ ในภทัรกปั ต่อจากพระกกุ

สันโธพุทธเจา้ พระโกนาคมพุทธเจา้ แลพพระพุทธกสัสปพุทธเจา้  

        เจา้ชายสิทธตัถะ ขึÊนครองราชสมบติัแทนพระเจา้สุทโธทน พระราชบิดา หลงัจากอภิเษกสมรส วิวา

หามงคลกบัพระนางสิริมหามายา และพระนางประชสบดี โคตรมี เมืÉอพระชนมาย ุ๑๖ พรรษา ทรงออก

บวชเมืÉออายุ ๒๙ พรรษา ทรงบาํเพญ็เพียร ๖ ปี ก่อนตรัสรู้ และเปลีÉยนสภาวะเป็นพระพุทธเจา้ ทรงเป็น

พระภควนัตะ หรือพระผูมี้พระภาค (Ubiquitous God) ผูส้ถิตอยูทุ่กแห่งหน ในสาบลมและแสงแดดและ
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ในดวงวิญญาณของทุกคนทีÉ ถวายตนเป็นพุทธมามกะ รับพระรัตนตรัย เป็นสรณะ คือทีÉพึÉง ดงันัÊน ชาว

สยาม ลาว พม่า มอญ จึงเรียก พระพุทธเจา้ วา่ พระเจา้ เช่น พระเจา้ ๕๐๐ ชาติ 

 

โดยสรุป จากการศึกษาในระยะทีÉ ๑ ซึÉงเป็นการศึกษาเอกสารเป็นทีÉยืนยันแน่นอนว่า ชมพูทวีป 

คือ ดินแดนทีÉเป็นทีÉตัÊง ของ สยามลาวเขมร พม่าและมอญ มิใช่ประเทศอนิเดีย เป็นเวลาประมาณ ๑๒๕ ปี

นับตัÊงแต่ปีทีÉ Sir Alexander Cunningham ได้ เผยแพร่แนวคิดไปประมาณ พ.ศ. ๒๔๒๐จนเกดิกระแส

ความเชืÉอว่า พระพุทธศาสนาอุบัติขึ Êนในอนิเดียเผยแพร่ ไปทัÉวโลก ถึงเวลาแล้วหรือยังทีÉเราชาวชมพูทวีป

ตัวจริงจะกระทําความจริงให้ปรากฏมิใช่เพืÉออวดความยิÉงใหญ่ แห่งดินแดนสุวรรณภูมิแต่เพืÉอความ

ถูกต้องและทวงสิทธิÍอนัชอบธรรม เพืÉอมิให้ผู้มีอาํนาจ สามารถบิดเบือนได้ อย่างลอยนวล คณะสงฆ์เองก็

ควรพจิารณาอย่างถ่องแท้เพืÉอให้หลุดจากโมหะ คือความหลงทีÉฝรัÉงหยิบยืÉนให้ หาก ยังมีความหลงอยู่ว่า 

พระพุทธองค์เป็นชาวอนิเดีย ศีลข้อมุสากจ็ะวิบัติ แล้วจะเป็นอุปสรรคต่อการหลุดพ้นอย่าง แน่นอน

เพราะยังถูกครอบงาํด้วยโมหะ.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

บททีÉ ๖ 

สรุปการวิจัย อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 
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๖.๑ สรุปการวิจัย 

๖.๑.๑ วัตถุประสงค์การวิจัย 

วตัถุประสงคก์ารวิจยั มี ๔ ประการคือ 

๑) เพืÉอศึกษาและวิเคราะห์สาเหตุแห่งตวามสับสนทีÉทาํให้พระพุทธศาสนาถูกเปลีÉยนสถานทีÉ

กาํเนิดในสยาม ไปอยูใ่นประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และปากีสถาน  

๒) เพืÉอพิสูจน์วา่ ชมพูทวปี คือ ดินแดนสุวรรณภูมิและนาํไปสู่การ พิสูจน์วา่ พระพุทธอุบติัภูมิ

อยูใ่นประเทศสยามและประเทศเพืÉอนบา้น  

๓) เพืÉอศึกษาร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาการเผยแผ่ศาสนาและปรินิพพานขององค์

สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้และหาขอ้สรุป เกีÉยวกบัสังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติตรัสรู้ ปฐม

เทศนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจา้และเมืองต่างๆ ในพระไตรปิฎก  

๔) เพืÉอเปรียบขอ้มูลเกีÉยวกบัสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน 

สถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน สยาม ในประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก  

๖.๑.๒ คําถามวิจัย 

คาํถามวิจยั ประกอบดว้ยคาํถาม ดงันีÊ  

 

          ๑. ในประเด็นทีÉเกีÉยวกบัคาํสอนและสถานทีÉเกิด และพระคมัภีร์ ศาสนาพุทธเถรวาทและ

มหายานต่างกนัอยา่งไร?  

           ๒. ชมพูทวีป คืออะไร ครอบคลุมดินแดนของประเทศใด 

          ๓. ภูมิประเทศ ภูเขา แม่นํÊา เมือง ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งกบัประเทศใดบา้ง 

อยา่งไร? 

          ๔. ภูมิอากาศในพระไตรปิฎกมีลกัษณะอย่างไรสอดคลอ้งกบัดินแดนใด? 

          ๕. ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)เกิดและใชใ้นดินแดนใด มีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทยอยา่งไร 

แตกต่างจากภาษาสกฤตอยา่งไร? 

          ๖. วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณี ศิลปะ วฒันธรรม ทีÉถือปฏิบติัในประเทศสยามกบัอินเดีย

และทีÉถือปฏิบติัตามทีÉปรากฎในพระไตรปิฎก แตกต่างหรือสอดคลอ้งกนัอยา่งไร พุทธศิลปะ (ช่าง

๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยามในดินแดนของประเทศใด? 
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          ๗. พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภูมิกบัในอินเดียโบราณมี

จาํนวนและลกัษณะแตกต่างกนัอยา่งไร? 

          ๘. พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างในอินเดียหรือใน

พระไตรปิฎกอยา่งไร? 

 

๖.๑.๓ สมมติฐานการวิจัย 

สมมติฐานการวิจยัเป็นสมมติฐานการวิจยัแบบคุณภาพ ไม่มีการทดสอบทางสถิติ แต่ตอ้งมีหลกัฐาน

สนบัสนุน  มี ๑๐ ประการ ดงันีÊ  

          ๑) ศาสนาพุทธเถรวาทเกิดในดินแดนสุวรรณภมูิ ส่วนมหายานเกิดในอินเดีย 

         ๒) ชมพูทวีป เป็นดินแดนทีÉประกอบดว้ยสยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ 

         ๓) ภมูิประเทศ ภเูขา แม่นํÊ า เมือง ตามทีÉปรากฏในพระไตรปิฎกสอดคลอ้งดว้ยทีÉตัÊง ทิศ และระยะทาง

ระหวา่งเมือง ตรงกบัภูเขา แม่นํÊา และเมืองในประเทศสยามและเมืองอืÉนในดินแดนสุววรรณภูมิ 

         ๕) ปฏิทินจนัทรคติแสดงวนัเวลาตรงกบัปฏิทินจนัทรคติสยามไม่ใช่ปฏิทินอินเดียหรือประเทศอืÉน 

         ๖) ปาฬิภาสา (ภาษาบาลี)เกิดและใชใ้นดินแดนสุวรรณภูมิ และมีความสัมพนัธ์กบัภาษาไทยอยา่ง

แยกกนัไม่ออก ส่วนภาษาสันสกฤตเป็นภาษาของอินเดีย 

         ๗) วิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณีทีÉถือปฏิบติัในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัทีÉถือปฏิบติัตามทีÉ

ปรากฎในพระไตรปิฎก 

         ๘) พุทธศิลปะ (ช่าง๑๐ หมู่) เป็นศิลปะของชาวสยามในดินแดนสุวรรณภูมิ 

         ๙) พุทธโบราณสถานและพุทธโบราณวตัถุในดินแดนสุวรรณภมูิมีจาํนวนมากกว่าในอินเดียโบราณ 

         ๑๐) พุทธสถาปัตยกรรมในประเทศสยามสอดคลอ้งกบัลกัษณะสิÉงก่อสร้างในพระไตรปิฎก 

 

๖.๑.๔ ขอบเขตการวิจัย 

       ๖.๑. ๔. ๑ รูปแบบการวิจัย เป็นการวิจยัคุณภาพ ในรูปแบบการวิจยัเอกสาร 

 ๖.๑. ๔. ๒ ประชากรและกลุ่มตวัอยา่ง ครอบคลุมประชากรและกลุ่มตวัอยา่งทีÉเป็นแหล่งขอ้มูล

และเอกสารทีÉเกีÉยวขอ้งประกอบดว้ย พระไตรปิฏก เอกสารโบราณ ไดแ้ก่ สังคีติยวงศ ์มหาวงศ ์ชินบาลี

ปกรณ์ ประถมมูล ญาโณทยัปกรณ์ จารึก ไดแ้ก่ จารึกวดัศรีชุม พงศาวดารกรุงเก่า และเอกสารปัจจุบนั 

ไดแ้ก่ บนัทึกของกรมพระยาดาํรงเดชานุภาพ และประชากรกลุ่มตวัอยา่งทีÉเป็นบุคคล ทีÉมีความรู้เรืÉอง

ประวติัพระพุทธศาสนาและผูใ้หข้อ้มูลจากชุมชน 
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 ๖.๑. ๔. ๓ เครืÉองมือวิจยั ไดแ้ก่ แบบบนัทึกขอ้มูล กลอ้งบนัทึกภาพ และเครืÉองบนัทึกเสียง 

 ๖.๑. ๔. ๔ วิธีการเก็บและรวบรวมขอ้มูล อ่านและบนัทึกในเอกสาร หรือบนัทึกภาพและเสียง 

 ๖. ๑.๔. ๕ การวิเคราะห์ขอ้มูล วิเคราะห์ขอ้มูลเพืÉอตอบคาํถามวิจยั รับรองสมมติฐาน และสรุป

ผลการวิจยัตามวตัถุประสงค ์

๖.๑. ๕สรุปผลการวิจัย 

 ๑) ดา้นสาเหตุแห่งตวามสับสนทีÉทาํใหพ้ระพุทธศาสนาถกูเปลีÉยนสถานทีÉกาํเนิดในสยาม ไปอยู่

ในประเทศฮินดูสถาน คือ อินเดีย เนปาล และปากีสถาน พบว่า เกิดจากนกัโบราณคดีชาวองักฤษ ชืÉอ 

เซอร์อเลก็ซานเดอร์ คนันิÉงแฮม เขียนประวติัพระพุทธศาสนาใหม่ ทาํให ้พระพุทธเจา้กลายเป็นชาว

อินเดียประมาณ พ.ศ. ๒๓๙๗   

๒) ดา้นการพสูิจน์ดินแดนทีÉเป็นชมพูวีป พบวา่ ชมพูทวีป คือ ดนิแดนทีÉครอบคุบมประเทศ

สยาม ลาว เขมร พม่า และมอญ  

๓) ดา้นร่องรอยการประสูติตรัสรู้ ปฐมเทศนาการเผยแผ่ศาสนาและปรินิพพานขององคส์มเด็จ

พระสัมมาสัมพุทธเจา้ พบวา่สังเวชนียสถานทัÊง ๔ คือ สถานทีÉประสูติ คือพระธาตุศรีสมรัก อาํเภอด่าน

ซา้ย จงัหวดัเลย สถานทีÉตรัสรู้ คือ พระแท่นศิลาอาสน์ จงัหวดัอุตรดิตถฺ สถานทีÉแสดงพระ ปฐมเทศนา คือ 

พระพุทธบาทนอ้ย ตาํบลสองคอน อาํเภอแก่งคอย จงัหวดัสระบุรี และสถานทีÉปรินิพพานขององคส์มเด็จ

พระสัมมาสัมพุทธเจา้ คือ พระแท่นดงรัง อาํเภอท่ามะกา จงัหวดักาญจนบุรี และเมืองต่างๆ ไดแ้ก่ เมือง

ราชคฤห์ คือ จงัหวดัเชียงใหม่ เมืองสาวตัถี คือ ตาํบลสาวตัถี จงัหวดัขอนแก่น เมืองโกสัมพี คืออาํเภอ

โกสุมพิสัย จงัหวดัมหาสารคาม เมืองสาเกต คือ จงัหวดัร้อยเอด็ และเมืองพาราณสี คือบริเวณเขาใหญ่ทีÉ

ครอบคลุมดินแดนบริเวณเขาใหญ่ คืออาํเภอปากช่อง อาํเภอเนินสูง อาํเภอแก่งคอย และอาํเภอวงันํÊาเขียว 

โดยมีชายแดนติดต่อทางตะวนัออกกบัโคราช (โครัชฏปรุะ) ทางตะวนัตกจรดสรปุระ ทางเหนือจรดวชัร

ปุระ และทางใตจ้รดปราจิณปุระ   

๔) ดา้นการเปรียบขอ้มูลเกีÉยวกบัสภาพภูมิศาสตร์ขนบธรรมเนียมประเพณี วิถีชีวิต โบราณสถาน 

พระพุทสถาปัตยกรรม ภาษา และหลกัฐาน/ตาํนาน สยาม ในประเทศอินเดียและในพระไตรปิฎก พบวา่ 

ขอ้มูลดา้นต่างๆ ในประเทศอินเดียไม่ตรงกบัขอ้มูลในพระไตรปิฎก แต่ตรงกบัขอ้มูลในประเทศสยามใน

ทุกประเด็น 

 

๖.๑.๖ อภิปรายผลการวิจัย 

ผลการวิจยั ทาํใหเ้กิดขอ้สังเกต ๕ ประการ คือ 
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 ประการทีÉ ๑ ความเป็นประเทศมหาอาํนาจ ทาํให้ประเทศเจา้อาณานิคม ตอ้งการสร้างความ

ยิÉงใหญ่ให้ตนเอง โดยการสร้างขอ้มูลเทจ็ใหศ้าสดาของพุทธศาสนาเป็นชาวอินเดียทีÉอยูใ่นปกครองของ

องักฤษ โดยไม่สนใจความรู้สึกของชาวสยามซึÉงเป็นศาสนิกของพระพุทธเจา้ในสยามและประเทศเพืÉอน

บา้น 

 ประการทีÉ ๒ ความเกรงกลวัมหาอาํนาจ ทาํใหช้าวสยามไมก่ลา้โตแ้ยง้ เมืÉอชาวองักฤษเขียน

ประวติัพระพุทธศาสนาใหม่ ดว้ยเกรงฝรัÉงจะหาเรืÉองมารุกรานเอาเป็นขึÊน 

 ประการทีÉ ๓ ผลการวิจยั สะทอ้นความเชืÉอของชาวสยามทีÉฝังแน่นมามากกวา่สองพนัปีวา่ 

พระพุทธเจา้เป็น “พระเจา้” ทีÉพระมหากษตัริยท์รงยอมใหอ้ยู่บนพระเศียร จึงเรียกกษตัริยว์่า พระเจา้อยู่หวั 

ซึÉ งมีความหมายไม่ตรงกบั King ของฝรัÉง เพราะพระมหากษตัริยไ์ทยทรงเป็นธรรมราชหรือธรรมิกราช 

ทรงปกครองแผน่ดินดว้ยทศพิธราชธรรม ๑๐ ประการ ราชสังคหวตัถุ ๔ ประการ และพรหมวิหาร ๔ 

รวมทัÊงประพฤติปฏิบติัตามพุทธธรรมเยีÉยงพสกนิกร พระมหากษตัริยไ์ทยจึง มิไดมี้อาํนาจลน้ฟ้า ทีÉจะ

เรียกว่า สมบูรณาญาสิทธิราช 

 ประการทีÉ ๕ การทีÉอินเดีย ภายใตก้ารครอบงาํขององักฤษ นาํชืÉอเมืองในพระไตรปิฎก ไปครอบ

หรือเปลีÉยนชืÉอเมืองของตน โดยไม่คาํนึงถึงทิศทางหรือระยะทางระหวา่งเมือง ถือเป็นพฤติกรรมทีÉไม่ควร

ยกยอ่ง สมกบัความเป็นผูด้ีทีÉชาวสยามให้ความนบัถือ 

๖.๑.๗ ข้อเสนอแนะ 

คณะผูว้ิจยัมีขอ้เสนอแนะ ๔ ประการ คือ 

 ประการทีÉ ๑ รัฐบาลไทย ควรชาํระประวติัพระพุทธศาสนาให้ถูกตอ้งตามเป็นจริง มิใช่ปล่อยให้

สาํนกัพระพุทธศาสนา ชงเรืÉองใหพ้ระมหาเถรสมาคม ลงมติทีÉ ๕๐๔/๒๕๔๖ ในการประชุมครัÊ งทีÉ ๒๘/

๒๕๔๖ เมืÉอวนัทีÉ ๑๐ พฤศจิกายน ๒๕๔๖ ประกาศในราชกิจจานุเบกษา ประณามคณะผูว้ิจยัเรืÉองพระ

พุทธอบุติัว่า “. . . บิดเบือนประวติัศาสตร์พระพุทธศาสนา สร้างความอบัอายขายหนา้แก่ชาวพุทธทัÉวโลก. 

. . . ” และกล่าวหาวา่ บรรพบุรุษไทย “. . . แต่งเรืÉองแบบจินตนาไปไกล เพืÉอรองรับปูชนียสถานทีÉสร้าง

ขึÊนในถิÉนนัÊนๆ โดยอา้งวา่ พระพุทธเจา้เสด็จมาโปรดรับสัÉงกบัประชาชนวา่ พระบรมสารีริกธาตุของ

พระองคจ์ะมาประดิษฐาน ณ ทีÉนัÊนๆ . . . . ”   

 ประการทีÉ ๒ ควรมีการศึกษาวิจยัภาคสนามดว้ยการขุดคน้ดินแดนทีÉสันนิษฐานวา่ เป็นเมือง ใน

พระพุทธศาสนา เช่น ตาํบลสาวะถี จงัหวดัขอนแก่น ทีÉน่าจะเป็นเมืองสาวตัถี หรือ เชียงใหม่ทีÉน่าจะเป็น

เมืองราชคฤห์  
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 ประการทีÉ ๓ มหาวิทยาลยัพระพุทธศาสนา ควรทาํการศึกษาวิจยั เพิÉมเติมจากงานวิจยันีÊ  ให้

ชดัเจนขึÊน 

 ประการทีÉ ๔ สืÉอมวลชน ควรเสนอข่าวเพืÉอใหป้ระชาชนรับทราบความจริง โดยไมโ่นม้นา้วใจ

ใหเ้ชืÉอตาม แต่ใหป้ระชาชนใคร่ครวญก่อนเชืÉอตามหลกักาลามสูตร.  
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